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INTRODU CCION 

Bien conocidas son las dificultados econ6mlcas y financieras que han afectado a 

nuestro pafs en los arios roclontos, éslas son a la voz un reto.y una oportunidad; un 

reto para resolver problemas, algunos a largo plazo; una oportunidad para 

1ransformar nuestra Economfa, asegurar su desarrollo y reducir su vulnerabllldad 

extorno. 

Dentro do la recuperación y desarrollo de todo el pafs se destaca como un olomenlo 

clavo do su estrategia económica al Comercio Exterior, el cual en México se ha 

visto seriamente afectado por un ambiente Internacional dfflcil, con ptoleccionlsmo, 

compoloncla desleal, alias lasas de lnlerlts y prados bajos de las materias primas • 

Aún cuando la planta productiva del pars ha respondido con dinamismo a este adverso 

panorama, ya que se han registrado aumentos Importantes do las exportaciones no 

polroloras, es necesario lograr un cambio estructural de la rilsma, a fin do que so 

produzcan bienes de la más alta calidad y asl lograr precios competitivos on los 

mercados lnternaclonalos. 

Como ·so puede observar, el Comercio Exterior va cobrando cada voz mayor 



lmpor1ancla, como lnslrumonto do desarrollo puos os un moler que gonera el umploo, 

el Ingreso y las divisas que el pals requiero; por lo quo ol dosarroHo do las 

expot1aclones y la racionalización de las importaciones, son un imperalivo para ol 

croci~ienlo do nuestra economla, de ahl la nocosldad do conocer los mucnnlsmos 

mediante los cuales es posible llevar a cabo osle tipo do transacciones. En lada 

operación de exportación o de importación los elemon1os de cródilo y do 

financiamiento estan lntimamenle relacionados y para podor llevarlas a cabo 

exltosamenle, es necesario comprender estos factores, la correlación que exlslu 

entre ellos asl como conocor ta forma do evaluarlos y do relacionarlos a una 

situación determinada. El crédito os inheronto, has1a cilfrlo punto, a cada una do 

estas transacciones, por lo que os Indispensable estar al corrionto do los mólodos do 

llnanclamlento comercial, y conocer su mecanismo las modatidados do prolocciOn quo 

ofrecon y los oonsigulontos riesgos. Los métcxtos do linanciamionlo han evolucionado 

y se hiln porfoccionado duranle los Ultimas anos y en ellor, so basan aclualmonlo 

todal> las transacciones do Comercio lntemaclonal. La ulocclón dol mólodo aplicab1o 

deponde prindpalmonlo de las considoraclones relaliva.s al crédito. En gonoral, ol 

mólodo que se elige es aquel que proporciona mayor grado de seguridad. 

Exlslon varios métodos de flnanclamlenlo quo so ulilizan hoy on dla con mayor o 

menor frecuencia, como el pago al contado, la cuenla corrionlo, o! embarquo en 

consignación, la letra de cambio documentarla (giro) y el Crédito Comercial 
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Documentarla o Carta de Crédito, como so lo conoce en la práctica (por esta razón, 

en lo subsecuente le llamaremos asl). Es uno do los métodos cuyo uso se ha 

generalizado en los ültimos anos, debido a la seguridad que proporciona no obstante 

os un mólodo do financiamiento más costosa quo las demás, ya que si bien no todas 

los tipos de Carta do Crédilo ofrecen Igual grada de protección si representan una 

real y ofoc1lva garanllá para aquellos qua participan on su estableclmlen10. 

Tomando en cuenla lo anteriormente expuesta se decidió desarrollar este trabajo 

sobro las Cartas do Crédito a fin de conocer su mecanismo y modalidades, ya que os 

muy Importante el amplia estudiO de su manejo para el desarrollo profesional. 

En el primer capllulo mostramos una visión general del Comercio Internacional, ya 

que es el ámbl1o on el cual se realizan transacciones comerciales amparadas por 

diversos Ululas o documentos do Crédilo, por lo que brevemente mencionaremos su 

evolución y desarrollo. 

En el segundo capltuto expllcamos lo que son las Cartas do Crédito, sus objetivos y 

los tipos do Carta do Crédito quo existen. 

En el tercer capitulo detallamos los requisitos necesarios par.: el establecimiento de 

las Cartas do Crédito por parto de cada uno de los elementos que Intervienen en el 

mismo, asi como la reglamentación que rige su manojo. 

En el cuarto capitulo presentamos uno de los aspectos más Importantes do las 



Cartas de Crédito, que es la forma de pago, ya que es aqul donde so puado apreciar 

su utilidad como herramienta de financiamienlo. 

Y por último, el capltulo qulnlo es un caso prAclico en el cual moslramos et 

proc8dimienio para el estableclmienlo de las Cartas de Crédilo asl como su 

contabl!izaclón. 



pueden fijarse en la baja Edad Media, que con el gran movimiento de las Cruzadas se 

desencadenó un gran desarrollo comercial y marllimo on las cuencas d1.1I 

Mediterráneo y los mares del Norte y B.."lllico. Ciudades 1tali.1nas como Pisa, Génova 

y Venecia servlan do enlace con Oriente para ul comorcio principalmonto do 

productos de lujo. 

Esto comercio medieval llegó a alcanzar un alto grado do florucim1on10 a lm01los do1 

siglo XV, pero so vi6 duramente amenazado por las guurrns europeas du éso siglo. 

Posleriormenle el gran sallo hacia un luluro comorcio mundial. suc?du con o1 

descubrimionlo de Amórica,on donde Espana y Portugal croan rulas comurclalos do 

Europa a Amórlca y viceversa, iniciándose con ésto una recuporaci6n del comorcio 

lnlraeuropoo con la llegada do morcanclas do! nu1wo mundo; siendo las m;\s 

trascendentes los metales preciosos quo por su valor son olomonlos reactivadoros 

de la circulación ocon6mica, que inclusivo ocasionan con su Incursión nn Europa la 

llamada Aovoluclón de los precios. 

Todo Indicaba que tanto Espafla como Portugal, se convor1irlan on grandos potoncias 

comorcialos e lnduslrialos, pero ninguno do los dos paisos supieron o pudiuron 

controlar los extensos territorios con quo contaban, ni la luga do metales preciosos 

al rosto de Europa, prlnclpalmonte a Flandes, llalla y Alemania (óste üllimo a partir 

de la On1ronizad6n de los Habsburgo en Espana), además do 1os conlllctos Internos drJ 
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~nternacional. 

Este poderlo marlllmo se extiende practicamente on iodos los maros dol mundo, 

gracias a los lralados que lirmo con Ponugal (Mothouen) y Espar'la CU1rocht) y a las 

guerras europeas del XVIII, que le sirvieron para ir ocupando posiciones en !odas las 

costas, lo que lo permitió crear el más Importante imperio colonial y comorci-11 du la 

historia. 

Con todo el poder que tiene ya lnglatorra, no obslanlo habor perdido las Troco 

Colonl?s en América (hoy E.E.U.U.), ya que dicha pérdida se vió componsada con la 

ponetraci6n en la India, Canada (a cosla do los lrancosos) y la ocupación do oxlonsos 

terrilorlos vlrgones o poco poblados como Auslralia, Africa Oriental y dol Súr; 

todavfa surge Un gran acontecimiento como' lo es la Aovoluc10n Industrial, que 

reafirma a lnglalorra como el árbl1ro económico y polflico del mundo. 

As/ con los antecedonles Ingleses y como reacción a las !rabas comerciales do/ 

rryercantllismo, os en el siglo XIX donde ·comienzan a aearso las oondidonos do una 

nueva economla Internacional dando origen a la Era do/ Libroc."lmbio. 

Los prlnclpalos puntos o principios del Librocambio oran claros y hablaban do la 

división lnlernaclonal del trabajo, el patrón oro que permita mayor lluidez on los 

mecanismos de pagos Internacionales y en los movimientos de capilal, comorc/ar 

lnternacionalmonle sin trabas comerciales ni barreras atanco/ar/as, /a libertad de 



Inmigraciones que facilita los movimientos de pobladón, la libertad de los mares y 

las resorva do los morcados coloniales para las potencias matropolltanas. 

Como se puedo observar los principios del Librecambio son bastante aceptables, sin 

embargo giran en beneficio primordial de Inglaterra (ya que pensaban que ellos 

serian los únicos industriales en un mundo siempre agrlcola), por lo que era de 

esperarse que paises como Francia y Alemanla adoptaran polllicas arancelarias 

proloccionlstas en favor do sus propias industrias, dando pauta a la polémica 

Librecambio-Protoccionlsmo. 

Paralota a tcx:l'a esta situación, so negociaba en el Tra!ado de Berlfn el reparto de los 

últimos paises sin soberanla roconoclda, que practicamento fue la distribución de 

Africa entro las potencias Europeas. 

Ambas situaciones originaron la Inconformidad de los paises y la ambición de las 

potencias por extender por modio de la guerra sus dominios tanlo comerciales como 

torrltorlales, suscitándose la Primera Guerra Mundial (1914·18) y el lln del 

dominio Británico. 

Posteriormente era lógico pensar que la guerra desencadenark. una serle de 

situaciones que afoctarlan las relaciones comerclales enlre los paises. Se 

comenzaron a elevar aranceles, se establocloron restricciones en el Intercambio da 

morcanclas, personas y capitales, se abandonó el patrón 



Todos es1os fenómenos ocascionarlan un periodo de conllic1os ( 1918·39) que so 

acentuarlan en la época de la Gran Depresión (1929·39). siendo en osta otap:1 (GD) 

donde el Librecambio quodarla progreslvamonle suslitiuido por el bilatora1ismo. 

El bllaterallsmo se comenzó a maneJar como medida de represalia económic:t y 

posteriormente se util11;6 como un Instrumento do prolocclón m:is radical quo los 

aranceles. Dentro de los mecanismos utilizados en el bilaloralismo se onconlrnba ol 

Control de Cambios que podia adoptar diversas formas; dostacando ol slsluma do 

·clearing• ó de compensación entro los diferentes paises con control do c:1mbios. 

Los acuerdos de ·crearing• 6 compensación significan que los saldos ac1oedoros que 

al final do un ejercicio puoda tenor uno do los dos paises. no puodt-m emplearse p.,1a 

la adquisición de produc1os fuera de ose pars. 

Por lo anterior se puedo concluir que ol probl~ma lundafT'on1al del bilaterallsmo os la 

fuerte rigidez existonle en las relaciones comercialos. 

Por otra parte coincidiendo con el comienzo del bilatoralismo oconOmlco, surgieron 

los primeros lnlenlos da resolver y atenuar sus dosvontajas por medio do la 

cooperación económica internacional; la cual tlono denlro do sus acopclonos, reducir 

las barreras a las uansacclones económicas para darlo una mayor flexibilldad. 

En consecuencia entre 1928 y 1939 se comenzaron a redactar los primores 
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acuerdos lntornacionalos para regular el comercio de ciertos productos básicos 

(Acuerdo Internacional de Estal\o 1931, de Trigo 1933, Caucho 1934, etc), cuyos 

procios hlcioron caer vort!calmonto la Gran Depresión. Asl estos acuerdos son los 

primores ojomplos de cooperación económica lnter9ubernamental a escala 

multlnaclonal, ya que a nivel privado este esfuerzo se manifestó en la aparición de 

numerosos •canelos lnlernacionales•. 

A lodo eslo so presenta otra acclón blllica: la Segunda Guerra Mundial (1939-45), 

que viene a estallar entre otras cosas como consecuencia de la crisis que se desa16 

en 1929 y se acentuó en los 30s. (Gran Oepresl6n) ya que se puede decir que se 

prolongó por 20 anos más do los que muchas veces se piensa cuando se cree 

orronoamenle quo la Segunda Guerra Mundial no tuvo nada que ver y que generó una 

situación dlstin!ª• cuando en realidad puede considerarse que constituyó Ja fase 

culmlnanle do la crisis. 

Terminada la Segunda Guerra Mundial aumanlaron los esfuerzos por alcanzar una 

mayor cooperación lnlernaclonal económJca. En primor lugar se croaron un conjun10 

. do agencias especializadas que han lnstlluclonalfzado muchos aspectos do la 

cooperación Internacional; entre las que esté el Fondo Monolarfo lntornaclonal (FMI), 

el Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF), Conferencia de las 

Naciones Unidas Sobre el Comercio y Desarrollo (CNUCO 6 UNCTAD) y el Acuerdo 

General de Aranceles Aduanales y Comercio (AGAAC 6 GA TI) entre otros. 
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En segundo término siguieron aplicándose en lorma renovada algunos de los acuerdos 

Internacionales sobre productos básicos. suscritos en la poslguarra. 

Flnalmente so omprendloron en dlstinlas zonas del mundo. cooperaf::lones económicas 

regionales; es decir, paises geogrAlicamonle contiguos. Siondo ésto o\ punto m,\s 

Importante ya que procisamento do estas cooperaciones regionales habrlan do surgir 

los primeros proyectos de integración. 

La integración es una relación económica que persigue la supresión absoluta do l\lS 

barreras a las transacciones ocon6micas, para croar un mercado único sin trabas 

fronterizas: y solo es lacUble cuando so ha llegado a la unil!cación o al monm; a unn 

armonización muy profunda del marco institucional do la oconomla entro los palsos. a 

diferencia de la cooperación. que se puedo dar entro paises que tengan distinlos 

sistemas monolarlos, nscales, do seguridad social, etc. y quo solo persigue la 

roducclOn d~ barreras. no la supresión 101al. 

Do esta manera so puede decir que el proceso do inlugraci6n os un 1an10 dificil, 

aunque no Imposible existiendo en la actualldnd cuatro dilerontus lormns do 

lnlegraclón (ante la dilicul!ad de integraciones tolales) como son: sistema de 

praloruncias aduanales. zonas do libro comori:to, uniones aduanaras y unlonas 

económicas. Como ejemplos claros do lnlograclón están: la Comunidad Económica 

Europea (CEE), el Mercado Común Europeo (MCE), la Asociación Europea do Libre 
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Comercio (EFTA. siglas on Inglés). ol Morcado Común Centroamericano (MCCA), la 

Asociación Latinoamericana de Libre Comercio (ALALC). etc. 

Como último hay que subrayar el hecho que si bien las relaciones económicas 

lnlernaclonalos. llamense llbrocamblo, bllaterallsmo, cooperación 6 Integración, son 

casi univorsalmento aceptadas no implica que todas so desenvuelvan conlormo a un 

modelo lnslitudonal único, poro si en cambio se hacen imprescindibles enlte las 

naciones (a.Jalquiora que se practique), ya que el comercio Internacional es efe de los 

pafses, para alcanzar mejores ~lveles do desarrollo. 

B. Su Desarrollo en México 

Los primeros antecedentes en México del co~orclo exterior surgen 

aproximadamente en el afto de 1910, a ralz del movimiento revoluclonar/o que se 

suscitaba en el pafs, ya que entre otras cosas una de las acclooos del gobierno fue 

con1rolar el reparto agrario con dos objetivos fundamentales; primeramente poner 

un gran porcentaje en manos do los campesinos y en segundo término utlllzar el 

porcentaje restante para manejar el comercio exterior. 

El Inicio no lué fácil, ya que el gobierno se enconlró ante nuevas responsabllidados en 

la vida económica y financiera del pals, habrfa que comenzar a desarrollar 

actividades tales como construcciones de vlas de comunicación , lnfraostruciura, 

sistemas do riego, etc., y para realizar todos estos proyoctos era necesario buscar 
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fuentes de Ingresos tanto internas como externas. lnlernamonlo so comonz.i1on a 

formar grupos empresariales dispuoslos a paniclpar en la modurnización de la 

agrlcullura y la Industria, lormándoso asl una economía mlxla on la quo ol estado 

asumió también luncionos empresariales en divorgos campos, avocándoso a taruas 

de reordonamienlo de la economía. 

As/ algunos aciertos realizados pOI ol gobierno fueron: la creación du la nueva Lo}' du 

lnsll1uciones de Cródilo, de la Comisión Bancaria y en 1925 (1 o. de sopl. ) la 

fundación del Banco do México como organismo cuntral de la ac'lividad financiera del 

paf s. 

Por 01ra parto el movlmlenlo agrario so impulsó de tal manera que tranlormó la vida 

agrlcola do! pals, ya que por muchos anos oste rnnglón sorá el contra do atención do 

las expo11adonos. 

Posteriormente o/ Gobierno ante la expecrativa do tenor que explotar los recursos 

naturales, como minerales melálicos, polr61eo, algunos rocursos agropecuarios y no 

contar con los recursos econ6mlcos suficientes, docidi6 recurrir a la Inversión 

extranjera. 

En esta época el Comercio Exterior do México tenía un cido comercial muy peque/lo 

con la Plata y el Petróleo, que eran los productos más Importantes del pals. 
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Sin embargo las condiciones extornas en las que México comonz6 a desarrollar sus 

pollticas no fueron muy favorables, en primer lugar porque los paises que 

comerciallzaban con el pals no roconoclan aún el nuevo régimen revolucionarlo 

surgido do la Contituclón de 1917, en segundo término a los eventos externos que 

aquejaban al mundo en1oro en esa ~. como la Primera Guerra Mundial misma que 

originó un colapso en la Bolsa, molivo que posteriormente dl6 paso a la gran 

depresión de los anos 30s .• Todas éstas situaciones desencadenaron en un cambio en 

las pollticas económicas mexicanas con el fin de lograr por diversos medios una 

recuperación económica. 

Parte de estos cambios se enfocaron en defensa y activación del Comercio Exterior 

y el impulso de la industrialización vía sustitución do importaciones asl en 1930 so 

estableció el arancel general de lmponaci6n del 30% con el lln de unificar la polftica 

arancelaria que habla padecido de falta de planeaci6n y continuidad a Ja vez que se 

pretendió favorecer la Importación de materias primas que se utlllzaran en los 

procesos Industriales o que fuesen susceptibles de transformación en el pals, por 

modio do exenciones, aranceles menores y subsidios, en si. se pretendfa estimular a 

la Industria textil, corvecora, de libras duras, y productos qulmlcc..s, larmacóuticos 

y actividades extrae1ivaa y mineras. 

Hay que tener en cuenta que por 1933 México tenla una moneda subvaluada que 

ayudó a Incrementar las exportaciones y a comenzar por 1937 a diversificar los 
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mercados, logrando exportar a Oceanla y aumentar su participación en Asia y 

Alrica. Pero aún con todas estas medidas y los pequonos logros obtonidos. Méuco 

no pudo despegar en grande en el campo del Comercio Exterior ya que oon todo y la 

diversificación de mercados se segula dependiendo en gran porcontaje del comercio 

con Estados Unidos, en primer lugar por la cercanfa de ambos palsos. situación quu 

ocasionaba un mayor Intercambio de importacionos y exportaciones. mismas que 

aumentaban cuando Europa disminula exportaciones, Y en sogundo lugar a la poc.'l 

Influencia que el pals tenla en las condiciones y precios en quo se sucodlan la m.'lyor 

parte do sus productos de exportación que lo haclan vulnorablo trente al exterior. 

Ante todos estos acontecimientos, se hacia imperante la creación de una ins111ución 

nacional que lamentara y cuidara del Comercio Exterior. Asl el 1' do Junio do 1937 

es creado el Banco de Comercio Exterior, bajo ol gobierno del Lic. Lázaro Cardunas. 

Dicho mganlsmo habrla de ser parte integral de un sistema linanciero de lamento y 

se encargarla de promover. y organizar el Comercio Exterior de México, ya Que uno 

de los Instrumentos para el lamento de las exportaciones es et crédito aplicado a 

facilitar el transpo
0
rte y venta en el exterior y asegurarse contra la insolvencia del 

comprador. bloqueo de fondos y contra las variaciones que puedan sufrir las 

monedas y los precios Internacionales. 

Asf las principales actividades del Banco serian: el fomentar la exportación, 

otorgando créditos y 'ayudando a la importación, de prolorencla a elementos que 
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Intervinieran posteriormente en una exportación, la administración de Información 

complola a los exportadores aoerca de los morcados Internacionales, los precios, 

claslllcaclón do mecanclas, lormas aprobadas de presentación y embalaje y un 

servicio Intermediario cuando fuese necesario. los créditos para los exportadores se 

conceder lan mediante las siguientes operaciones: Descuento de Documentos. Crédito 

Documentarlo, Anticipo para Transportes y Almacenamiento. 

Una voz fijados los lineamientos, &e inician las operaciones de exportación enlocadas 

en la 'produccl6n agrfcola debldo bAslcamente a que en el sector mlnero exlstla 

mucha Inversión extranjera que ocasionaba pagos al exterior de réditos y 

dividendos, situación que no sucedla en la agricultura, ademá.s que el sector 

Industrial era lndplente y poc::o o nada competitivo con el exterior, por lo qua era 

necesario seleccionar el aector de mayores medios para obtener divisas y poder 

Importar bienes de capital que requerla la Industria para comenzar a crecer y ser 

mtt.s competente. 

Para lmpul&ar el secsor agrlcola fué necesario que al Banco ampliara sus funciones, 

ya que además de fomentar la exportación y promover la producción, se Yló en la 

necosldad de crear o estimular otros servicios necesarios para el desenvolvimiento 

del comercio, servicios tales como los de lnformacl6n y tranSporto prlnclpalmente, 

además de que se estlmu\6 la formación de a&Odadonos y uniones nadonnles de 

productos para lacllitar el suministro de créditos y a la voz canalizar la venta por un 

17 



un solo conducto, evitando asf la competencia Interna. 

Los primeros productos que se impulsaron luoron: pln1ano. algodOn. cara do 

candelilla, hule de guayulo, henoqulm, hilo do engavillar, garbanzo, ralz do zacat6n, 

calé, !amale y pina enlro otros. 

Todo hacia suponer que en lo sucesivo so fortalocerlan cadi1 voz m!is las 

exportaciones, poro nuevamente lon6monos extornos vondrlan a modilicar 1a 

trayecioria internacional que o1 pals había pl."lneado , esta vez lué la Sügunda Guorra 

Mundial ya que dicho acontocimionto no permitió establucor y conso\1dar sislomas y 

procodlm\entos dolinltlvos do ventas , y salidas mnslvas do ahorros qua so habian 

roluglado on el pals, durante el conllicto vinieron a modilicar la sltución económica 

del mismo. Las reservas monelarias se rodujoron luorlemonte y o1 lipo do cnmbio 

comenzó a sobrevaluarso, lo quo agudizó ol desequilibrio e1tterno. 

So deterioraron los términos de lnlercambio, al lncromonlarse signilicaUvamente 

los precios de los productos do importación, y disminuir los procios do los productos 

de exportación mexicanos al volver a entrar a los mercados, productos asiáticos que 

los hactan compolencia. 

La ostratogla a seguir tué la de implan1ar una polltica comorclal defensiva de 

restricción de las Importaciones y subsidio a las expor1aclonos, ademtis do medidas 

complementarlas para estimular la producción y la exportación como fueron: 
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• Impuesto du/ 15% ad valorcm sobre las exportaciones a fin de subsidiar el 

lncromonto do los precios en monada nacional de los alimentos, asl como el de la 

douda externa. 

- Dotación do recursos adicionales a las institudonos oficiales de crédito. 

- Establecimiento de un sistema de trueque para comerciar con paises carentes de 

divisas (intercambio compensado), 

- Fortaloclmlonlo de abasto y distribución de los artlculos de consumo necesario a 

precios regalados. 

Sin embargo on los primeros anos de los dncuontas las restricciones cambiarlas y 

la escasez do dólares (debido a la guerra do Corea a finales de los cuarentas) 

tuvieron ofoctos negativos en las exportaciones mexicanas. 

Por lodos estos evonlos bélicos quo cada voz que se sucedfan afectaban al comercio 

Internacional: no lué sino has la 1953 que el Bancomext comenzó a revisar sus 

poslbilidades de Influencia y ampliar sus ac1ivldades on el terreno de la promoción y 

dol acercamionlo comercial con dllerentos paises. 

So decidió seguir una poll!Jca arancelaria protectora y se buscó ampliar tratados 

comorcialos y convenios de pagos, con el fin de asegurar la exportación de productos 

cuya venia ~ dificultaba, a la vez so buscó que la lmponaci6n de diversos bienes so 
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hiciera en condiciones más \IOntajosas. 

~In embargo, uno de los problemas da· México es que siempre ha sido m:portador 

prlorilario de malarias primas, siendo necesario lamentar tanlo la producción como 

la exportación de productos manufacturados, por lo que en 1961 so croa el Fondo 

para el Fomento de las Exportaciones (FOMEX), organismo autónomo quu au)Ciliar.'1 al 

desarrollo de dichas actividades indus1rlales. Además do que os du particular 

Importancia mencionar que las exportaciones quo se estimulaban oran do productos 

no esconcialos al pals, o sea, de excedentes, parsisliondo asl ol crilorio do dar 

prioridad a la satisfacción de la demanda lnlorna, sin considurar la posibilidad de 

producir exclusivamenlo artfculos para la exportación. 

Otro aspecto importante do set'lalar es tambion la institución do diversos comités, 

comisiones y demás organismos quo han dlstraldo la atoncl6n do B.,ncomoxt hacia ul 

objetivo esencial dol banco que son los créditos, siendo por esta razón quo on afio de 

1970 es creado el Instituto Mexicano del Comercio Exlerior (IMCE), para absorvur 

las actlvldados de promoción del comercio exlarior asl como lijar nuevos 

llneamlontos en la reallzac16n do un programa para rooriontar la polllica de 

exportaciones y control do organismos talos como: 

• La Comls16n para la protección del Comercio Exlorlor 

• La Comisión Nacional do Fle!os Marltimos 
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• El Centro Nacional de lnlormad6n sobre el Comercio Exterlor 

• El Comitll Coordinador de la Promoción del Comercio Exterior, etc. 

Asl una voz aligerada la carga, Bancomext centró sus recursos en el otorgamiento y 

manojo de créditos para mantener, perfeccionar y ampliar tos esfuerzos que se 

vonlan roalizando en las areas de linanclamlento, mercadeo y promoción del 

comercio. 

Al intentar financiar un mayor número de operaciones, Incrementar los montos de 

los créditos ya otorgados y revisar los procedimientos y estandares para conocer 

los préstamos, se ptetondla un despegue en grande do las exportaciones de productos 

manufacturados con la tinalldad d~ generar divisas al pals tanto para llnanclar el 

crecimiento como para respaldar la polhlca económica expansiva del gobierno y 

contrarrestar los electos de las alzas lntornaclonales de los precios de las materias 

primas, sin embargo las medidas tomadas no fueron suficientes y se recurrió más a 

la deuda externa como luento de financiamiento ocasionando con esta medida una 

sobrevaluadón del poso con la conslglente p.ttrdida do compet\llvldad de las 

oxportaclonos, asl como controh~s mAs extrictos en el renglón .1e Importaciones 

creándoso una situación Insostenible que rulmlnó en una devaluación do la moneda y la 

crisis do 1976. Esta problemAtlca se solucionó en gran parte gracias ni 

descubrlmlonlo de pozos potroleros que permitieron al pals Incrementar grandomonto 
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sus exportaciones y con el aumento de divisas ol gobierno continuarla con su po111ica 

de comercio oxpancionlsta. Se protendla sostener altas tasas du invursi6n, de 

crecimiento económico y de omploo, siendo principales !actores do Impulso: 

- Las exportaciones petroleras 

- El endeudamiento externo 

- La creación de dinero 

Como se puede observar el Impulso a las exportacionos do productos manulaclurados 

no se tomó en cuenta como debió ser desdu un principio, dtt esta manara Bancomoxt 

volvló a distraer su alenc16n del objetivo principal, ya quo ol 51% do sus cróditos 

(aproximadamente) se transliriorOn al soclor público con e1 objeto de apoyar la 

polltlca eCQn6iTilca del gobierno, mientras que el 41 % do sus recursos roslantos so 

destinaron al otorgamlenlo de créditos para la importación do bioni;ts do capital e 

Insumos para produc!rlos en et pals, susliluyendo asl Importaciones. 

Otra de las medidas tomadas por el gobierno quo afectó al banco fué la docisl6n do 

que la banca en vez do ser especializada so convertirla on banca mulliplo, ya que la 

Idea con esla medida era la de oonlormar un mercado de capitales tan vigoroso como 

el financiamiento quo el desarrollo exlgla. 

Asl Bancomexl al tenor carácter de múltiple vuolvo a divorslficar sus funcionos 
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como en ocaciones anteriores pero esta voz do una manera mucho más extensa ya 

que so lo encomond6 apoyar los siguientes rubros principalmente: 

La modornizacl6n del comercio exterior, la producción y comerclallzacl6n de 

produclos básicos, la sustllución de Importaciones de bienes de capital, de equipo y 

sus partes; ta producción, almaconamlenlo y venta de bienes exportables; las 

importaciones de bienes y servicios para el equipamiento industrial; además de ser 

ol agente financiero del gobierno y encargarse de contratar empréstitos en el 

exlranjoro para satlslacer un poco la demanda de recursos monetarios para 

vigorizar ra· planta industrial y la producción de alimentos. 

Aunando a ésto la necesidad dol gobierno de Implantar una estricta disciplina 

presupuos1arla, ajustar los precios y tarifas del sector póbllco, la creciente 

sobrovaluación del peso, la acelerada acilvidad eoonómlca en donde la demanda ya 

habla rebasado la oferta de bienes y servicios, era evidente el estancamiento cada 

vez mayor do las eKponaciones no petroleras y la pérdida de competitividad de los 

producios meldcanos. 

Con la lnsutiCiencla del ahorro Interno, el Inminente vonclmlenh.' de los cród!los 

externos, la baja de los precios del petroleo y el empeoramlonto do las condiciones 

de contralaclón de la deuda externa, era evldonle la crisis de pagos de 1982. 

La solución a lada esta problemática. de acuerdo con el Plan Nad'!nal de Desarrollo 
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(PNO}, dependió do la capacidad do las plantas industriafos para lograr on primor 

término una creciente Integración del aparato productivo y en segundo término una 

vinculación competi!lva con el exterior. Por lo que con esto plnn (PNO) se porsiguió 

roenc;:auzar el modelo de industriallzación y el de Comercio Exterior. 

Una de las primeras medidas lué la do inlograr organismos afinos a sus propósitos. 

por Jo que FOMEX y el IMCE son incorporados a BANCOMEXT para d.1r agilidad a la 

exportación y coherencia a la ostralogla seguida. También so lo cedió la llamad.1 

Linea del 1.6 % que admlnislraba Banco de México, asf la polflica ha sido la do 

Integrar es11mulos financieros con los de promoción, con oJ propósilo da armonizar 

los apoyos al comercio exterior. 

También so pusieron en marcha diversos programas como PRONAFIDE·B3. 

PRONAFICE-07 y PAOFIEX-85; que ampllan y especifican el PNO, y plasman en 

estrategias y acx:lones concrotas el camino a soguir. 

De acuerdo con el PNO so pusieron en marcha medidas do apoyo al comorcio exturior 

tanto admlnistralJvas como flnanc/oras, cambiarlas y liscalos; siendo una do las más 

lmponantes la llberac/On en materia de control de Importaciones do poco más do 

3000 fracciones y casi la totalidad de las fracclonos rolorontos n exportaciones. Sin 

embargo siguen fallando más Incentivos para las oxportaciones, aunque a medindos 

de 1994 so generó un Importante aumento de las exportaciones de manulacluras, lué 
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mayor el de las Importaciones. 

En lebrero de 1985 con la baja de los precios del petroleo, una de las medidas 

lomadas por el gobierno fué en materia de apertura comercial la de la sustitución del 

permiso previo por el arancel en un gran número de lracclones, y a la vez ofrecer al 

exportador programas financieros de apoyo que pudieran competir con los otorgados 

por otros paises, ya que por muy buena calidad que tonga el producto a exportarse 

se debe contar con apoyos Institucionales financieros y promocionales, para tener 

éxito en la exportación. 

Por lo anterior se puede decir que el finandamlenlo a través del crédito es uno do los 

pilares que fomenlan el Comercio Exterior. 

C. Anlocadonloa do la• Carlas da Cn\dlto 

La vida comercial ha manejado practlcamente desde sus Inicios, el crédito, como 

elemento fundamental para su desarrollo. La mejor manera de controlarlo es 

mediante documentos que amparen la oporaci6n que se roallza. Estos documenlos 

reciben el nombro do Tflulos de Crédito, dentro de los rualos po~emos mencionar: la 

letra de cambio, el pagaré, el cheque, los certificados do depósito, los Créditos 

Dorumentarlos o Canas de Crédito, cupones, bonos, 1Uc, , 

Aunado a los tltulos de crédito son de gran lmportancl<i las Instituciones bancarias, 
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para el desarrollo de las operaciones credil!cias y, más aún cuando se manejan 

Car1as de Crédito, Razón por la que primeramente so har~ una poquol'\a semblanza dol 

origen y desarrollo do estas Instituciones y posloriormonlo una breve his1aria do\ 

origen de las Carias do Crédilo. 

Los Bancos 

La !unción bancaria de Intermediación del comercio do1 dinero y dol crédito, data do 

épocas de los antiguos griegos, los cuales llam.1ban al banquero •1rapez11a·; los 

romanos les llamaban ·argenlarW o cambistas y ·numularii" o banqueros. 

Todos ellos reciblan dinero del público y lo prestaban a sus cllenles, y tunlan corno 

caracterlstlca principal ol ser ambulan1os. 

Va en la Edad Media con el lloreclmlenlo medieval, comienzan a surgir casas 

bancarias ya con la modalidad do sedonlarias, aunque aún no ospcclalizadas ya quo la 

banca se ojercla como complemento (je las actividades de las grandes casas 

comerciales, destacando enlre otras: ol Monto Vecchlo do Vonocia (siglo XII}, ol 

Banco de Valencia (siglo XV), el Banco del Rlalto de Vonoda (siglo XVI), e1c. , siendo 

hasla el ario do 1609 cuando se crea ol primer gran banco comercial do la hlsloria , 

el "Banco de Amsterdam•, ya que éste a diferoncla do sus antecesores funciono 

como emprosa ospoclalizada, lo que ayudó a quo con ésto surgiera la primara 

generación de grandes banqueros oonocidos en Esparia como lus Fúcaros. 
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Posteriormon!o duran10 ol dominio brilánico, surge la lnstfluclón bancaria como la 

organlzacl~n modorna que se conoce hoy on dfa. Asl es como en 1694,se funda el 

Banco de lnglalerra quo manejó desdo entonces Instrumentos como el cheque {que 

también es de origen inglés}. las notas de caja, las lelras de cambio, los pagarés, 

ole .• Además do sor considerado hlstórlcamenle como el primor banco central y 

lambien el primer banco de emisión ya que la creación, de los billetes de banco como 

sustllutos del dinoro metálico, es qulzas la más Importante aportación del banco 

Inglés a la historia de la banca moderna. 

En la actualidad la banca se desarrolla sobro los principios que dejó el Banco de 

lnglalorra, con la dilerencia de que se han especializado más de acuerdo a la 

complejidad de la vida actual. Asl. hoy se cuanta con servicios adicionales do 

servicios al estado, control de créditos, redescuentos de papel comerclal a otros 

bancos y de Intervención en el comercio, con sus relaciones con la banca 

Internacional, prlcipalmente en el manejo do Créditos Cocumenlarfos (Cartas de 

Crédito). 

Las Cartas de Crédito 

El tflulo de crédilo antecesor de la Carta de Crédito es sin duda la letra de cambio, 

razón por la cual se hablará de este d00.1mento. 

El nacimiento de la letra de cambio data. al igual que los primeros bancos, de la época 
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de los pueblos antiguos como los griegos. los romanos. los ugipc1os. los babilonios. 

etc. ; existiendo evidencias de que éstos últimos manoj.1b<1n usto instrumonto en 

tablillas de barro. Aunque era una forma rudimentaria de lotra du cambio (ya que se 

asemejaba a una orden de pago), ora utilizada como insrrumonto prob;ilorio do los 

"contratos de cambio trayocticio", los cuales consistlan on trasladar dinero du una 

plaza a otra, siendo esta la manera on quo so dosarrollaban las acUvidados 

comerciales de es.a época. 

Más adelanle las necesidades comerciales se hicieron más complejas conforme 

sofisticó la actividad comercial, por lo que fue necesario hacer mod.1lidadus a osto 

documento lntroduc/óndole la del endoso, que convertirla a la letra de c.1mbio en un 

lnsuumenlo circulante sustitutivo dol dinero y do gran utilidad en las lransaccionos 

comercia/es. 

Conforme so van transformando los crédi!os onue los pafsos • so va buscando un 

máximo de seguridad en dichas uansacciones y la lulra do cambio ha diversificado 

su origen y además de sor utilizada en los centrales de C•lmblo ,!amblen so comionza 

a ulillzar como consecuencia de un contrato do pago. un con1ta10 do venta, un 

conlrato relalivo a Ja conclusión de un negocio o uno do crédifo; por lo quo sa hace 

necesaria Ja dellm/taclón de su finalidad proponiéndose que soa indepondlonle dol 

contrato do e.amblo y sosteniendo que la letra os papel moneda de los comerc/.anlos. 
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Do esta manera la /elra de camblo ha tenido diversas modlficaclones y usos, llegando 

a tener modalfdades como de letra domlclllada, /otra recomendada, letra 

documentada, ole., siendo /a documentada la antecesora de Jas Cartas de Crédito, 

resultado de la necesidad de los comerciantes de proteger sus ventas hasta su 

destino linar. Ya que lo quo se· acos1umbraba era vender bajo la condld6n de ·rellz 

arribo al pueno del doslino•, shuaclón quo muchas veces no convenla al comprador. 

Ante esta situación, comienza a desarrollarse un tipo de venta llamado CIF (por las 

inlclales Inglesas Cost, lnsurance y Frelght), en la cual la obligación del vendedor 

termina hasta que la mercaricla llegue al destino final (a él corresponde conlratar 

netos y soguros, aunque aumenten los precios do las mercancfas).Eata venta se 

documentaba con tltulos que amparaba la mercancla (conocimiento de embarque, 

facturas, pólizas de seguro; etc.), y dl6 origen a la venta sobre documentos y la 

Intervención de los bancos en esle tipo de ventas. 

Asl los vendedores giraban una letra documentada q4e se acompanaba con los 

documentos relativos a la mercancfa y esta letra la tomaban en descuento los ~ 

bancos. Naciendo asl la Carta de Crédito que se desarrollo en Inglaterra, gracias a la 

superioridad de los bancos Ingleses en Ja época de! Imperio británico. 

En Ja actual/dad este Instrumento financiero es el documento más Importante para las 

transacciones Internacionales tanto de lmportacl'6n como de exportacl6n. 
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CAPITULO 11 

LAS CARTAS DE CREOITO 

En cualquier lransacclOn comercial el comprador,. en mayor o en menor grado, se 

preocupa por el envio de la mercanda que adquirió, y el vendedor por el pago que se 

debe hacer; cuando estas· oporacionos so rnalizan en el ámbito Internacional, los 

riesgos lnherenlos a las mismas se acentúan, ya que el vendedor y el comprador son 

residentes de paises distintos y este Intercambio Internacional provoca riesgos tales 

como: 

• Las reglas aplicables en materia do Derecho lntornadonal son genoralmonte de un 

pars a otro. 

• Cada gobierno, en el ejerdcio de au aoberanla puedo estlmular o contraer, por 

decisiones unilaleralos, las relaciones comorclales do sus ciudadanos respecto do 

proveedores ex1ranjeros. 

• El distanciamiento flslco-ldeológlco entre comprador y· vendedor Impone 

transferencias largas, dlf/ci/es y con lrecuoncla peligrosas. 

Todos estos riesgos muestran la necesidad de recurrir a procedfmiontos partlcu/aros 

de pago )' financiamientos lnlernaclonalos,que adaptados a su naturaleza cumplan con 

las exigencias de las operaciones comerciales entro partlcultues dB dHorontus 
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paises; la Carta do Cródilo rospondo precisamenle, a esta necesidad. 

A. Doflniclón 

A conl/nuaclón so plantoan distintos conceplos aportados por dlferentoa autores: 

• Export lmport Banklng 

Es un Instrumento o carta emitida por un banco en nombre y por cuenta de un 

comprador de mercancta. BaJo este Instrumento ol banco está do acuerdo quo las 

letras dol vendedor pueden sér giradas a cargo do otro banco senalado en el 

Instrumento. en lugar do estar giradas a cargo dol comprador, y cuando asf giran 

dentro de las condiciones Indicadas an el Instrumento, dichas letras serén 

debidamente hooradas para aceptad6n yto pago. 

• Cámara de Cornada Internacional 

Ea un compromiso condicional de pago asumido por un banco. Expresado de una 

manera más completa, os un compromiso escrito asumido por un banco (banco 

emisor) de efectuarte 84 pago (directamente o aceptándole o negociándole Jottas de 

cambio) al vendedor (benoflciarfo) a su sol'lcftud, y de acuerdo con las lnstruccionos 

del comprador (ordenante), hasta la suma de dinero Indicada, dentro de un 

determinado tiempo y 00rt1ra entrega de documentos estlpulados. 
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• Curso Básico do Comercio Exterior-Apuntes 

Instituto de Ensel\anza e Investigación Superior en Comercio Exterior. 

Es et compromiso que adquiere una Institución bancaria (banco emisor) por cuenta do 

una llrma (so\icltanto,lmportador o comprador) entro otra llrma (beneliciarlo, 

exportador o vendedor )por conducto de otra Institución bancaria (banco no1llicador 

) de pagar determinada suma o aceptar lelras a favor del exportador, contra 

pre&entaclón de determinados documentos y el cumpllmlen10 de las condiciones 

estipuladas en la Carta de Crédito. 

• Curso de Créditos Comerclalos Documentarlos-Apuntes 

Banco Nacional de Comercio Exterior S.N.C. 

Es un Instrumento de pago emitido por un banco a solicitud y por cuenta de uno do sus 

cllentes, autorizando a una tercera persona. llslca o moral, a girar contra el propio 

banco o contra uno de sus corresponsales bajo determinadas condiciones y requisitos 

que se estipulan eri la pC'Opla Carta de Crédito. 

Oe las definiciones anteriores podemos concluir que la Carta de Crédllo Comorclal es 

un documento mediante el cual una lnstltucl6n bancaria so obliga, por cuenta de un 

comprador (Importador), a pagar a su vendedor (ellportador), determinada suma do 

dinero dentro do un plazo también determinado, bajo condiciones expresamente 
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estipuladas y contra la_ prose01acl6n de documentos, slondo estos los. que se 

roquloron pata linos eomorclalas, oficiales, d&l seguro o do transpone. 

Regulatmento r&cumt el lntorosado al banco y presenta fl la lnstltudón bancaria su 

aol!dtud do apertora de una Carta de Crédito, Indicando a favor da qué proveedor ha 

do establuc:erse; la plaza o lugar donde ha do efectuarse el pago: la da&&, la caJldad, 

cantidad y el precio del produe1o adquirido, loa medios de transporte que se 

utUlzarAn para •u envio y todas las. condlcionet paetadaB entre el proveedor y ol 

comprador para salvaguardar •us respectivos ln1areaea en cua.fito a merma•. 

fluctuacionea de mercado del producto o de tipos de cambio, Impuestos, etc., para 

quo el banco a au vez fije aua propias condiclooes y tome las precauciones del ea.so 

para evitar cualquier otro riesgo luera del Inherente al que apllca la operación de 

ctbdito proplamer'l1e dicha. 

Oe lo anterior M:t deduce que lac Carta" de Crédito se e•tablecan con el objeto de 

haoer mAs expedhas y seguras las oporadones de compra-\18nta de mercanclas 

tanto en el aspecto lnternaclona1, donde má.s relleve tienen, como en el aspectO 

dcméstloo o naclcnal. 

B. ObJelhto• 

Facilitar transacclonos comerclal&s. 
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Sumlnlslrar un medio de seguridad a las par1os involucradas. 

Dar seguridad a los pagos siempre y cuando los lórmlnos y cond/cionus do crédito se 

hayan cumplldo. 

Facllltar los pagos, conslder;Jndo quo los mismos se basan oxduslvamonle en 

documontos, no en las morcancfas o servicios a que so rorloron. 

Ofreoer a ambas par1es de la operación un alto grado do sogurldad, combinado con la 

poslbllldad para una parte apreciable del crédito. do obtener apoyo financiero 

fácilmente. 

C. Claalflcaclón 

Exlslen diversas Cartas de Crédito en atención a sus carae1orlstlcas, alondo las 

principales: 

1. Por su poslbilfdad de canoeladón o modilicad6n 

a. A evocables 

Son aquellas que se pueden cancelar o modlllcar sin ser nE)Cesar/o el previo aviso al 

beneficiarlo (vendedor). bastando para ello quo ol sollcitanlo pida su cancelacl6n al 

banco emisor y surtiendo electo hasta el momonlo en que ol banco notlflcador rociba 

el aviso do revocación. 
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Esto tipa do cr6dito Implica un riesgo para el vendedor, par lo que tienen en general 

poca apllcad6n, y so ostabloc:en en casos de Ilimitada confianza entre el comprador y 

ol vendedor. 

b. Irrevocables 

Es la forma mé.s usual de crédito on el comercio lntemackmal, ya que éstas ae 

· puádon canccJlar o rnodlftcar, al°'!'Pre y cuando las partea que lnter.ñ.enen es ten de 

acuerdo, por k> tanto 'esta c:tédito olreco una gran seguridad tanto al comprador 

como al vendedor. 

2. Por la obUgad6n que rev\sten 

a. Notificadas 

Son aquellas en donde el banco corresponsal que recibe la Carta de Crédito no 

adquiero compromiso alguno anta el beoelldarto, llmltAndose a notificar el c:tédltO 

sin nlnguna responsabilidad de su parte. Esto es, queda a conveniencia del banco 

oorrespons.al el negociar, aceptar o pagar las '9tras que le pe-osan ten al amparo de la 

Cana de Crédito, de acuerdo con los términos y oondldones astlpuv1'Sas en la misma. 

b. Confirmadas 

Son aquollas en donde el banco corresponsal que las recibe aa compromete 
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solidariamente por encargo dol banco ordenante a pagar el importo dol crédito al 

bonoflc:!arlo dentro de los lérmlnos y condlcionEis dol mismo. Un banco anade su 

conOrmadón ruando asl so lo solicitó el banco emisor, y siempre quo el crédito haya 

sido emitido en forma Irrevocable; los bancos cobran al banco emisor una comisión 

do conl1rmaci6n. 

Estos elomenlo& conslituyen el compromiso Irrevocable de pago, no solo del banco 

exlranJero que las establece (banco emisor) sino también del banco local del 

exportador (banco receptor o corrosponsal) que las confirme y por eso hecho, se 

hace solidariamente responsable de dicha obligación y se compromole a eloctuar el 

pago en sus oficinas, cumpliendo con los requisitos que le Impone el comprador 

extranjero a través del propio documento. 

3. Por su disponibilidad (Forma de pago) 

a. A la vista 

Son aquellas en las cuales el bonellclario, para disponer de su Importo emlle un giro 

a la vista, mismo que es pagadero a su presentación, siempre y cuando los 

documentos que te fueron sollcllados oston corrocios. 

b. A plazo 

Son aquellas en donde el benolldarlo,paro disponer de su Impone, emlto un gho a 
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plazo (a un número determinado de dlas vista.a días fecha de embarque, etc.) mismo 

quo es aceptado al momento de presentar los documentos da embarque, y pagado a su 

vencimlonlo. 

4. Por /a cesión de derechos del beneficiario. 

a. Translorlblos 

Son aquollas que puoden transferirse a sollcitud del beneficiarlo otfglnal{prlmer 

bonoflclarlo) a uno o más bene~clarlos, ya sea en forma pardal o total: este tipo de 

crédito so utiliza cuando el primer beneficiario actúa Onlcamenle como Intermediario 

entre el que rea/mente suministra la morcancla y el ordonante de la Carta de 

Crédito. 

La transferencia se efectúa segón Instrucciones del primer beneficiario, Indicando 

qué se deberá transferir al segundo beneficiarlo y bajo qué condiciones: debe tenerse 

en cuenta que la palabra translerible deberá quedar asentada tanto en la solicitud 

como en le Carta de Cródito ya establoclda: aclarando que Onlcamo~to la Carta de 

Créd/lo Irrevocable puede transferirse. 

b. lntransferlbles. 

Son aquellas cuando el beneficiarlo original no puede transferir sus derechos a un 

segundo benoliclarfo. 
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S. Desde el pun10 de vls1a geográfico 

a. Oomés1ic:as 

Son aquellas en las cuales el comprador y el vendodor so oncuon1ran on un mismo 

pafs. 
0

Por lo tan1o on es1e 1ipo de crédi1o es factible quo un solo banco pueda acluar 

como banco emisor y/o banco notlflcador. 

b. ln1ernadonales 

Son aquellas en las que ol comprador y el vondodor son do dilorontes paises y pueden 

ser: 

1) Exportación 

Son las que establece un banco on el extranJoro a favor de un vendedor local dol pafs 

expor1ador. 

2) Importación 

Son las que un comprador pido a un banco local, con el obJotd de lnlom_ar morcancla 

adquirida en el exterior. 
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O. Certa • de crt!tdito especlalo• 

1 . Rotativa ( Revolvlng } 

Esta Carta do Crédito, también llamada revohrente es aquella en la cual el 

benollctarlo puode disponer en varias ocacionos del lmpor1e total de la misma, esto 

es. que la cantidad que consigna se renuevo o restablQOO sin neoesldad de enmendar 

especlficamente la Carta do Crédito. 

La rovolvencla podrá ser automática o sujeta a relnstalaclón; será auiomá.tlca 

cuando asl se Indique, determinando la periodicidad de la misma, esto es, diarta, 

semanal, quincenal, etc. 

En el caso de la ravotvencla aujela • relnstalacl6n, se lndlcarA como seré. 

reinstalados los impones negociados y en la práctica generalmente 811 reinstalan lo• 

Importes, una vez que el ordenante ha pagado k>s embarques realizados. 

En la revotvencla deberá estableoorse, si los embarques aon o no acumulativos; se 

ref~rlrA a que k>s embarques que no se realicen en las lechas estipuladas podrAn 

efocluarse posteriormente, y cobrartos, pero siempre dentro do la vigencia do la 

Carta de Crédito; si éstos no IUUfBn acumulativos, 68 entenderá que embarque que no 

se realice en el pertodO o lecha estipulada, no podrá efectuarse posteriormente ni 

podni ser cobrado. 
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Este tipo de Carta de Crédito compromete al comprador y a los bancos en una gran 

responsabilldad, razón por la cual no es muy acostumbrada, Para tener cierto 

control serla necesario especificar la suma global que podrla sor reiterada al amparo 

de la misma, esla canlldad tendrla que sor do!otminada conjuntamente por ol 

comprador y el vendedor para satisfacer sus necesidades y tondrla que sar 

aceptada por el banco emisor. 

2. Claósula Aoja 

Es una carta de crédito con una claúsula ospoclal Incorporada, que utiliza ol banco 

receptor o notlficador que le concede an!fcipos al benolidarlo hasta por el total ckl la 

misma, y contrarecibo, anlos do la presentación do documentos; esta claúsula so 

Incluyo a petición del ordenante y la redacción de la misma dopondo de sus 

requlsllos. También se llama asl porque Inicialmente, la daósula se oscrlbla con tinta 

roja para deslacar su naturaleza espoclal. 

Los anticipos se destinarán exclusivamente a la adquisición do los malor/ales o 

morcancfas estipuladas en la Carta de Crédito. 

Los recibos d&borán establecer quo el vendedor habrá do entregar los documentos 

corrospondlentos con el embarque de los bienes respoctlvos, anlos de la expiración 

de la Carta de Crédito. 
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Se u1illza con frocuenda como un método de suministrar al vendedor los londos antes 

del embarque; por lo que es muy útil para los Intermediarios y representantes de 

aquellas áreas comorclalos dando so requiere una torma de pre-llnanclaclón y 

cuando el comprador e~te dispuesto a otorgar concesiones do esta naturaleza. 

3. Back to Back 

Son aquellas que &0\lc\ta una persona o firma, ofreciendo como garantla o respaldo 

otra Carta do Crédito abierta a su favor previamente. Al amparo de ésto concepto, el 

vendedor, como beneficiarlo del primer a-éd\to, lo olrooe como garantla al banco 

notlf\cador para la omlsl6n dol segundo a-édlto. Como ordenante de este &0gundo 

crédito, el vendedor o rMponsable de reombolsar al banco k>s pagos que se hagan al 

amparo de la misma, aoa. que el propio vendedor reciba o no el pago por el primer 

crédito. No obstante, el banco no esta obligado en forma alguna, a Emitir el .agundo 

crédito y de hocho, muchos banoos no k> hacen, ya qve éste tipo de Cartas do Crédito 

no representan ofoctlvamonte una garantfa para alk>s, ya que puede suceder que por 

causas ajenas a su control (retrasos en realizar los embarques, errores en la 

preparación de los conocimientos de embarque u otros documentos, etc.). el 

vendedor no puede obtener la negociación do la Carta de Crédtto a su favor y por lo 

tanto no tenga los medios para liquidar la que él aolldt6. 
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4. Sland by 

Es la Cana de Crédllo, que está respaldando otra, actuando en calidad de préstamo. 

teniendo conocimiento de que el banco pagador. puedo girar conlra el banco emisor de 

la Cana de Crédito Stand By, si el prestatario no paga ol préstamo. 

42 



CAPITULO 111 

REQUISITOS PARA EL ESTABLECIMIENTO DE LAS CARTAS DE CREDITO 

Dentro de las actividades comerciales de compra-venta, el crédito es un elemento 

básico y más aún tratándose de la Importación y la exportación, ya que on la 

actualidad existe la neoesldad de obtener el mayor nnandamlento posible por parte 

de las empresas. Sin embargo, no sólo se debe buscar aédlto aln mayores garant~as, 

ya que tanto 8' Importador como el exportador necesitan asegurarse de que todas las 

posibles d\flcul1ades que se pudieran PfOSOntar en este tipo de operaciones tengan la 

garantla de que serán soluclonadaa por la parte correspondiente {Importador o 

exportador). 

Do loa posibles problemas y westtonamlentos se pueden mencionar los siguientes: 

Por parte del vendedor (exportador) 

- Que la venta se le pague en el tiempo pactado. 

·- Que et comprador no descubra que los productos que es!¡\ adquiriendo son 

suboontiatados (que pertonezcan a un segundo proveedor). 

- Quo 1~ lnlormac16n sobre restricciones monetarias y sobre permisos de 

Importación y exportación, sepa donde localizarla. 



• Conocer la forma de ayuda por el banco, on los aspectos pri\cticos de oslas 

negociacionos y cómo le puede asesorar en todos los documentos que se nooositon. 

• Saber que poslbilldad existe de recibir el pago en su proplo pals a través del banco, 

etcétera. 

Por parte del comprador (Importador) 

• Que anle el dosconoclmlonlo do cOmo os ol vondodor, tonga la seguridad de quo las 

entregas sean a tiempo. 

• Oue antes de pagar se pueda verlllcar que las morcanclaa compradas son 

efectivamente las sollcltadas por él. 

• Oue exista la manera de pagar las morcanclas, hasta que se hayan vondido, o soa. 

ver que posibilidad hay de crédito a este plazo. 

• Que pueda contar con exportas que le ayuden a manejar este tipo da oporaclonos, 

etcétera. 

Lo mAs conveniente para ambos es tonar un lntormodlatlo que los ayudo a resolver 

sus problema y dudas, siendo el más Indicado el banco do su rospoctlvo pals, y la 

fcrma más segura quo les P';JOde sugerir éste, es el negociar mediante una Carta de 

Crédito; ya que permite un acuerdo comorclalmonto acoplable entre los Intereses on 
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conll!cto del comprador y del vendedor, al equiparar el tiempo de pago de las 

mercanclas con su !lempo de entrega. Esto so logra mediante el pago conlra 

documentos que representan la mercancfa, en vez de qua so efectúe contra la 

mercancla misma. 

No obstante se trata de un Instrumento de precisión que debe ser manejado en forma 

correcta por todas las personas Interesadas, por lo que se recomienda tanto al 

vendedor como al comprador ser lo más claros y exactos po1lblea en ·sus 

Instrucciones para evitar al. mAxlmo cualquier oontrati•mpo, ya que el banco sólo se 

hace cargo con el crédi10 otorgado de pagar la compra y no de vigilar 

exhaustivamente la operación comercial. 

A. Emlalón d• un Cr6dlto. 

En el establecimlento de una Carta de Crédho lnlervlenen dos banoos; el banco del 

comprador al que ae conoce como Banco Emisor y al banco del vendada- que ae le 

conoce como Banco Notlflcador. 

Hay que advertir que ~1 segundo banco puede ser Notlllcador Confirmador o 

únicamente nollflcador y en cualquiera de las dos situaciones, el compromiso de 

transmitir el crédito y al notificarlo y/o confirmarlo se atribuye yeracldad a la 

firma del Banco Emisor. la diferencia de aer c:x>nfirmador o no. conslsle en que al 

confirmar el banco, asume el compromiso de pagar, aceptar o negociar sin recurso 
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contra el vendedor; en caso contrario sólo notilica de dicho crédito a su lavar (un 

ambos casos debe advenlrsele al vendedor qué circunstancia os la que opera). 

1. Solicitud do una Carta do Crédito. 

Previa solici1ud de crltdlto por parte del comprador a la lnslituclón Bancaria donde 

desea establecer la Carta de Cr6dllo. y una voz aulorl2ado dicho crlldito por el 

banco, después de verillcar la solvencia del comprador a través do la Información 

presentada por él (llenado do solicitud, copla do acta constitutiva, ciclo do 

producción, Eslados Financieros); el comprador puedo comenzar a negociar con su 

vendedor extranJoro los requisitos y forma en que se realizará la lransacciOn 

comercial, quedando estlpuladas las condiciones en un contrato de compra-venta. on 

donde so especlticará claramente que la forma do pago se eloctuará por modio do una 

Carta de Crédito Irrevocable. 

Pos1eriorm4nle el comprador procoderá a llenar una solicitud denominada ·conlra10 

de Crédito Comercial Irrevocable• (Cana de Crédito) que contiene los siguientes 

datos: 

a) Fecha de la solicitud 

1) Marcar el tipo de crédito do quo se trato; Importación o doméstico, el nómoro de 

crédílo lo pone el banco (nota; el formato ya tiene Impreso el carácler de 
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Irrevocable, debido a que por seguridad de las partes ya no se manejan revocables). 

2) Aeferoncla del cllonte (llonado por el banco) 

3) Aviso al corresponsal (llenado por el banco) 

4) Nombre y dirección completa del beneficiario (vendedor-exportador) 

5) Nombro y dlrocclón complota del ordenante (comprador-Importador) 

6) Nombre del banco corresponsal quien avisará o confirmará la Carta de Crédito (lo 

asigna ~ banco emisor, con baso en las lfneas de aédito que tenga en cada pafs) 

7) Importe y divisa del aédlto, cantidad máxima ó aproximada, cuando el 

beneflclarto puede oobrar hasta 10% de más o de monos del Importe set'lalado. 

8) Letra a la vista cuando el benellcfarto vaya a obtener su pago después de haber 

presenlado correctamente los datos de embarque al banco corresponsal. 

9) Fodla de vendmlonto de la Carta de Créctho • 

9a) Fecha llmlto para embarcar. 

1 O) U mito de tiempo del benefldarto para presentar documentación al banco 

corresponsal (negociador-pagador}, después del embarque. 
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11) Origen y destino del embarque. 

12) SI únicamente se va a efectuar un embarque sot'lalar "prohibidos•, si son varios 

seflalar "PO:!mltldos". 

13) Indicar "prohibidos•, cuando no haya transbordos y "permitidos• en caso 

contrario. 

14} SGnalar si se requiere letra a plazo por parto del benollciario. a cuantos dlas a 

partir del conocimiento de embarque o on su de!OC!o número do dlas v\sta. 

15} Senalar cuantas coplas del conoclmlemo de embarque se ruqu\oren además del 

orlglnal. 

16) Senalar cuantas coplas de la factura comercial. as! como Indicar a quien Ir.ti 

dirigida. 

17) Sel'lalar el número de caplas de la lista de empaque. 

19) Anotar que otros documentos so lo solicitarán el benellclario (oortlllcado do 

origen, lnspoec\On, etc.). 

19) Describir la mercancfa en forma g,enérlca sin do1alles excesivos. 

20) Set\alar el término do venta en que hayan pactado ol comprador y ol vendedor, 
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tomando en cuont'a el pago do\ seguTo y lleta. 

21} Obsorvac\ones 

En la parto posterior del documento $8 encuentra el Contrato de Apertura de Carta 

de Cródlto Irrevocable, enue el comprador (ordenante) y el banco (emisor) en donde 

so acordarfl.n los documentos que garantlzarfl.n el plazo de flnanclamlanto, la tasa de 

Interés y la lorma do pago. 

Al margen firman de ab~luta conformidad a las condiciones del Contrato de 

Apertura del Crédito Comercial Documentarlo. 

Anexo a esta solldtud. el ordenante deberá entregar los slgulentes documentos: 

-Carta cer\\licando la fracción arancelaria liberada y techa 6 permiso de 

Importación. 

-Copla del contrato de compra-venta. 

-Compromiso do Uso o DevoluclOn do Divtsas. 

-Pagaré en Garantla. 

El pagaró on g:mintla, es provisional y ae sustituye por el dellnltlvo cuando el banco 
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le notifica el Importo total del financlamlen10. 

O. Praaentaclón . de documenloa. 

Tan pronlo como el benoliciarlo (vendedor.oxportador), recibe la notillcacl6n dol 

crédito a su favor y considera que puedo cumplir con los tórmlnos y condicionos 

estlpulados puede PfOCGdor a cargar y despachar las mercanclas y enviar a su banco 

notlficador los documentos da embarque con el fin de disponer del crlldito. 

A contlnuad6n so doscriben brovamento \os documonlos do embarque, 

1. Conocimiento de Embarque. 

E• el documento qua avala el destino do la morcancla Indicando la lecha del embarque 

por lo tanto constituyo la pl'ueba de un contrato de transporto dando a la voz derecho 

a la mercancla consignada. Este es un documento lundamental para la reclamación dol 

seguro en caso de siniestro. 

Los embarques pueden ser marrumos, terrestres o aeroos y los documentos que los 

amparan deberán contener los siguientes datos: 

• La descripción de la mercancla en términos especlllcos y congruentes con la 

descripción hecha en el crédllo. 

• La ldontlfieacfOn de las marcas y nUmoros si loa hubiere. 
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- La prueba de qué las mercanclas han sido pueslas a bordo. 

• Los puntos de ombarquo y desembarque. 

• Los nombres del remltonte y el conslgnatarlo (si no se ha hecho •a la orden•). y el 

nombra y dirección de la persona que deberá ser notificada, s1 tuera el caso.(No es 

usual obtener conocimientos de embarque •a la orden•) • 

• SI el flete ha &Ido pagado o si es pagadora en su desllno. 

• Cuantos conodmlantos de embarque orlglnales fueron emitidos . 

• La techa de la emisión 

• Que esté debidamente firmado 

• La techa de emisión del conocimlanlO de embarque es Importante para ver si las 

mercanc:las fueron embarcadas a tiempo y ast poder comprobar el cumplimiento de 

los estipulado en el oonuato e Iniciar el trámite del cobro de la marcancla. 

2. Faciura Comercia!. 

Es un documento de contabilidad, mediante el cual el vendedor establece el precio 

debido por el comprador, generalment~ Incluye los siguientes ~atos: 

·Fecha 
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• Nombre y dirección del comprador y et vondodor 

• Nómero de fa factura 

• Nómero de la orden o del con1ra10 

• Oescrlpc16n de las morcanclas, precio unilarlo (y la especlllcaciOn de cualqulor 

otro costo acordado, no lnciuldo en el precio unitario, como gas.tos do llolos, ele. ) y 

el precio total. 

• Peso de las mercanclas, canlidad do bultos o paquetes y canlidados y marcas para 

embarqoo. 

• Especiflcaciones para el embarque 

• EspocHlcaclones para la anllega y el pago 

• Es conveniente mencionar la leyenda : •pago mediante CCI número __ emllido 

por el banco __ •• 

Es Importante recordar que lodos los datos que contenga la factura deberán colncldfr 

exactamente con lo mencionado on la CCI para ovilar rechazos por parto del banco. 

3. Certificado de Origen. 

Este do~mento es el quo suministra la prueba dol origen de las mercanclas , en 
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muchot; p:ifsos a pesar de que este corltificado puede ser preparado por el 

exporlador o su agonte, tiene que sor emllida en un formulario y bajo una forma 

obligalorla, y con la cortlllcación de una organización ollclal Independiente , como 

por ejempla una Cámara de Comordo. 

SI el crédito exige un certlncado de origen sin dar mas precisiones, los bancos 

aceptarán el documento que les presenten aunque estuviere emitido por el 

bonellclarlo (vendedor), teniendo el cuidado de observar qua no presente 

lncongruoncias como los de.más dacumenlos. 

El documento deberá conlener los siguientes datos: 

• Nombre y dirección del remitente y del destinatario 

- Fecha 

- Las particularidades del embarque 

- El orlge·n de la mercancía 

- Sello y firma de la enlldad que extiende la certlllcaclón. 

- En ocasiones esta certificación viene lmplfclta en la factura. 
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4. Lista do Empaque. 

En este documonto además de los datos gonora1os do nombro , dirocciOn. otc 

deberá delallar el contenido do cada_ paquelo , paca o canon a embarcar, dobiondo 

mostrar tamblon las marcas de embarque y números que so indican on los otros 

documon!os relativos. 

El documento deborti cubrir la morcancla f;icturada y eslarán prohibidas las 

desCflpclones genéricas. 

5. Paliza de Seguro. 

Es1e documento es el que prologo a la mercancla en caso da siniustro y puedo 

sust\~ulrse por un certilicado de seguro extendido por la aseguradora solo en el c.1so 

de que el crédllo asf lo estipule: deberá cubrir los riesgos Indicados en el crédilo y 

tiene que ser congruenle con los demás documentos en cuanto a la identilicacl6n del 

transpor1e y a la descripción de la mercancla • Deberá estar lochndo, anlos o on la 

focha do! embarque que Indique los documentos do embarque , o oslablocor que la 

cobertura es elecllva, por lo monos desde la locha de embarque . La po11za doberá 

sor por una suma por lo monos Igual al valor CIF do las mercanclas y on la monoda 

Indicada on el crédito. 

Para ser válido, debe Ir firmado por la compar\fa de seguros o su agente y oslartt 
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firmado también por un refrondador on caso de que asf se requiera en el crédito 

(CCI). 

6, Otros. 

Los_ créditos pueden exigir otros documen1os segCin la morcancra que se esté 

manejando, asl por ejemplo se pueden mencionar los slgulontes documenlos; 

• Cer1lficado de produclos ar1esanales 

• Cer1illcado textil 

• Cenlflcado de peso 

• Cortlllcado de contrasle 

• Certificado fllosanltarlo 

• Certificado zoosanltarlo 

• Gula forestal 

• Gula fotasanlrarla 

• Carta de porte, etc •• 
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l .Goods consignad ltom exportor's business namo, addross, Raloronca No. .eJ.:LXO 

country; GENERl\LIZE.D SYSlEMOF rnEFEAENCES 

12. Goods conslgnod for (conslgnoo's namo. addross, counlry 

3. Means ol lransport and routo ( as lar as known) 

:J, nem 
number 

o, ....... rKs a 1 t, Numoer ana 11.1nc:J o paQl.agos 
numbers o of goods 
packages 

CERTIFICA TE Of" ORIGIN 
{Consignad doclaration a.nd cortihca10) 

FORMA 

lssuod in •....... 
(country) 

Soos nolos ovorleal 

4. Fer ohcial uso 

escr1p1onl ts. ungin l.Uross wt111ghl llO. Numbl.lr 
crilarlon or olhet and date o! 

(seo noles quanliry 
overleaf) 

11. Certil1callon 12. Oeclaration by the exportar 
1t is horoby certilod, on lhe basis of cont1ol 
catrled out, lhat lho doclaration by exportar 
Is corroct. 

Tho undorslgnod hereby dttelart1s thal lhe abovo dotails 
and 1ho slalomonls aio corree!: that all the goods 

producod in ............................................... . 

and lhat 1hey comply wlth tho origln roqulromonls 
spocillod lor thoso goods in tho gonoralizod sys1om ol 
goods exporlod to 

Placo and dato signatura of author11od s1gna1ory 



FACllJRA 

NO. DE CAJAS 

MARCA 

DESOUPCION 

LISTA DE e.!l'AQUE 

TIPO DE e.!PAQUE PESO BRlITO 
KI!DS 

PESO NETO 
KILOS 



Segur.os la Nacional, S. A. 

Póliza do Seguro de 

Transpor1o por Viaje 

1 1 1 1 1 1 
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C. Liquidación (formas de pngo) 

Una vez entregados los documentos correctamente al banco, lisie procederé a la 

llquldacl6n del crédito, en cualquiera do las slgulonles formas: 

1. Mediante Pago 

El vondodCM' onvfa los documenlos qUA comprueben el embarque al banco on el cual os 

ut11lzabh3 el crédito. Dichos documentos los revisará et banco para vor que cumplan 

con todos los requisitos del crédilo, si todo es correcto ol banco efectúa el pago. 

SI éste fuese distinto del banco emisor, entonces se procodorá a enviar la 

doeumontaci6{l a ésto , y el reembolso se obtendrá on la lorma que hayan acordado 

previamente. 

•un banco está autOflzado para pagar .•• al amparo de un crtJdito, cuando se le designe 

expresamente para ello en dicho crtJdito~ . RUCO ( Reglas y Usos de Créditos 

Documentarlos). 

2. Mediante Aoeptacl6n 

El vendedor envla los documentos que prueban el embarque, al banco on el cual está 

dlsponlble el crédito, acampanados do una letra girada contra el banco, según el 

vencimiento espoclllcado. Todos los documentos los revisará ol banco para ver quÓ 
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cumplan con los requisitos del crédito, si todo es COfrecto el banco aceptará la letra 

o giro y la devuelvo al vendedor. Mediante la aceptacl6n de la letra el banco expresa 

su compromiso de pagar el valor Indicado en ella a su vencimiento. 

SI este banco fuese distinto del banco emisor, enviaré. los documentos a éste, 

lndlcéndole que ha aceptado la letra y que a su vencimiento obtendrá el reembolso en 

la forma acordada previamente. 

Por otra parte el vendedor puede convertir esa letra aceptada en dinero efectivo, 

descontAndole en su poplo banco o en el morcado de valores local. (Por lo regular 

esto es lo quo so hace antes del vondmlonto). 

• Un banco estA autorizado para ••• aceptar al amparo de un crédito cuando se le , 

designa ellpresamente para ello en- dicho créc:t110• RUCO • 

3. Mediante Negociación 

El vendedor envla los documentos que prueban el embarque al banco en el cual está 

disponible el crédito, acompat\ados de una letra girada contra el comprador o contra 

cualqufer otro girado especificado en el crédito, a la vista o en el vencimiento que se 

haya senalado en el crédito. Todos los documentos los revisará el banco para ver que 

cumplan con los requlsl!os del crédito, ai todo es correcto el banco puede negociar la 

letra, es decir cumplir con su pago, previa deducción de Intereses y generalemente 
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de una comisión. La negociación por el banco emisor o confirmador (cualquiera de los 

dos), se hará sin recurso contra el vendedor. 

La negociación por el banco notilicador o cualquier otro banco, se hará con recurso 

contra el vendedor, y enviará los documentos y la letra al banco emisor. El 

roembolso so obtandrá en la forma proviamon\o acordada. 

• Un banco está autorizado para negociar al amparo do un crlldilo: a) cuando asf esté 

expresamente designado en el crédito, y b) cuando el crédito sea libromonto 

negociable por cualquier banco'" RUCO. 

En los tres tipos de pago se mencionó como correcta la revisión de documontos, sin 

embargo no es muy común que la operac!On so olociúo sin mayor problema a la 

primera lnlonclón, ya que entre las lallas más comunes se puodun encontrar: 

• Incongruencias de los documentos entre si. 

• DescrlpclOn de la morcancla on la factura, dilorente do la que dice el a-Odito. 

• Exceso en la suma del crédito . 

• Letra girada contra una parte dilorento a la pano estipulada en el crédito. 

o 

• Mercanclas subaseguradas. 
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- Conocimiento du embarque, documentos de seguro o letras de cambio no endosadas 

correctamen1e. 

• Falta de firmas, en caso de que se requieran en los documentos presentados, 

• Embarque tardlo o Incompleto. 

• Transportes hecho!!. entro puertos distintos a los estipulados en el aédlto. 

- Presentaci6n de un documento de seguro diferente a la del aédlto. 

• Cobertura del s.eguro expresada en una moneda diferente a la del crédito. 

• Seguro no electivo desde la lecha del doc:Umento de embarque. 

- Presentación extemporánea de documentos, etcétera. 

Por todas estas fallas es que se Insiste a ambas partos, a que revisen detenidamente 

todos y cada uno de los detalles para evitar transtornos en la negoclac16n del 

crédito. 

D. Requisito• por parte del Gobierno. 

En todas las actividades del Comercio Internacional es básica la utlllzad6n de 

divisas, y ante la sltuac16n por la que atraviesa el p_als en los úl11mos anos por la 

taita de divisas, ha sido necesaria la lntervencl6n del Gobierno para controlarlas y 
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as! poder evitar su luga. Por lo que on o\ momon\o en quo so roquiora olectu:.lr una 

Importación yro una export,"Jci6n, habtfl. que cumplir con los requisitos quo estipula 

el mismo. 

1. Control de Cambios 

Es una polhica econ6mic.l que consisto en regular ol morc.r"Jdo de Cr'lmbios. para evit:i.r 

lugas de divisas. Puedo haber distintos tipos do control do c."lmbios como u\ absoluto 

o Integral, el parcial o do doblo morcado, el múltiple o discriminatorio y el que so 

maneja por régimen do licitacionos. 

El tipo do control que so maneja on México es el de doblo mercado, en dando 0•1s10 

un mercado controlado y uno libre. Esto se estab1oci6 on el pals mediantu Oocruto on 

Septiembre de 1982 (so:xto inlormo pros\doncial). Surge como un mucanismo do 

control contra los riesgos cambiarlos quo puodon aloctar Ingresos por divisas do 

e:xportadores; transacciones Internacionales Importantes para ol tuncionamionto del 

aparato productivo; como delonsa a tas empresas por pérdidas cambiarins 

Inmediatas, derivadas de adeudos anteriores y para que las negociaciones 

conducentes a la reostructuraci6n do la douda oxtornn, so puedan \1ovar acabo con 

los Ingresos de divisas controlables on favor de promover el buen nombro de México. 

En o\ mes de Diciembre del mismo ano , se hicieron cambios radicales a las 

dlsposlclones anteriores ya que fueron derogadas y sustituidas por un nuovp 
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publicado en ol Diario Oliclal de la Federación el 13 da Oldembre de 1982. 

En esle docreto se espocilica claramente lo que abarca cada mefcado, quedando como 

sigue: 

Dontto del mercado controlado se ubicó la exportación de mercanclas que eleetúe 

cualquier persona flslca o moral (Art. 2}, con las excepciones que senala el mismo 

anfculo. Dentro del mercado libro quedaron comprendidas • todas las transacciones 

con divisas oo suJetas al mercado controlado • (Art.9}. 

Con estas disposiciones los exportadores deberán facturar las respec\lvas 

operaciones en alguna do las monedas extranjeras oonvert\btes y transferibles que 

determine el Banco de México, quedando obllgados a vender a Instituciones de crédito 

del pala al tipo de cambio conlrolado a la compra, las divisas correspondientes al 

valor d.a tales exportaciones hecha la deducción de los gastos asociados 

comprobables a éstas, pagaderas en el extranJero (determinados por la SECOFI), asl 

como los créditos que en su caso otorguen los proveedores extranjeros de dichas 

mercanclas. 

Para auxlllar el cumpllmlento de estas disposiciones se establc.~n dos lnstrurnontos 

do control: 

• El Compromiso de Ventas de Divisas (CVO) 
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• El Compromiso de Uso o Oovolucl6n de Divisas (CUDD) 

En el Diario Oficial do focha 17 do Noviembre do 1984, aparecen las disposiciones 

complementarias del Conlrol do Cambios y, los requisitos que se necasltnn para 

realizar cada actividad. Estas disposiciones generales constan do t04 arllculos, más 

9 1ranshorlos distribuidos en 9 tltulos; y debido a la mayorla de esta lnlormaci6n se 

encuentra en este Diario, ha sido disposición lederal que cualqulor aumento o 

disposición se adicione aqul para evitar dispersiones. 

a. Compromiso de Venta de Divisas (CVD) 

Es un documento que llene que prosontat el exportador, donde so obliga anto una 

lnstltuciOn do crédito a su elocclOn a venderlo al tipo de cambio controlado do compra 

las divisa& correspondientes al valor de las exportaclonos que vaya a reallzar, 

hechas las deduoclones autorizadas en el mismo. 

Las Instituciones registrarán los CVO que so les presenten y devolverán el 01lginal y 

coplas (2) al exportador quedándose con una copla para su control, el interesado 

tiene 30 dlas naturales para realizar la exportación u1illzando dicho evo y 90 dlas 

naturales contados a partir de efectuada la operación para vondor las divisas a la 

lnslitucl6n de crédito elegida. SI pa:;ados los 90 dlas no se ha utilizado el evo ol 

banco cancela la operación. Si se requiere de un mayor plazo se presonliltá solicitud 

a SECOFI pilra su autorización, y si el exportador no logra una cobranza en el plazo 
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senalar:!~ puedo o!octuar la cancelación. 

SI existieran modilicaciones posteriores a la sallda de la mercancla del pals el 

exportador ontregará a la Institución de crédito los documentos que comprueben esto 

hedlo, para que el banco eloctUe sus modilicaciones. 

Cabe senalar que al momento de eloctuar la exportad6n, el exportador registra su 

CVD con la Institución bancaria de su oleccl6n, no obstante que la emisión y pago da la 

Carta da Crédito se registre con otra Soclodad Nacional de Crédito , ésta deberá 

emitir un comprobante de venta da divisas dirigido a la lnstltucl6n bancaria elegida 

por al exportador. 

b. Compromiso de Uso o Devolución de Divisas (CUDD) 

El pago de mercancfas que se Importen al pals asf como los gastos asociados a dlchas 

Importaciones se efectuarán en los siguientes términos: 

• Venta da divisas al tipo de cambio controlado 

• Deducciones a Compromisos do Venta de Divisas suscritos por exportadores. 

Para adquirir las divisas, el Importador deberá obligarse anta una lnstltucl6n de 

crédito mediante la suscrlpc16n do un Compromiso de Uso o OevoludOn de Divisas 

(CUDD) a apllcar las divisas adquiridas en los conceptos ya mencionados. Quien 

63 



adquiera divisas para los fines sol'lalados, tendrá un plazo do 180 dlas naturalos 

contados a partir do la suscripción do CUDO para demostrar la aplicadón du éstas al 

pago de la Importación y de los gastos asociados cotrespond1entos. 

En caso de no aplicarse las divisas o eleduarse una ap1icacl6n pardal, el Interesado 

deberá devolver las restantes a la lns1itucl6n do crédtlo. quien le reembolsará en 

monoda nacional. 

Al Igual que el CVO las instituciones registrarán los CUCO que se le presenten 

quedándose una copla para su control y dovolvlondo al lnioresado orlglnal y coplas. 

Quienes electúen exportaciones do mercanclas podrán doduclr do su rospodivo CVO 

las que apliquen al pago de Importaciones permitidas y de gastos comprobables 

asociados a la misma. La deducción corrtJSP?ndionle a Importaciones amparadas bajo 

un mismo pedimento, únicamente podrá olec1uarse de CVD registrados on una aOl.'l 

inatltuci6n do crédito. 

Relación do Gastos Asociados a la Exportación 

• Fletes, acarreos y gastos por demoras 

• Honorarios de agentes aduanales ex1tanjeros 

-: Maniobras de carga, descarga y estiba 
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- Ooeumontaci6n rAq_Uodda 

- Montajo do la mercanelil 

• Reparación e lnspocción del producio y de incidontalos 

• Servicios de inspección )1 comisionas de agencias Inspectoras y de vlgl!ancla de 

normas 

- Oarochos e Impuestos aduannlos 

• Almacenaje 

• Renta de equipo d& transporte . 

• Comlslones meranliles. y corre1a¡o:s 

• Arrondamlenlo de contenodores 

- Primas. de seguro, cuando el conuato 'ª haya oelobrado de conformidad con la Ley 

General de lnstiluclones de Seguros. 

- Prim..'"ls de fianza 

- Alqullor de gruas o equipo ospee!a1 requerido para el movimlonto dB la m1neanc:fa. 
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- Derecho por cruce de frontera o paso de puonlo 

Relación de gastos lndireclos asociados a la exportación 

- Publicldad 

- Participación en ferias, 011:hibicionos, misiones y brigadas comorcfalos, muestras y 

01ros eventos promocionalos 

- Casios derivados do procodlmfontos jurldicos relacionados con la fuponación 

- Participación on lfcl1aclonos in1ornaclonalos 

7 Viajes de promoción relacionados con la Venta do productos do exportación 

- Participación en congresos, seminarios y ovonlos rnlaclonados con la promoción do 

productos de exportación 

- Representaciones en el ex1orlor 

- Gastos necesarios para 9f lunc/onamlonlo de oficinas de ventas 

- Funcionamiento do bodogas en el exlorior, cuando no sean do tipo directo 

- Capacitación asociada a proyectos de exportación 

- Honorarios por asesorla do exportas o consul!oros rolaclonados con estudios do 
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produ~ión o comorciallzaci6n para exportaciones 

• Dmuchos por rnglstro de marcas, patentes, etiquetas, procoso de fabrlcacl6n, 

disal'to y pruobas do laboratorio 

• Actividades relacionadas con el !omento do exportaciones realizadas por empresas 

do Comercio Exterior 

• Retorno al pals do morcanclas previamente oxpor1adas 

• Reparación de maquinaria en el extranjero que se emplee en la fabricación o 

olaboraclón do morcanclas de exportación 

Rolaclór> de gastos asociados a la Importación 

• Fletes y acarreos 

• Honorarios a agentes aduanales extran)eros 

• Arrodamlonto de contenedores 

• Primas do seguro 

• Montaje do la morcancfa Importada 

• Almacenaje 
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- Maniobras de carga, descarga y osliba 

- Alquiler do gruas y equipos ospoclalos roquoridos pnra ol movimionto do la 

mercancra 

- Derechos por cruce do frontera o paso de puonte 

- Derechos e impuostos aduanalos 

- Primas de fianza 

- Renta do equipo do transporto 

- Comisiones morcantiles y corretajos 

- EmbalaJo 

- Servicios de lnspocx:ión a la morcancfa 

e, Constancia do lnsaipdón en Deuda PUblica 

Las personas llslcas y morales residentes en México que roalicon actlv!dados 

empresariales y que reciban cróditos en moneda extranjera pngadoros on el oxtorior 

de lnstltuclonos de crodi!o mexicanas.deberán inscribirse en el •Registro do 

Cróditos on Moneda Extranjcrn, pagaderos en ol oxlurior, a favor dt1 untidadüs 

financieras- que al efecto lleva la Secrolaría de Hacienda y Cródilo Püblico. 
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La llnalióad de registrarse os para poder adquirir divisas al tipo do cambio 

conlrol;ido para ol pago do dichos financiamientos. El plazo para registrarse es de 45 

dias natura1os a par1ir de cada disposición del cródilo o tratándose de créditos cuyos 

recursos se apliquen al pago en el extranjero de futuras importaciones se contará a 

partir de la locha de lnlnrnaclón al pals de las mercanclas. 

Para registrarse será nece!>arlo presentar la slgulenlo documentación: 

- Solicitud do Inscripción llrmada por personas aulorlzadas (representantes legales). 

- Escrilo lirmado o tole1t. de la entidad llnanclera acreedora donde se Indique el saldo 

Insoluto del adeudo a su favor, la tasa o tasas de Intereses apllcables, fechas de 

vencim!onto, nombro y domicilio do la Institución, asl como el lm~e garantizado. 

- Contrato do cródllo o documontaclón probatoria en que se especillquon loa lérmlnos 

y condicionas do la operación. 

- En su caso, acta constitutiva y estatutos vigentes de la empresa deudora. 

- Cuando los recursos del crédito so destinen al pago dlrecio on o! extranjero de 

lmportaclonos comprondldas dontro del morcado ~ntrolado 1.'e divisas, anoxar copla 

del Pedlmonlo do lmportacl6n. 

Una vez revisados los documentos por la Secretaria de Hacienda y Cni.dito Pób11co 
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(S.H.C.P.), si toda la fnlormacl6n es correcta. so procederá a registrar al Jntoresado 

y so le entregará la constancia correspondiente, on .... rándole copia a la institución do 

crédito que venderá las divisas para el pago dol ctódrlo. 

Esta constancia se debo resollar semoslralmonle on la S.H.C.P. dol to. do onoro al JI 

de marza y del to. do jullo al 30 de septiembre. Cuando el cródlto esté totalmonto 

pagado se debo de presentar a la SHCP /a constancia para su cancelación, dentro do 

un plazo de 45 dlas oontados a partir del pago final. 

2. Permiso de Exportación. 

Este permiso es sol/cllado cuando el producto a exporlar. está controlado con 

permiso previo do exportación. por alguna dependencia del soclor público, 

generalmente esle conlrol lo ejerce la SECOFI, y so debo do tramitar anto osta 

Secretarla : para conocer si los producioa están suje1os a eslo rnquislto y 

determinar Jos aranceles que deben cubrir, es necesario consultar la Tarifa dol 

Impuesto General de Ekportaclonos ya quo en ella so Indica el lmpotlo que deben 

pagar los productos. 

3. Permiso do Importación 

Esle permiso debe ser tramitado ante la SECOFI cuando el producto a importar no 

cuenle con lracclón arancelaria liberada, ya que en caso contrario con anclar o/ 
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número de fr;icci6n arancelaria liberada y fecha, se podrá prescindir del mismo. 

E. Roglnmontocfón de la• Carta• de Crédilo. 

Usos y Roglaa Uniformo•. 

Desde Guo so coroonzaron a manejar las Cartas do Crédito (1870 aproximadamente), 

no exlstfa una roglamontacl6n que unificara este tipo de operaciones siendo hasta 

1933 que en el Congreso do Viena se aprobaron las complladones sobre usos y 

prácticas uniformes para los créditos documentarlos que hasta esa lecha habla hocho 

la Cámara lntemadonal de Comercio. 

Postorlormento r.e hlcloron modificaciones en el Congreso de Lisboa en 1951, sin 

embargo por el primer antocedenle de 1933 , se les conoce unlversalmente como 

•Reglas de Vlena• o Reglas Un.llormes Relativas a los Crltdito Oorumentarlos (Cartas 

de Crédito). 

Esta roglamontaci6n consta de 55 ar1fcolos, mismos quo a oontinuad6n se desalben 

brevemenle, de acuerdo a su claslflcad6n (basados en la revisión de 1983 y 

publicación Nº 400). 

a. Ootinlcionos y Estipulaciones Generales ( Arts. 1-6) 

En estos articulas, se mencionan las generalidades quo debe contener cualquier 
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crédito documentarlo (en lo sucoslvo se lo llamar.'\ únicamonto crlldito) : como el 

anotar que todos los créditos, se basan en las •prá.cticas y costumbres unilormos do 

créditos documentarlos•, aprobados por la ICC (Cámara lntornaclonal dn Comorc\o): 

tambien se sonala la ob\lgac16n do los bancos do pagar. acoptar o nogocinr un pngo, 

ya soa el banco emisor u otro autorizado por éste para el mismo lln: que los cr6ditos 

son transancclones separadas de las ventas y otros cc:intratoa, no obstante poder 

basarse en éstos para alguna rolorenc\a , y que las operaciones do cródito so 

manejan exclusivamente con documento, nunca con mercanclas; ast mismo. se 

estipula la claridad y precislOn con que se dobon ario1ar las Instrucciones en ol 

etédlto para evitar confuslonos y demoras: finalmente so senala daramonte en el 

artlciJ.10 6, que el beno11clarlo on ningún caso puede aprovecharse de las re1aclonos 

contrae1uales existentes entro los bancos o entro el sollcllante del crédito y ol banco 

emisor. 

b. Establocimlento y Modificaciones Generales {Arts. 7·14), 

los créditos pueden ser de doa formas revocables e Irrevocables, para cualQ.ulora 00 

las dos !armas se debe Indicar dararn&nte en el crédito; tamblen es obligalodo que el 

beneficiarlo sea not\fiCado del aédlto a su favor por modio de un banco not\licador. 

Se explican tos mecanismos de operaclOn de un crédito revocable o Irrevocable; las 

lormas de pago (a la vista, acoptaclón y negoclaciOn) y se lnlorma la manera de 

cómo se daban novar a cabo y por cual banco. tamblen se refiere a la notillcadones o 
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mocUIJcadones que puodan tener los aédltos, la rapidez con que deben ser manejados 

para que el banco noUflcador pueda hacer la operación correspondiente. En el caso de 

que se don Instrucciones de omitir, notificar o confirmar un crédito, en términos 

similares al previamente omitido {Crédito similar) y a la vez ha sido modificado. 

esto Ltltlmo no Implica que el aédito slmllar contenga las mismas modlflcadones. 

Tamblen se menciona la capacidad del banco de notificar sin nlngooa responsabilidad 

cuando la Información recibida no sea dara. 

c. Obligaciones y Respon~billdades (Arts. 15·21) 

Estos nnlculos so ronoron a la reytslOn quo do todos y cada uno do los documentos. 

tiene que hacer el banco pa.ra poder determinar si están o no de acuerdo con lo qua 

aenala el crédlto. El banco determinará si admito o rechaza lo• documentos, debiendo 

tenor un plazo razonable para ravlslOn do los mismos, pero que en caso da 

discrepancias a la mayor brevedad se le notiflque al banco emisor o al beneficiarlo 

para corregir el error. Tamblen se Indica que los bancos no asumirán responaabllldad 

alguna de la autenticidad, exactitud, valor legal del documento, auflclencla , etc. de 

todos los documentos que te sean presentados, ni del contenido de éstos en to 

1eforonte a descripción, poso, cantldad, calidad, otc •• So mondona on quo c:isos do 

fuerza mayor, el banco no so hará responsable de las consecuondas que pudieran 

afectar a las partes: en lo relatfvo a la necesidad que tuvieran los bancos de recurrir 

a otros, se mandona de qulen será la responsabilidad. 
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d. Documentos (Arts. 22·24), 

En estos artlculos se estipulan las gonoralldados de cualquier documento. la claridad 

en su contenido, la acoptaci6n do un documonlo como original cuando sea emilido 

electronlcamente; la obligación que se tleno de Informar quien emllo documentos 

distintos a los de costumbre ya que en caso de no haOOflo el banco los acoplará como 

te los presente; tamblón se menciona la lecha qua deben tener los documentos. ya 

que si no so estipula otra cosa en el crédllo loa bancos los acoptarttn aún con lochas 

anteriores. 

1} De Transporto (Arts. 25-34) 

Salvo que en el contrato se estipulo lo contrario ol banco acoplaré cualquier 

documento de transporte que cumpla con los requisitos aonalados en él. no 

Importando el tltulo que lleven, ni el modio do transpone quo so utilizó. ni si ol lugar 

donde so tomó a cargo ea dlleronto al punto de embarque, etc. , y si rechazará 

aquellos que Indiquen que estén sujetos a una póliza do llotamlento (transporto 

marltlmo), y aquellos que sean omitidos por el transpone. En c.1so de que un crédito 

requiera de un documento de transpor1o ol banco aceptará el quo lo presenten y que a 

su consideración lleno todas las estipulaciones del cn~dilo. Tamblen so menciona quo 

cuando se requiera de un documento da transporte quo fndlque que la carga ya está a 

bordo, bastara. para el banco que venga una anotación al calce del documonlo: asl 
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mismo so mencionil lo que so considera como reombarques y cuando los debe aceptar 

o nó el banco; so menciona et tratamiento que se darA a la documentación que amparo 

envfos por correo; los documentos que contengan ·1eyendas• de flete por cobrar, 

pagado otc., serán aceptados por el banco s1 el crédito no estipula nada al respecto. 

Por último se Indica la aceptación do documento con el nombre del consignatario 

distinto al del beneficiario y el recha~o · de documentos que tengan Impresas 

anotadOl'\os de dolecios en la mercancla. 

2f be a.eguro (Arts. 35-4~) 

En estos artfculoa ae senatan las catadOflstlcas que deben cubrir lo~ seguros, como 

por ejemplo quo so roallz.on on la misma moneda del crédito, que sean emlUdos y/o 

firmados por compal\laa de aeguros o por aua agente, que so estipule la cobertura del 

mismo. etc •• salvo estlpulclQn&s en contra, los bancos aooptarlln los seguros que 

lndíquen que la cobertura esté sujeta a una lra,;qulcla o excedente, que no cubren 

algún riesgo, que sean presentados en locha posterior a la de embarque, que tengan 

leyendas de •riesgos usuales•, •rtesgos acostumbrados•, etc .• 

3) Factura Comercial (Art. 41) 

En este artlcuto se menciona que sl no se estipula lo contrario en el crédito, las 
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facturas deben sor emitidas a nombre del solicitante del cródilo; que los bancos 

pueden rechazar facturas en el caso da que los valores emitidos on é~tils, sean 

distintos de los senalados en el crédlto, sln embargo, si ol importo oxcedonte es 

autorizado, se ac::eptará.n las facturas y su d'?cisión compromolo a las partos siempre 

y cuando la cantidad no sea mayor de la permitida en el crtX!ito; también so Indica la 

Igualdad que deba de tener la inlormad6n complementaria de la factura contra la del 

crédito. 

4) Otros Documentos (Arts. 42-43). 

Estos articules senalan que si el crédito exige un cenitlcado do puso, en caso dt:t 

transpone distinto al marltlmo, el banco aceptará un sollo o declaración do puso que 

, esté impreso en o\ documento de transporte, salvo que el crédito ospocitiquo que 

esta certificación deba sor por separado. Tamblón so Indica que las varlaclonos do 

cantidad o precio unitario, será.n oslab\ecldas en el crédito en un margen del 10% •/ 

- , o en caso contrario solo se aceptan\ una variación dol S% •I· . 

e. Desembolsos y/o Embarques. 

1) Parciales (Art. 44). 

Esto articulo haoo reloroncla a qua során permitidos, a monos que ol crédito sonata 

otra cosa, especllicando también lo que no se con?ldera como parcialidades. 
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2) Por cuotas (An. 45) 

Se refiere que si en el crédito son establecidos desembolsos y/o embarques por 

cuotas y alguna de éstas no es enviada o girada dentro del periodo permitido, dejará 

de estar disponible el crédito para esa o cualquier otra cuota subsiguiente. 

l. Presentación y Fecha de Vencimiento (Arts. 46-49). 

En estos artlculos se estipula que todos los créditos deben eapecUicar techa de 

vencimiento para la presentación de lo• documentos para pago, aceptación o 

negociación, asl como la fecha llmlte de embarque; senalando que si eC crédito no lo 

especifica, el lapso para presentar documentos después de la fecha de amls'6n de los 

docu'nentos de transporta seré de 21 dlas, sin embargo en cada caso los documentoa . 

se presentan a mAs tardar en la fecha de vencimiento. 

Se mencionan tas lechas de emisión a considerar en cada tipo de transporte. los 

caeos de prorroga en vencimiento del crédito pero no asf en la lecha de embarque: 

llnahnente 18 hace la actarad6n que los bancos no están en obUgacl6n de aceptar la 

presentación de documentos tuera de sus horas de trabajo. 

g. Embarque, Despacho y Tornado a Cargo (Art. 50) 

Aqul se establece el cuidado quo debe de tenerse al utilizar ciertas palabras por 

ejemplo: la palabra •embarque• usada para establecer una fecha de envio anterior y 
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posterior debe entenderse que Incluyo las palabras •despacho• y •tomado a cargo·, 

salvo que el erédUo senale olra cosa. Tambien se menciona que palabras no 

especllJcas (listo, lnmedlatamanto, cuanto antos, etc.) , serán Interpretadas por el 

banco a criterio del mismo. 

h. Términos de Fecha (Arts. 51-53} 

Estos artfculos al Igual que el anterior sanaran la exactitud con que deben anotarse 

loa datos y en este caso las lechas, ya que no deben sor tan generalizadas, por 

ejemplo: •primera mitad• de un mes, deben escribirse •del 1 al 15·. 

l. Tranaferencla (Art. 54) 

Este articulo habla de la translorenda que puede tenor un crédito siempre y cuando, 

aea designado expresamente como •uanslorlble•, por el banco emisor. Se mencionan 

ademAs las limlt.aclones de translurencla de más do una voz a quien corrosponderén 

loa gastos por dicho manejo y el ptocedlmlento a seguir por los Interesados. 

J. A•lgnad6n de Procedimientos (Ar1.55) 

El hecho do que el crédito no sea osllpulado como translorlblo no aleclará el derecho 

del bonellclarlo a 1enalar cualquier procedimiento al cual él tal voz esté, o sea 

autorizado ba}o dicho eródito, do acuerdo con los ostlpulocionon do las loyos 

pertinentes. 
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CAPITULO IV 

FORMAS DE PAGO DE LAS CARTAS DE 

CREDITO 

A. Al ••taibleclmiente 

A la ~ de 1• aoldtlld • apeJtura d9 .. Cana de Cddho, .. depoeita COfl 

• fin d9 que el Banco EnUor oompr• ... dlvlu• dHtlnadaa a la opwad6n p.re lfU 

B. Ato Nogoclad6fl 

Ea la Uquldad6n • &a Cmta da Cr6dito al n1omwilo WI qu. .. e...co Emltor redbe .. 

lÑ• de negoded6n de ta mf;tN, ••to ... Cl'le el t:i.nerldark> pr...m6 loa 

c. Con Arwnc•...._te 

1. M Eata~.· En la tadta cM pesentacl6n dtt la Carta dll C,._to • r.glstra 

2. A la .......,._ •• N .......... en - .. ..,_ Eml- -be un telex ... 
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nagocladón por parte deit Banco Notllleador. tndicánefole la lecha valor de pago al 

beneftc:iario, MI reg1&tra un llnanc:lamlento a cargo dol ordenante. 

D. Tipoa de Fin•ncl•ml•nlo. 

1. A la Exponaclón. 

La exponaef6n H la e1ttalegla de deaarrolto de México a lravés de Ja cual u 

reconoce la retac16n fundamenlal •ntl'• crecimiento eeonbmlco •O•tenldo y el 

Comercio ~xterlor. 

En la ••portadón ee plantea. un nuevo patrón de lndustrallzacl6n •n el cual et 

Comercio ExteriOC' coo•tlluye la actividad motriz de la Eeonomla. Para to0rar ••1• 

objetivo .. requlre d«I una ••trategl• •9P8CITica qua adopte medidas de car6C1ar 

.. tructura1, que lnftuyan en la pCanta productiva, y d• fomento, logrando un 

I~ mn la dltmand« de nu.etroa podudo• exportabkla. 

La •1&ncia dal cambio ••tructuraJ c0nala1a en transrormar la planta productiva que 

alcance mayor&• nlveln de competltMdad, con ello podrA par11cipar_ de manera 

permanente en las corriente• del Comercio Mundial, pata Jo cual se hn 

Instrumentado .a atgu'8nte p«>grama de financiamiento. 
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a. Crédito Comprador. 

Conslsle on 01orgar llnanclamlonto a los compradores de productos mexicanos en el 

exterior, a trav6s de una banco de su pal&, siendo re&ponsable del crédito e&te 

banco. liberando asl al exportador me>1icano de Incurrir en una carga financiera; 

oslo es, permite al exportador nacional vender a plazo sin endeudarse asl como 

recibir de Inmediato el pago de su vonta. 

Las Sociedades Naclonales de Crédito ofrecen el financiamiento por medio del 

otorgamiento de llneas de cr6dllo, a Instituciones bancarias do los paises que 

representan un morcado real o polendal para los productos mexicanos oon lo que se 

facll\ta el Intercambio comercial disminuyendo el riesgo de reeuperac16n de los 

créditos. 

Estos llnanclamlentos eatán a disposición de los Importadores de productos y 

servicios mexicanos, mediante la solicitud de crédito presentada a un banco de 

primor orden en su pals y se Instrumentan mediante la apertura del banco extranfero 

de Cartas de Crédho con pago a la vista a lavar dol exportador. Las Cartas de 

Crédito deben hacer relerencla a las condiciones acordada~ entro el exportador y el 

Importador, de acuerdo con los convenios firmados con cada banco con las 

Sociedades Nadonalos de Cr6dlto con el FOMEX(Fondo para el Fomento de las 

Exportaciones) el cual ofrece tasas do Interés prelorendales y diferentes plazos de 
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flnanclamlenlo dependiendo del praduclo a exportar, como se muoslra a 

continuaci6n: 

• Montos Flnanclables 

• Para bienes con contonido nacional superior al 50% so llnancl:m\ el 100% dol 

valor laciura en operaciones con plazo hasla un ano. 

• Para operaciones con plazo superior a un ano se financiará el 85% del valor 

factura. 

• Para bienes con contenido nacional entre 30o/o y 50%, el monlo llnanclablo so 

determina caso por caso. 

• Plazo de Financiamiento 

• Productos Primarios: 90 dlas y previa consulta, hasta 180 dlas. 

• MAterias primas y bienes do consumo lnmodlato manufacturados: 180 dlas 

• Bienes de consumo duradero, partes y refacciones: hasta 2 anos. 

• Bienes de cap/tal y equipo do transporte: de 2 anos en adelanto. 

• Servicios: hasta 5 anos. 
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• Tasas de interós 

• Productos Primarios: La tasa será del 50% al 75% de la tasa llbor (dependiendo 

del plazo), según sea reportada por FOMEX. 

• Materias primas, bienes de consumo Inmediato manufacturado, bienes de consumo 

duradero, partes y relacdones: la tas.a vigente en FOMEX para operaciones a corto 

plazo al momento dol redescuento. 

• Bienes do Capital y ~rvlclos: la tasa en base al consenso do la OCDE 

proporcionada por FOMEX, conforme a la ciasltlcaci6n del pala, ya sea desarrollado, 

Intermedio o en vlas de deaanolk>. 

• FOfma de pago de capital e interese• 

• Hasta 360 dlas los lntere989 se Hquklarén por anticipado. 

• Para plazos superiores a 360 dla•, los Intereses ae liquidarán por aemeatAla 

vencidos lguakls y conaecutlvos. 

L:ls prlnclpales ventaja• que se obtienen a través de esta mo 1alldad son: 

• El exportador mexicano recibe el pago da contado sin afoctar au estruc1ura 

llnandora y sin Incurrir an costos financieros siendo mb competitivo en au oferta. 
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• El exponador cumple aulomatlcamonte con la obligación de demostrar su lngraso 

de divisas al pals, por lo que puede aprovechar do Inmediato los recursos generados 

para efectuar pagos de pasivo de lmponaciones o Invertir oxcedontos en las cuantas 

de depósito de exportadores. 

• El volumen de ventas del exportador no so ve llmilado por su capacidad de 

endeudamiento, y no tiene que soportar cuentas par cobrar derivadas do esla 

actividad. 

• El comprador extranjero liquida su exponación a plazo, obleniendo las ventajas de 

un flnanclomlento preforenclal. 

• El sujeto do crédito es una Institución bancaria do primor orden, lo que porml!o 

disminuir el riesgo de la recuperación y asegura el Ingreso de divisas al pals. 

b. A la Pre·e•portaclón (Carta de Crédilo Doméstica) 

Podemos definir a fa pre-exponación como un apoyo a la oxponaclón, desllnado 

directamente a mejorar productos y servicios que ya se están exportando, o 

elaborar productos con morcado potencial do exponación. 

La lmponaclón en ocasiones puede generar una pre·oxponac/On do artrculos 

manufctcturados, prestación de servicios o suministro do tocnologla que so destinen a 

la venta al exterior. Las necosldades económicas del pals han generado nuevas 
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mecanismos financieros para los provoodoros do productos pre-exportables. 

Los exportadores Indirectos tienen como Instrumento operativo a la llamada Carta de 

Crédito· Oomóstlca, la cual ~urgió al ver qua las polltlcas de fomento a las 

exportaciones, Incluyendo los apoyos financieros se concentraban en el exportador 

llnal, es decir, en el ól1Imo eslabón de la cadena productiva , y aa descukjaba a 

aquellas operaciones que aumlnlstran Insumos, partes y en ocasiones los productos 

terminados, que han de Integrarse al proceso prodUctlvo de una empresa exportador. 

Los llnanciamlontos qua re?blan los mismos no eran los más adecuados para hacer 

rnáa é:gll 1u operacl6n. ya que Iban acompañados de altas tasas de Interés que 

rapercutlan en sus oostoa da operación. encareciendo el producto. 

En la actual/dad, al amparo del establecfmJento de la Carta de Crédito Doméa11ca ae 

canallzan recursos a tasas competitivas y en un tiempo corto, repercutiendo asl en 

menores costos de operación, t;>eneficlando al exportador final y por ende la 

competitividad Internacional de Jos productos de nuestro pafs. 

La Carta de Crédito Doméstica, al amparo del Programa de Apoyo Financiero a loa 

Exportadores Indirectos, ofrece opciones financieras a todas las empresas 

proveedoras para obtener créditos, siempre y cuando panlcipen activamente en la 

cadena productiva de exportación, es decir se pretende que partJclpen no solamente 

los exportadorea tradicionales y sus provoed'ores regulares, &lno iamblen aquellas 
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empresas que tienen polenclal para exportar y que no hablan participado on esta 

actividad por carecer de facllidades de flnanclamlenlo. conlrlbuyondo asl a una 

mayor lnlegracl6n del aparalo productivo del pals y elevando el conlcnldo nacional de 

los productos quo exporta el pals. El objetivo os ol do poder olorgar el beneficio do 

los apoyos financieros de la pre·oxportacl6n a los expor!adoros Indirectos do los 

exponadores finales. 

El uso de los recursos financieros parte do los exportadores Indirectos dependo do su 

plana coordlnacl6n con el exportador final, de la oportunidad on sus lramilaclones y 

del cumplimlenlo do sus obligacionos conlractuales. 

A contlnuacl6n se mencionan algunas Consideraciones Gonoralos sobrO la Carta do 

Crédito Oomés!lca, las Normas y el Prooedlmlonlo para au oslablodmlonto. 

• Consideraciones Genetales 

ºEs un medio que permita vorlfü::ar ágll~nle tanto la compra por parle del 

exportador llnal de Insumos, como la enlroga de éstos por ol expotador Indirecto. 

• Es un Instrumento de pago que se emite al amparo de una Carta do Crédito 

Irrevocable {CCI) expedida por un banco extranjero o pedido en firme del comprador 

extranjero. 

ºPara obtener financiamiento el exponador Indirecto deberá acudir a una Sociedad 

86 



Nacional de Crédito (S.N.C.). y solicitar el crédito de producción en moneda nacional, 

hasta por un 950¡º del valor de la Carta de Crédito Doméstica (C.C.D.} por el plazo 

que requiera para labrlcar los Pfoductos que ampara la e.e.o .. 

• La S.N.C. obtiene los recursos de dicho financiamiento con cargo a su lfnea de 

crédito de pro-oxportaclOn que tenga BANCOMEXT-FOMEX. La tasa de Interés 

aplicable a los recursos para el exportador Indirecto es la vigente en FOMEX para 

este tipo de llnanciamlento. 

• Cuando se trate de Insumo& de Importación para ef exportador Indirecto, éste tiene 

acceso al linanclmlento de BANCOMEXT-FOMEX con cargo a los recursos de PROFIOE 

en dólares de Estados Unidos, hasta por el valor de la lmportadOn que requiera para 

sur11r los bienes en la e.e.o .• siendo el plazo para este financiamiento no mayor al 

de fa entrega de los bienes y a la tasa vigente en FOMEX para este tipo de 

tinanciamlenlo. 

·Normas 

• El exportador final puede establecer las e.e.o. '• que requiera para Integrar una 

venta al elClranJero, amparada por una CCI o pedido en flrmE> y debe operar con un 

solo banco. 

• Por cada CCI o pedido en firmo sa deberé. asignar un número control que seré 
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requerido para todos los finos relacionados con la operación • 

• En la solicitud de Apertura de Carta de Crédito Oomóstica, el oxpo"ador final 

deberá anotar: 

Nombre de su1 proveedores, y el porcentaJe de participación do cada uno da olios on 

el costo directo de labricaciOn del producto a exportar. 

·Procedimiento 

• El exponador final acudo a la S.N.C. y presenta una Solicitud de Apertura de Carta 

de Crédito Doméstica acompanada del orlginal de la C.C.I. o podido en firme. 

• Hablendose verificado Ja JnformaciOn de la ao//clrud, la S.N.C. eslando de 

conformidad em/rir4 a loa exponadorea Indirectos la e.e.O. quo corresponda 

anotando en el reverso de la C.C.I. o podido en firme del ex1ranJoro la leyenda 

·e.e.o. emHida por M.N. con fecha ••• •• 

• El beneficiario (exportador Indirecto) recibe Ja e.e.o .. 

• Posteriormente embarca y entrega al banco los documentos requeridos para au 

cobro. 

• La S.N.C. revisa los documentos y si los encuentra en orden paga al beneficiarlo, le 

cobra al dfante y /e entrega loa documentos. 
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Para poder llevar a cabo los llnanclamientos el exportador Indirecto debf;t presentar 

a su banoo lntermodiarlo la siguiente lnlormaci6n: 

• Con carácter devolutivo Acta Constitutiva, en la que conste mayorla de caJMtal 

mexi~no • 

• Anualmente el formularlo F3183 de datos generales de la empresa • 

• Formularlo FV·S del contenido nacional an el costo clracto de fabricación • 

• Oflglnal de 1~ e.e.o . 

• Pagaré suscrito a favor .de la Institución Intermediaria • 

• Descripción del proceso de fabricación y tiempo aproximado de elaboración. 

• lntormaci6n adicional que la lnsthud6n de crédito lntermedlarta requleJa. 

Por otra parto la S.N.C. intormedlarla deberé presentar a BANCOMEXT·FOMEX la 

siguiente Información: 

• Sollctud de financiamiento (formularlo F·1/83) 

• Certificado de Dep6sho de Tltulos en Administración (formulark> F·2/83) 

• Copla de la documontaciOn sonaJ:ida on los puntos do! parrafo anterior. 
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Dentro de los tres dlas hé.biles posteriores a la lecha do embarque do la morcancla, 

el exportador Indirecto doborái presentar a su S.N.e. lntormodlarla la documentación 

requerida en la e.e.o •• 

Del producto de la cobranza de la e.e.o .. la lnstl1ucl6n de crédito liquldari: a 

BANCOMEXT -FOMEX el Importe del financiamiento más Bus Intereses reapecUvoa, y 

la dileranda resultante aerA entregada al exportador Indirecto. 

La S.N.C. Intermediaria ae obliga a liquidar a BANeOMEXT -FOMEX el valor. del 

llnandamiento e lntere&BI, lndependlentemente de que la e.e.o. haya sido negociada 

al venchnlento del plazo del aédlto otorgado al exportador lndlree1o. 

Asl mismo, deberé enviar a BANeOMEXT-FOMEX. dentro de los 10 dlas hAblles 

posteriofes al de la llquldacl6n y/o vencimiento del financiamiento: 

• Aviso de negodad6o de la e.e.o. e Importe negociado 

• Copla de lacturaa 

• Conoc::fmlento de embarque 
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2. A la Importación. 

El tlnanclamlonto a las Importaciones parte del principio de que para exportar es 

Indispensable Importar, de 1al forma que el Intercambio comercial sea benéfico para 

ambas partes. 

La poslb11ldad de reconvertir la Industria a través de la Importación trae consigo la 

obtención de una base exportadora permanente, dlversllicada, dlnfl.mlca y 

compe11tlva, la cual nos permite elaborar productos altamente calillcados en los 

morcados Internacionales, logrando da esta manera una superación a la 

vulnerabUldad de la Eoonomla Mexicana frente a los cambios de la Economla Mundial. 

Mediante las exportaciones el Sector Productivo se Integra con el resto de la 

Economla logrando aumentar las exportaciones de productos no petroleros, 

particularmente aquellos que tienen un aho valor agregado. 

Actualmente las Sociedades Nacionales de Crédito ofrecen una serle de apoyos 

llnancleros a tas empresas nacionales Importadoras con el fin do evllar que éstas 

liquiden en divisas y al contado sus Importaciones. 

Los mecanismos establecidos por las SNC son los siguiente: 

a. Cambio de Oenomlnaclón de Moneda. 
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Objetivo 

Evitar que los Importadores corran el riesgo cambfarlo resullanto del endeudamiento 

en moneda extranjera. 

Oescripcl6n 

El cliente establece una Carta de Ctédlto en moneda e11tranJera y obtiene el 

financiamiento en moneda nacional en la fecha en que u estableoe la Carta de Crédito 

O en la fecha de la ~ación de la misma. 

Procedimiento 

El diente deberé entregar la siguiente dOaJmentacl6n: 

-Sollcltud de Crédito Comercia! Irrevocable 

-Permiso de Importación 6 en au caso No. de lracclón arancelarla y locha de 

liberación del requisito de permiso previo. 

-Compromiso de Uso O Devolución de Divisas (CUOO) 

-Pagaré 

-SoUcltud de Cambio de Denominación de Moneda debidamente autorizada. 
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-Cualquier otra documontacl6n que en su ca so saa necesaria. 

El tipo de cambio apllcable al registro del descuento serA el controlado de ventanllta 

de venta de la lecha valor. Los Intereses &e cobrarAn el último dla hAbU del mes a 

partir de la techa valor del registro del crédito an mon&da naclonal (M.N.), ya Na 

desde la _apertura o a la negoctacl6n da la Carta de Crédito. Las oornHciooes de 

financiamiento en monada nacional y extranjera apllcables a laa operaclon", 

corresponden a la c:ot1zaci6n menwal determinada por Banco de Méldoo. 

Sólo se aceptarán negodacionea hasta por el monto astab'8cido a la apertura de la 

carta de aédlto. En caso que el Importe total de las negodacionas tuera mayor al 

Importe de la apertura en moneda extranjera (M.E.), el sobregiro ae pagará en 

efectivo en M.N., al tipo de cambio controlado de ventanilla de venta, en caso de 

• .,,., derecho • divisa• controladas. Da lo centrarlo, se aptlcar6 al tipo de camNo 

llbfe del dla de la negocladón, siempre y cuando el permiso de Importación ampare 

éste. En caso contrario el pago ae han\ al tipo de cambio libre del dla del aobreglro. 

Una cana de crédito se considerar.A ejardda cuando 18 presentan loa slguleotes 

casos: 

-Cuando a.e negode el monto total da la Carta de Crédito • 

-Al vencimiento de la Carta de Crédito sin que axlata solicitud de ampHac.On de 

vigencia. 
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·Al .vencimlen10 de la úlUma ampliación de vigencia. 

·A la cancelac!On de Ja Carta de Crédito. 

~ ~¡ 

En el momento que se ejerza una carta de crédilo sa doborc\ comparar ol monto lotoil 

de las negociaciones en M.E. si el Importe total negociado luera Inferior al 

equfvalente del crédilp en M.N. otorgado a la apertura se ajustar.\ ésto al 

venclmlen10 sin devolver fnlereses pagados por la dilorencia. 

Costo 

El costo en moneda nacional variará con la tasa de Cotos, adicionando una sobrolasa 

que dependerá del costo de la oblenclOn de los recursos provenientes dol extranjor!'. 

El pago de Intereses y capital aetá mensual para operaciones con plazo monor a 180 

dfaa y mensual o trimestral a opción del cllon1e para las de más de un ano. 

Requisitos 

El esquema opera únicamente cuando los produclos a Importar sean suscopliblos do 

llnanclamlenlo. 

El plazo del crédl10 en moneda nacional redesconlado por las Socledados Nacionales 

de Crédilo debe ser menor o Igual al plazo do linanciamienlo obtenido on el 

exrranJoro. 
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El monto mlnlmo por operación es de Us. Dls. 50,000~00 y el monto mlnlmo por 

embarque parcial es de Us. Dls. 25.000.00. 

b. Operaciones de Prepago. 

Objetivo 

Asegurar a los Importadores nacionales el tipo de cambio de la divisa requerida para 

Otectuar la Importación. 

Oescrlpcl6n 

Los lmportadoroto nacionales a través de la util\z.aci6n de las Unoas de flnan<::lamkmto 

para lmportadOn contratadaa por las Sodedadea Nacionales de Crédito, podrén 

propagar la operación en moneda nacional. 

Mecanismo 

El importador emite una Carta de Crltdito. 

El Importador podrA propagar la opecaclón en moneda naclonal el tipo do cambio 

controlado de ventanilla vigente en cualquiera da la lechas de astableclmlento o 

negocaclOn de la Carta de Crédito a au alecd6n, asegurando el tipo de cambio para 

efectuar la Importación. 
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Costo 

Ninguno ( las Sociedades Nacionales de Cr6dito absorvon los costos de la Carta do 

Crédito y do las primas de seguro de crédito). 

Requisitos 

El esquema opera ímieamonte cuando los productos a Importar sean susceptibles de 

financiamiento. 

El monto minino por operación es de Us. Dls. 50,000,00 y el monto mlnimo por 

embarque parcial os de Us. Dls. 25,000.00. 

c. Lineas Comerciales da Financiamiento a Cono Plazo • 

Objetivo 

Ofrecer a los Importadores mekicanoa llnanclamionta de llnoas comerciales del 

exterior a corlo plazo. 

para Importaciones de materias primas, partes y rofacdonea en moneda extranjera. 

Descripción 

El Importador sollcita financiamiento para roallzar su Importación (do cualquier pafs) 

presentando la documentación requerida • 
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Laa Sociedades Nacionales de Crédito ejercen una lfnea de financiamiento con algCm 

banco comercial del extranjera en las condiciones negociadas con anterioridad. Al 

vencimiento, eC Importador pagará a la Sociedad Nacional de Crédito el caphal y 5oa 

Intereses, 

Mecanismo 

El cliente deberé entregar la afgulente documentación: 

- SoUcltud de Carta Crédito Irrevocable. 

- Permiso de lmportacl6n a en au caso No. de fracción arancelaria y racha de 

Uberad6n del r.qulalto de permito previo. 

• CompromlMJ de uao o davolucfón·de divisas ( CUOO }. 

• Pagaré 

·Cualquier otra documentad6n que en..., c;Ho ... l'MK:8&arla. 

Sok> .. flnanciar.tn negodacionea haata por el monto establecido a la apertura ~ la 

cana da Cr6dl1o. 

Coa lo 

El costo del flnanclamlanto rallafado en las condicione• del marcado para 
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llnanclamlontos comerciales a corto plazo. 

Requisitos 

Apenura de Carta de Crédito. 

El monto mfnlmo por operación es de Us. Dls. 50,000.00 y el mon10 mlnlmo por 

embarque parcial Ua. rna. 25,000.00. 

d. Uneaa PrefOfenclalaa de Financiamiento a Mediano y largo Plazo. 

Objetivo 

Ofrecer a los Importadores mexicanos llneas prelerenclales de linanclamlenlo a 

mediano y largo plazo del exterior, para Importaciones con objeto de ladlllar Hte 

tipo de operaciones y retraNr la aallda de dlvtaas del pal1. 

Descrlpcl6n 

El Importador a través de ..,. Sociedad Nacional de Crédito sotlcita linanclamlento de 

algOn pala en especfflco en al extranJero para realizar una lmpor1acl6n presentando 

la documentación requerida • La Sociedad Nacional de Crédllo consulta con 1u 

corresponsal en el extanjero, determinando monto linanclablo, lasa y plazos. Esta 

condiciones se las transmite el diente adicionando una comlsl6n de lnlermodlacl6n. 

Posteriormente el Importador pagará. a la Sociedad Nacional do Crédito, capital, 
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Intereses y comisiones en los plazos y fechas njadas. 

Mecanismo 

El Importador doborá entregar la siguiente documentadón : 

• Solicitud de Cárta de Crédito lrrevocabfe. 

• Permiso da Importación o en au caso No. de frac:cl6n arancelaria y techa de 

llberacl6n del requisito de permiso previo. 

• Compromfso de uso o devolución de dvlsas (CUDD). 

·Pagaré. 

• Cualquier otra doctMnantad6n qua en w caso eea nec:esaria, 

SOio se flnandarAn negociaciones hasta por el monto establecido a la apertura de la 

Carta do Crédito. 

Costo 

El costo del llnandamlento y los plazos varlarAn de acuerdo a la Institución 

otorgante en 81 extranjero. 
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Requisitos 

El esquema operare\. únlcamente cuando los productos a importar sean susooptiblos do 

llnanclamlo_nto al amparo de las llooas do la Sociedad Nacional de Ctédito. 

El monto rnlnlmo por operación es de Us. Dls. S0,000.00 y ol monto mlnlrno por 

embarque parcial Dls. 25,000.00. 

100 



CARTA DE CREDITO IRREVOCABLE 

EXPORTADOR 

BANCO 
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CARTA DE CREDITO IRREVOCABLE 

1. El lmportado'r y Exportador cele­
bran el contrato de compraventa, el 
cual señala la forma de pago medi­
ante Carta de Crédito Irrevocable. 

2. El Importador por medio de una 
solicitud de crédito, acuerda con el 
Banco Emisor la emisión de un cré­
dito a favor del exportador y esti­
pula las condiciones de pago. 

3. El Banco Emisor le solicita a otro 
Banco (por lo general del país del 
Exporlador) que no!ifique y con­
firme el crédito. 

4. El Banco Notificador-Confirmador 
avisa al Exportador, del crédito que 
tiene a su favor y le solicita la 
documentación necesaria para su 
pago. 

5. El Exportador procede a verificar si 
cumple con las condiciones del cré­
dito para poder embarcar la mer­
cancía. 

6. Una vez embarcada la mercancía el 
Exportador envia al Banco Notifica­
dor-Confirmador el documento que 
pruebe el embarque, junto con los 
demás documentos solicitados en 
el crédito (Factura Comercial, Cer­
tificado do Origen, etc.). 

7. El Banco verifica que la documen­
tación cumpla todos los requisitos, 
y pagará, negociará 6 aceptará 
según los lérmlnos del crédito. 

B. El Banco Notificador-Confirmador 
procede a enviar al Banco Emisor la 
documentación. 

9. El Banco Emisor verifica los docu­
mentos para proceder a pagar al 
Banco Notificador-Confirmador de 
acuerdo a los términos del crédi­
to. 

10. Por último el Banco Emisor en­
trega los documentos al Importa­
dor contra et pago de la suma 
acordada 6 según los términos 
acordados entre ambos. 
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CAPITULO V 

CASO PRACTICO 

El objeto principal de este caso práctico, " conocer tas diferentes variantes. 

trámites y aspectos contables que una empresa puede manejar mediante el uso de las 

Cartas de Crédi!o, razón por la que en este efemplo 68 manejaran los tres tipos : de 

Importación, eiportaclón y doméstica, para lo cual ae partirá del supuesto de una 

Compal'lla Manufacturera con potencial de e)CportaclOn, con et fin de lncrem&ntar su 

producción, para asf extendei su mercado a nivel Internacional: para lograrte 

'oquortrA de Importar una maqulnarta para la etaborad6n de uno de au• productos, 

asl como de apoyar a sus proveedores de Insumos nadonale•, con 8' ob¡eto et. 

obtener el producto dneado. 

Para efecto de este caso pr4ctk::o .e •t.*l•thulrAn k'ls alguiemu datos: 

afta19ZZ 

ano 19ZA ••••••••••••. tipo da cambio S 20.00 

afta 19ZB 

afta 19ZC 
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Nombre de la empresa : Industrias Ma;·a, S.A. 

Actividad: Fabrlcacl6n, venta y dlstribuci6n de productos de tocador, elaborados a 

base do Zábila 

Producto a Exportar: Jabon de tocador tipo Z.iblla-Maya 

DorricUo:Calle nono No. 2317 Fraoc. lnd. San Nloolas, Cuautlt1An Edo. de Méx. 

Proveedor Extranjero 

Nombre:Madlson Corporatlon 

Actlvldad:Fabrlcacl6n, venta y dlatribuc16n de maquinaria posada 

Domlclllo:730 Street 

CoCumbus, Chio 

U.S.A. 
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Provoodoros Naclona\os 

Nombre:lndustria Procesadora de Cebo,S.A. 

Actlvldad:Compra-Venta de Cebo 

Oomlcil\o:Cane 17 No.:M, Fracc. k'ldustrlal Valleto, México, O.F 

Nombre:Ca}as y Empaques, S.A. 

ActMdad:Manufactura de Empaques de Can6n 

Oomldlo:Cane Amapolas No. 231 Fracc. San Antonio, Tuth\tlAn, Edo. de Mex. 
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Cllente Internacional 

Nombre: Distribuidora OUotzal 

Actlvtdad:Compra-Venta de Artlculos de Tocador 

Oomlcllio:Avenida Central No. 512 

Fracc. lnd. los Teiocotes 

Guatemala, Guatemala 

Banco Emhwr: Banco de Comorclo lnternadonal 

Méxk::o D.F. 

Banco NotUicador-Confirmador : Manufacturar• NaUonal Bank ol Oetroll 

U.S.A. 
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Banco Emisor: Banco central de Guatemala 

Guatemala, Guatemala 

Industrias Ma~a tlone proyeciado incrementar su producción de la linea de jabones 

de tocador • Zllblla - Maya • para cubrir el Mercado que abrirá en Guatemala • 

Para llevar a cabo este proyecto, aorá necesario Importar una nueva máquina 

trituradora, que de acuerdo con las cotizaciones solk::ftadaa a diversos prOYeedore•, 

la mejor opdón a tomar es la q~o ofrece la Cia. Madlson Corporation ubicada en 109 

Estados Unidos. 

La cotlzadón que presentó lue ta sJgulente: 

COTIZACION (anexo 1) 

Debido a quo la forma de pago que so requiere es aJ contado, Industrias Maya, decide 

solicitar crédito a una Institución bancaria, para poder roallzar la Importación. 

Al entrogarse la aollcltud de crédito, esta se acompanó de copla de Acta 

Constitutiva, Clefo Productivo, Estado de Costo de Producdón y Ventas, Estado de 

Posición Financiera y Estado do Resultados. 

Una voz autorizado el crédito el banco sugiero a Industrias Maya, que tramite au 

préstamo mediante Carta de Crédllo lrravocabkt (CCI) y que lo consulte con su 
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proveedor. 

Estando conformes las partes, procederán a elaborar un contralo de Compra-Venta, 

que contendrá tocias las condicionos necesarias para llevar a cabo la operación, 

quedando estipulado daramenle en la daúsula de lorma de pago que ésto se eloctuará 

medtante CCI. 

CONTRATO OE COMPRA-VENTA (anexo 2) 

Una vez revisado el contralo, Industrias Maya procederá a tramitar el 

estabfecfrriento do la CCI, presentando al banco la siguiente documontacl6n: 

• aoUchud de CCI ( anexo 3 ) 

• copla del contrato de Compra-Venta (anexo 2 ) 

• compromiso de uso o ~olucl6n de divisas (CUCO) (anexo 4 ) 

• permiso de lmponac16n o carta donde a.e certlllque la lraccl6n arancelaria liberada 

y fecha en que IB liberó en al Diario Of. de la Fod. ( anexo 5 ) 

• pagaré en garantla por el Importe del crédito sollcllado ( anexo 6 ) 

•orden de compra ( anexo 7 ) 

El Banco de Comerclo Internacional (BCI), al verlllcar quo la Información recibida es 
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correcta, establoce la CCI enviando telex al banco que designará como notificador 

confirmador que será ; Manufacturera Natlooal Bank of Detrolt en Estados Unidos, 

quien a la vez enviaré telex a Madlson Corp., notlficandola el crédito a su faVOI" (la 

Cia. envla lelex slmllar a Madlson Co<p. para confirmar la Información}. 

TELEX DE eco EMISOR A NOTIFICADOR (anel<D 8) 

TELEX DE eco NOTIFICAOOR A MADISON (ano"' 9) 

Por una parte lnductria• Maya procede a provtslonar su contingencia de acuerdo al 

pagaré en garantfa ai cuentas da orden: quedando al slguienta asiento contable: 

......... , .... ---

1 •·s.a,ooo 

lmport. •n grl•. 

' ··5110,000 
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Real•tro del p•g•rd en g•r•ntl• entrsg1Jdo •I BCI para lmportacf6n do 

maquinaria trlluradora marca Mod/son. por 429,500 di• al tipo de 

cambio de $20.00 

Por otra parte Madison Corp. tram11a todo lo necesario para embarcar la maquinaria 

y poder asl presentar la documentación requerida por el banco notilicador para podor 

cobrar su exportación. A la vez que deberá enviar telex a Industrias Maya 

notJfk:ándole la fecha do embarque. 

Con la techa de embarque el BCI ya puede lnlormar a Industrias Maya. la fecha de 

negoclaci6n·do la CCI que son\ el 1" de Enero do 19ZA para quo se proso010 a sus 

oficinas a recoger los documentos do embarque, carta de condiciones de 

financiamiento y a sustituir el pagaré en garantla por uno dellnltlvo que tendrá los 

datos de acuerdo al siguiente calendario de amortización entregado también por el 

banco: 

TABLA OE AMORTIZACION (anexo 10) 

PAGARE DEFINITIVO (anexo 11 ) 
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Para roglstrar correctamente el lmport'! del documento Industrias Maya cancetarA la 

provisión que tiene en cuentas de orden y registrará do aaJOfdo a los datos de Ja 

tabla de amortfzadon como sigue: 

-----z-----

1 •·s110.ooo 

Ooc:lo&. en llfl• h lmport. 

, •º6110,000 

-----~-----

Maquinaria •n T,..n•lto 

, ····~·ª"º 

I Z'H3,240 
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Docto•. por Pagar • largo plazo 

l. 5•726,660 

• 720,120 

1 652,120 

R•glatro del 1MlJar4 daflnlllvo flrm•do a lavar d•I BCI por compra d• 

m•quln•rl• d• lmport•cl6n d• •cu•rdo • I• t•bl• d• •mortlz•cl6n. Por 

498, 112 di•. al tipo d• cambio d• 120.DO (Le• do• prlm•ro• p•oo• •• 

Slmultaneamenta deberá Inscribir au adeudo ante la SHCP en el Registro da Crédito• 

en Moneda Extranjera (Deuda Pública}, obteniendo asl su constancia. 
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CONSTANCIA DE DEUDA PUBLICA (ane>eo 12) 

La Agencia Aduanal recibe d0cumentacJ6n orfglnal de factura comercial, 

conocimiento de ombarquo, certificado de origen y llsta da empaque; procediendo a 

recoger la mercancla y envtarta Junto con tos documentos del Pueno de V«ae:nJZ • 

la planta de Industrias Maya, ubicada en CuautftJan Edo. de México, aneicando la 

siguiente cuenta da gaS1os: 

CUENTA DE GASTOS (anexo 13) 

El asiento que se genera ea el algulente: 

-----·--·-· 

. ~····· ,,,, 
1 ~·t••,Hll 
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Los gastos de lnsta1ac\6n ascendieron a $700,000.00 quedando la mi\quina 

completamente instalada el 30 de Marzo de 19ZA, el asiento contablo quo se origina 

as el a\gulente: 

700,000 

• 700,000 

Ya ln•talada la maquinaria y vartflcando que no '° va a efectuar otro gasto 

iadldonal, M procede a lllaborar •I traspaso al Activo Filo de la empre.ta • 

.......... 6 ...... --

Maquinaria y Equipo 

f 1S"B50,S5fl 
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$13'850,35'1 

Al finalizar cada moa so olac!uará el asiento correspondlonlo a la depredación do la 

Mm:1Ulnaria, quedando como sigue: 

GASTOS DE FABR/CACION 

D•p. Acum. CS. ll•q. y Eq. 

DEP. DE llAQU/NARIA Y EOIJtPO 

' 461,579 

19ZA. 

En el mea de Abril, Distribuidora Quetzal solicitó cotización del Jabón Záblla-Maya 

para su diatrtbuclOn en Gua lema/a. 
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COTIZACION (anexo 14 ) 

Aooptadas las condlclon!'ts de venta, establecen el siguiente contrato de compra· 

venta: 

CONTRATO DE COMPRA-VENTA MEXICO-GUATEMALA (anexo 15) 

Distribuidora Quetzal acudo a su Banco Central para solicitar llnanciamlento al 

amparo dol programa do Crédito Comprador, a solicitud de éste, el Banco Central do 

Guatemala realiza una consuha ante el BCI , con el fin da conocer al el producto a 

Importar os flnanclabkl asl como de conocer plazo y tasa de lnterós del crédito¡ 

Una YDZ acoptada la solicitud, el Banco Central de Guatemala establece CCI con el 

BCI por cuenta de Distribuidora OJetzal y a favor de tndustrlaa Maya • 

CCI MEXICO ·GUATEMALA (anexo 16 ) 

El BCI acepta el oatableclmlento de la CCI y noliflca a Industrias Maya el 

establedmlonto de la misma a su favor. 

TELEX (anexo 17 ) 

Con este documento Industrias Maya presenta •nle el Banco de Comercio 

Internacional soUcitl«t de Carta de Crédito DoméstJca (CCO} al amparo do CCI a su 

lavar, con el fin de obtener tlnanclamento para sus oxportadoros fndlroctos, de 
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acuerdo a plallcas sostonldas con éstos para que su exportación no se vea afectada 

por falta do materia prima. 

SOLICITUD DE CARTA DE CREDITO DOMESTICA (anexos 18 y 19) 

El BCI, emito la CCO a Cajas y Empaques S.A. y a Industria Procesadora de Cebo 

S.A., las cualos denominaremos como exportadores Indirectos. 

Al recibir los exportadores Indirectos las ceo. realizarán k>s trámites necesarios 

ante dicha lnstltuc16n y Fomex •• con el objeto de obtener apoyo financiero hasta por 

un 85% del valor de la eco y por el plaza que 68 requiera para la fabrlcad6n de los 

productos Indicados en la mls_ma. 

Una vez terminado el producto embarcan con destino a Industrias Maya y entregan al 

BCI las facturas, conoclmlaltos de embarque (nacional) y lista de empaque. 

Poslotformonte el BCI revisa la documentación para proceder a cobrarlo a Industrias 

Maya contra enllega do documentos. 

Por otra parto Industrias Maya sigue con su proceso de exportacl6n, embarcando la 

mmcancla a Guatemala de acuerdo a las condiciones de entrega • especlncaclones de 

empaque y embalaje, con el fin de proteger1a de los danos por concepto do transporte 

y manojo do todo su delo; do forma tal que tanto el producto como el embala)o, 

Uoguon al consumidor en las mejores condldonos. 
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Una vez enviada la mercancla y recabados los documentos requeridos para el pago de 

la exportación, los presenta al BCI para su cobro; estos son : 

FACTURA COMERCIAL {anexo 20} 

GUIA OE TRANSPORTE ( anexo 21 } 

LISTA DE EMPAQUE (anexo 22} 

PEDIMENTO DE EXPOAT ACON (anexo 23) 

C V O (anexo 24 ) 

FCJAMULMK:> DE DATOS GENERALES (anexo 25} 

GRADO DE INTEGRACON NACONAL (arw><0 26) 

SI la doo.nnontación entregada esta de acuerdo con lo sollcltado en la CCI, al BCI 

procederé a pagar su exportad6n a Industrias Maya. 
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HADISON CORPORATION 
130 STREET 
COl.UMBUS, 01110 
U .S.A. 

COTIZACION NUM. SBl/ZZ 
FECHA: NOV. 8, 19ZZ 

CLIENTE: INDUSTRIAS MAYA S.A. 
ATENClON: OEPTO. DE IHPORTACIONES 

ANEXO·l 

A CONTINUACION PONE~S A SU CONSIDERACION l..A SIGUIENTE COTIZACION DE MA­
QUINA TRITURADORA SOLICITADA POR USTEDES: 

1 MAQUINA TRITURADORA HOO. MX11300-12 
HARCA HJl.DISON. 

2 CUCHILLAS UH. PRECIO uÑIT. 
M:CESORIOS 
$16.180.00 

12 ENGRANES W-4 PRECIO UNIT. $1,570.00 

5 SOPORTES H00.1 PRECIO UNIT. $1,532.00 

TOTAL 

ATENTAMENTE 
HAOISON CORP. 
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IMPORTE EN US. DLS. 

$369, 440,00 

33, 560.00 

18, 840. 00 

1. 660.00 

$429,500.00 



&NBXO 2 

COll'J'U'!O DK COMPllAWN'J'J. DE IMPORTACION DE MAQUINA TRlTURADOltA 
MXl 1300-12 HARCA MAOISON. 
que celebran por una p.a.rtc INDUSTRIAS "MAYA. s .A. (LA COMPRADORA) y 
por la otra HAOISON CORPORATIO!l (LA VENDEDORA) al t.cnor de la~ 

slc¡uientes cl.iusulas; 
PARTES DEL CONTRATO 

I .- LA VENDEDORA .a. quien en ol texto de esto document.n se dcrioinln•r.\ 
simplcmorito LA VENDEDORA. 
a) Nombro: 
MAOISON CORPORATION 

b) Oomiclll.o: 
"JJO STREET 
Columbus, Chio. 
USA 

c) Roprosontantc que fir111a esto contrato: 
SR. PAUL SHITH 

d) Ca.rqo do la persona que firma: 
APODERADO 

el Domicilio: 
895 West 
Columbua. Ohio 
USA 

Il.- LA COMPRADORA.- A quien on el tel't.O do DS\.O documorit.o :IC 

donominar.i :1implemente LA COMPRl'\DORA. 

a) Nombro: 
INDUSTRIAS MA'il'\, S,I'\, 

D) Domicilio: 
Calle Norte No. 231? 
Fracc. Industrial San Nicol.ia, 
CuautitU.n Edo, do Mo•lco. 

e) Representanta que firma esto contrato: 
LIC. IVl'\N COMEZ MEDINI'\ 

di Carqo de la persona que flrm.a.: 
l'\POOERADO 

CLAUSULAS 

la.. OBJETO 
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~) Producto: 
(llM.AOUIN/\ TRITURADORA MARCA HADISON MOO. HX 11300-12 
(2) CUCllILLAS • H.H. 
( 12} ENGRANES W 
(5) SOPORTES MOO. 7 

2a. PRECIO: Las partes convienen on Cijar corno precio dol producto en 
la forma estipulada en la cl.iusula. siquiente: 
Cantidad en u.s. 01.s. 429.500.00 (Cuatrocientos vontinuovo mil 
quinientos dolares 00/100 us. Cy.) 

Ja. FORMA DE ENTREGA: El producto materia do este contrato. sor.i 
entregado por LA VENDEDORA. mediante embarque .:¡ue haga con arreglo a 
1.ss siguientes bol.ses: 
a) Si' es por barco. ol puerto o puerto IS de destino de la 1fl0rcancia. 
ser.i un solo muelle seguro en: 
Verolcruz. Ver. 
a opci on do L/\ COMPRADORA 
b) El producto dober.i ser emb.srcado por LA VENDEDORA antes del 28 de 
enero do l 9ZA. · 
c) Por lo quo se refiere a los gastos de transporto. riesgos de la 
cosa. para que ol producto 110 considero entregado. las partos 
convienen on quu la entrega ser.i COSTO Y FLETE (C y F.). 
11enalado en el inciso lb) do esta claósula. 
d) Para que la morcancia se considere entregada y LA COMPRA.DORA •.suma 
lo.s riesgos del producto, se requorir.i. adem.is la satisfacc16n de los • 
extremos sigoiente.s: 
1.- Oue LA VENDEDORA cargue .el producto en el modio do tran.sporte q\ie 
lo deba llevar a destino en buen orden, con los fletes. impuosto.s. 
derechos a terceros. gastos de maniobra. etc •• totalmonte pa9ados, do 
tal suerte que LA COMPRADORA pued• disponer libreniento do la 
mercancía contratada. 
II.- Ouo LA VENDEDORA haya enviado ol conocimiento do embarque y la 
docurnentaciOn a que .se refiere la cl.iusula Sa •• a.si como las cartas. 
avisos y notific.sciones que debe hacer. con arr.,910 a aste contrato. 
III.- QUo EL AGENTE ADUANAL designado por LA COMPRADORA reciba 
oportunamente la documentaciOn a qua .so re fiare la cláusula Sa. de 
qste contrato, para los trámites aduanalvs e internación do la 
mercancía a la Repl.lblica Hoxicana. 
!) Los 111equros do la mercancía ser.in por cuenta do LA COMPRADORA. 

4a. FORMA DE PAGO.- Para el pago del producto. objeto de e.:sto 
contrato. LA COMPRADORA se obliga a establecer on un banco de primera 
clase de los Estados Unido111 de Norteamérica, un<1 carta. do crédito, 
arreglo a las siguiento.s baso.s: · 
a)Sorá irrevocable, confirmada y con v.tqencia hasta: 
15 de Cabrero de 19ZA. 
b) Iniciar.i los trlimite:. do su establecimiento. inmediatamente d.,11puds 
de Cirmado el presente contrato a manera qua est6 di•ponible y 
operable en las oficinas de LA VENDEDORA sloto di•• antes de efectuar 
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el embarque del producto. 
c, Se ejerccr;i contra la prcsent..icl6n do los siqulentc:i documentos; 
1.- Tres copias del conocimiento de cmb.:irquc, l lmplo, con:Jiqn.iido. a 1.1\ 
COMPRADORA, con car90 al AGENTE ADUl\NAL dcslqnado por ést..i; 

2.- Cuatro copias de la fact.1Jra comerci.11 expedida a favor de l.A 
COMPRADORA, consignado por separado, el pr-ocio dul producto y el 
precio del flet.c. 
J .-Tres copias de cert l r lcado de orlq~n 
4.-Tres copias do llst.a de empa'lUC firmada por LA VENDP.DORA y 
dirigida al agente adu.iinal desl9n.1do por LA COMPltAOORA. 

Sa. OOCUHENTACION.- Dcnt.ro de la.:s setenta y dos horas slqulonLcs ,1 1.i 
carqadura del producto en el medio de 1.ran~port:n. !.A VF.Nl>l·:DORI\ drlmr-,\ 
envia.r al AGENTE AOUANAL dcslqnado por LA COMPRADORA. en íorm.i t-al dn 
que esta lo reciba con 14 oport.unl.dad que sea neccsar-la, par.t que! J,1 
mercancla pueda sor libcr.tda en la Aduan.1 Hexlc<lna, los orlqln.tle~ de 
los slqulentos documentos: 
al Factura comercial cxpedld.t a nombre de l.A COMPRADORA 
b) Conocimiento do embarque 
c) Cor-tl!icado de origen expedido por la enLld.1d aut.orl7.ad.l por 
or9ani11mos oficiales compct.1mt-e:s dr.l pillio de or-lqen del producto o 
e~pedidos por LA VE!IDl:::DORA 11elli1do~ o c<'rtlflc.1do~ por Ja C!fft.ttd du 
Comercio Loca 1. 

6a.NORMAS QUE REGIRAN LOS F.Mlll\RQUES 
l. Si el producto objeto de esto contrato r.s cnt.rcq.tdo en puerto, lo:s 
barcos que contrate LA VENDEDORA deber.Ion :ser cl.1slílc•cl6n c.tr-qa 
9oner.tl. 
2. L1>s costo:s de descarga ser.Ion por cuenla do LA COMPRADORA 
J. Todo:s los impuestos, dorochos y rt:carqoa mexlc.inos, !incluyendo Jos 
derechos do muellaje y de uso do zona Cranc.i) a11l mlsmo, la obt.oncl6n 
de los permisos do import.ac16n, sor.\n por cuunt• de 1,A COMPRADORA. 

1a. ESTIPULACIONES CENERALES • 
A. Ninguna de las partes rospondor;i por ol incumplimiento t.ot:o11l o 
parcial dol present'e contrato, por C4!10 fortuito o fuorza mayor quo no 

. pueda .!lcr superado por laa mismas. 

As! otorgan y firman ambas parte!! en la Cludad dr. México O.P. a lo:i 11 
dias de novlombre de 19zz, 

POR HADISON CORPORATION 
PAUL SHITH 
APODERADO 
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LIC. IVAN COMEZ MEDINA 

APODERADO 
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BANCO DE COMERCIO INTERNACIONAL. S.N.C. 
Plaza de la Solidaridad No. 15·9 
Col. 19 do Septiembre 
México, D.F. 

A1"n: Uc. A.na Ocampo Fierro 

Directora da Cr6dlto 

ANEXOS 

30 de Noviembre de 19ZZ. 

En r8'acl6n a nuestra aollc:ltud de apertura da Carta de Crédito Irrevocable, para la 
1mportad6n da la'\& mAqulna trituradora da nuostro ~r en los Estados Unidos 
Madison Corporatlon, nos permitimos informar a Ud. que no ae requiera da parmlao 
de lmportacl6n ya qua las fracciones arancelarias 84.35.B.75, 64.36.B.61, 
84.36.8.87 y 84.39.9.18 tueron liberadas en el Diario OHdal de la Federad6n el 11 
da Mpdembre da 19ZZ. 

Atentamente, 

INDUSTRIAS MAYA.s.A .. 
LtC. lVJUI COMEZ MEDIMA 

M'ODERADO 

Nota: para efedo dlt .... ca.o práctico so tomaron arbhrañarnante los n(lmeros da 
1as tracciones .... ~ •• 
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ANEXOS 
PAGARE EN CARANTIA 

POR ESTE PAGARE. NOS OBLIGAMOS A PAGAR INCONDICIONALMENTE AL BANCO DE COMERCIO 
INTERNCIONAL. S.N.C., EL DIA 30 DE NOVIEMBRE DE 19ZZ, LA CANTIDAD DE US.DLS. 
429,500.00 (CUATROSCJENTOS VEINTNUEVE MILOUJNIENTOS DOLARES US CY.). 

EL IMPORTE OUE AMPARA ESTE TITULO DE CREDITO CAUSARA, A PARTIR DE ESTA 
FECHA,INTERESES A RAZON DEL 8.7% ANUAL, Y SERAN REVISABLES Y PAGADEROS 
SEMESTRALMENTE DEVENGARA INTERESES A UNA TASA OUE SE INTEGRARA POR EL PRIME 
FLOTANTE MAS EL SPREAO CORRESPONDIENTE Y EL l.S.R. EN SU CASO. LA COMISION DE 
INTERMEDIACION A FAVOR DE LA ACREDITANTE, TODOS ESTOS CONCEPTOS REFERIDOS A LA 
EPOCA DE MORA REVISABLES MENSUALMENTE Y ADICIONADOS DEL 5% DE LA SUMA OUE 
RESLl.TE DE LOS MISMOSCCMO PENA CONVEN:IONAL. EXCEPTUANOO EL 1 S A .. 

ESTE TITULO DE CREOITO CERNA DE LA APERTURA DEL CREDITO COMERCIAL IRREVOCABLE 
57315/ZA OTORGADO POR ESA INSTITUCtON A NUESTRO FAVOR. 

ESTE PAGARE SE EXPJOE EN VIRTUD DE LO DISPUESTO EN EL ART. 325 DE LA LEY GENERAL DE 
TITULOS Y OPERACIONES DE CREOITO Y DERIVA DEL CONTRATO DE APERTURA DE CREOITO 
CELEBRADO EL OIA 30 oe OCTUBRE DE 19ZZ, ENTRE ESA INSTITUCION BENEFICIARIA y LOS 
SUSCRITOS 9NSCRITO EN EL REGISTRO PUBLICO DE LA PAOPIEOAD Y DEL COMERCIO DE LA CD DE 
MEX)CO BAJO EL NWERO DE FOl.K) 13740103. 

TANTO ELPRNCIPAl.. COMO LOS MERESES Y D0.4AS ACGESORIOS DEDERAN SER PAGADOS POR 
LA ACREDITADA, MEDIANTE ENTREGA. DE LOS IMPORTES RESPECTIVOS A CANCO DE COMERCIO 
INTERNAC~. S.N.C.CON DOMICILIO EN Pt..AZA DE LA SOLIDARIDAD N0.1S.B COl. 19 DE 
SEPTIEMBRE, MEXICO D.F. 

LA ACREDITADA DEBERA ENTREGAR AL ACREDITANTE EN SUS OFICINAS DE MEXICO. D.F. EL 
COMPROBANTE a.JE ACREDITE OUE EL PAGO RESPECTIVO HA SIDO RECIBIDO. PRECISAMENTE EL 
O&A OE SU VENCIMIENTO. 

LOS SUSCRITOS REN~ AL FUERO DE SU DOMICIUO PRESENTE O FUTURO Y SE SOMETEN 
EXPRESAMENTE A LAJURISD1CCION DE LOS TRIBt..tUU.ES DE LA CD. DE MEXICO. Y FACU.TAN A 
LA INSTl11.JCK>N PARA ENDOSAR ESTE TITU.0 Al.NANTES DE SU VENCtMIENTO 

ENLACO.OEMEXICOA300ENOVIEMBREDE 19ZZ 

ACEPTAMOS 

ACREDITADA INDUSTRIAS MAYA S.A. 

LIC. IVAN GOMEZ MEDINA 
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INDUSTRIAS MAYA, S.A. 

CALLE NORTE No. 2317 
FRACC. IND. SAN NIGOLAS 
CUAUTITLAN, EDO. DE MEXICO 

OESCRIPCION 

1 MAatJ ..... A TRITURADORA MOD. MX11300·12 
MARCA MADISON. 

ACCESOAOS 
2 CUCHILLAS HM. PRECIO UNIT. $16, 780.00 

12ENGRANESW-4PRECIOUNIT. s1.s10:00 

5 SOPORTES M00.7 PRECIO UNfT. $1 ,532.00 

TOTAL 

AUTORIZACION 
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ANEX07 

ORDEN DE COMPRA 
E·0123 

FECHA: NOV·10·ZZ 

IMPORTE. EN US. DLS. 

$369,440,00 

33,560.00 

10,840.00 

7,660.00 

$429,500.00 

Vo.Bo. 



187113 BNCOIN 
581120 HNBNDT 

DE: BANCO DE COMERCIO INTERNACIONAL 
A: KANUFACTURERS NATIONAL BANK OF DETROIT 

ANEXO 8 

ESTABLECEMOS CARTA DE CREDITO IRREVOCABLE NUESTRA REFERENCIA No. 
57315/ZA FAVOR DE AVISARLO Y CONFIRMARLO A EL BENEFICIARIO : KAOISON 
C:ORPORATION. 
7 JO STREET. COLUHBUS OHIO. u .s. A. 
POR ORDEN DE : INDUSTRIAS MAYA S.A. 

EOO.DE HEX •• HEX. 
HASTA POR : DOLARES $ 4'29. 500 .00 
VALIDA HASTA : FEBRERO 15-19ZA 

LISTA PARA PAGO CONTRA LA PRESENTAC:ION DE LOS SIC.DOCUMENTOS 
-FACTURA COMERCIAL FIRMADA.CUATRO COPIAS 
-CONOCIMIENTO DE EMBARQUE LIMPIO, TRES COPIAS 

CUBRIENDO DESPACHO DESDE : COLUMBUS CHIO 
HASTA: . VERAC:RUZ, VER. 

DE:l MAQUINA TRITURADORA HARCA MADISON MOO.HXllJ00-12 
2 CUCHILLAS HH 
12 ENGRANES W-4' 

5 SOPORTES HOD. 7 
LA HERC:ANCIA ESTA AMPARADA POR LAS FRACCIONES ARANCELARIAS NO. 
84'.JS.B.75: 94.36.8.61: 84'.36.8.97 Y 84'.39.B.II DEL 11 DE SEPTIEMBRE 
DE 1922 . 
EMBARQUES PARCIALES NO PERMITIDOS 
TRANSBORDOS NO PERMITIDOS 
OTROS DOCUMENTOS 
CERTIFICADO DE ORIGEN TRES COPIAS 
LI~TA DE EMPAQUE TRES COPIAS 
COPIA CARTA DIRIGIDA A; SEGUROS MONTERREY 

APDO.AEREO 2001.MEXICO D.F. 
DETALLANDO EMBARQUE PARA EFECTOS DEL SEGURO (CYF) 
ENVIO A NUESTl'lOS AGENTES ADUANALES :AGENCIAS AIJUAHALES. RIVERO 

TELEX 0171D4' AGARIN 

COLIMA N0.1670 COL.ROMA HEXIC:O,D.F. 
LA SIGUIENTE DOCUHENTACION; 
ORIGINAL DE FACTURA COMERCIAL 
ORIGINAL DE CONOCIMIENTO DE EMBARQUE 
ORIGINAL DE CERTIFICADO DE ORIGEN 
ORIGINAL DE LISTA DE EMPAQUE 
INSTRUCCIONES ESPECIALES 
CREDITO DOCUHENTARIO SUJETO A RUCO 19ZZ PUDLICACION N0,4'00 
ESTE TELEX DERF. CONSIDERARSE COMO NUESTRO UNICO IN!;TRUHCNTO OPERATIVO 
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EN CASO DE PRESENTARSE DISCREPANCIAS EN LOS DOCUMENTOS SIRVANSE 
ABSTENERSE DE EFECTUAR EL PACO, COHUNICANDONOS CABl.EGRAFICl\ME.NTE PARA 
POSTERIORMENTE IMPARTIR NUESTRAS INSTRUCCIONES. 
SALUDOS. J DE DICIEMBRE DE 19ZZ 

187113 BNCOIN 
!JBl 120 MNBNOT 

129 



l\Nl::XO 9 

581120 HNBNOT 

41116 HADCN 

4 DE OlCtF.MBRE Df: 19ZZ 

DE: HANUF'ACTURERS NATIONAL 13ANK or DETfl.OIT 

A: MADISON CORPORATION 

OETROIT U.~.A. DICIEMBRE 18, 19ZZ TELEX 4318 

NOTIFICAMOS CCI A SU F'AVOR DE: INDUSTRIAS HAYA, S.A. POR UN IM­
PORTE DE: 

U.S. OLS.429.5CiO.OO CTELEX 115611 lNHASI 

FAVOR DE PRESENTARSE A NUESTRAS OF'ICINAS PARA RECIBIR INSTRUC­
CIONES PARA SU PAGO. 

SALUDOS 

581120 MNBOT 

41116 HAOCN 
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BANCO DE COMERCIO INTERNACIONAL, S.N.C. 

T "8lA DE AMORTIZACION 

CLIENTE: INDUSTRIAS MAYA, S.A. 
MONTO: US. DLS. 429,500.00 
TASA DE INTERES: 8.5% 
COMISION DE INTERMEOIAC\ON 0.5% 
FECHA VALOR: º'·ENER0-19ZA 
FECHA DE VTO.: 01 ·ENER0-19ZD 

FECHA SALDO AMORrN 

01-01-ZA 429,500.00 
01-07-ZA 357,916.67 71,583.33 
01-01-ZB 286,333.34 71,583.33 
01-07-ZB 214,750.01 71,583.33 
01-01-ZC 143,166.68 71,583.33 
01·07-ZC 71,583.33 11,583.33 
01-01-zo 0.00 71,583.35 
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TASA 

9% 
9% 
9% 
9% 
9% 
9% 

INTERESES 

19,542.25 
16,464.17 

12,956.58 
9,878.50 
6,478.29 
3,292.83 

ANEX010 

TOTAL 

91,125.50 
88,047.50 
84,539.91 
81,461.83 
78,061.62 
74,876.18 



PAGARE 

POR ESTE PAGARE, NOS OBLIGAMOS A PAGAR INCONOICIONALMENrE AL DANCO DE COMERCIO 
INTERNCIONAL, S.N.C., EL DIA 2 DE ENERO 0€ 1QZC, LA CANTIDAD DE US.OLS. 429.500 00 
(CUATROSCIENTOS VEINTINUEVE MIL OUtNtENTOS OOlARES US CY.J. 

EL IMPORTE Oll; AMPARA ESTE TITULO DE CREDITOCAUSAM, A PAIHIR oc EsrA FECHA,INTt:Rr:SES 
A RAZON DEL 8.7% ANUAL, Y SERAN REVISABLES Y PAGADEROS SEMCSTRAI MCNTE DEVENGARA 
INTERESES A UNA TASA OUE SE INTEGRARA POR EL PRIME FLOTANT( MAS [L SPH[AQ 
CORRESPONDIENTE y EL 1.s.n. EN su CASO, LA COMISION DE INTERMEOIACION A FAVOR oc LA 
ACREOITANTE, TODOS ESTOS CONCEPTO~EFERIDOS A LA EPOCA OC: MORA REVISABLES 
MENSUALMENTE Y ADICIONADOS DEL 5% OE LA SUMA OUE RESULTE OC LOS MISMOS COMO PENA 
CONVENCIONAL. EXCEPTUANDO EL l.S.R.. 

ESTE TrT\.llO DE CREDfTO DERIVA DE LA APERTURA DEL CREOOO CCJt.AERClAL IÍIREVOCABLE 573151 
lA OTORGADO POR ESA INSTrTUCIONA NUESTRO FAVOR. 

ESTE PAGARE SE EXPIDE EN VIRTUD DE LO DISPUESTO EN (l ART. 325 DE lA LEY GENERAL DE 
TITULOS Y OPERACIONES DE CREDITO Y DERIVA DEL COWRATO DE APERTURA OE CREDITO 
CELEBRADO El DIA 30 DE OCTUBRE DE 1gzz. ENTRE ESA INSTITUCION íl[N(flCIARIA y LOS 
SUSCRITOS INSCRITO EN C:L RCGISTRO PUBLICO OC LA PROPIEDAD Y OCL COMC:RCIO 0[ LA CD. OC 
1.EXICOBA.JOELNUJ.EROOEFOLIQ 137•0193 . 

TANTO EL PANCIPAL COMO LOS NTERESES Y OEMA.S ACCESORIOS OCOERAN &R PAGADOS POR LA 
ACREDITADA, MEDIANTE ENTREGA DE LOS IMPORTES RESPECTIVOS A BANCO DE COMCRCIO 
INTERNACIONAL, S.N.C, CON OOMICILKJ EN PLAZA DE LA SOl.IOARIOAD N0.15·0 COL. 19 DE 
SEPTIE~E MEXICO D.F. 

LA ACREDITADA OEBERA ENTRECAR AL ACREDfTANTE EN SUS OFICINAS DE MEXICO, O F. EL 
COMPROBANTE OUE ACREOrTE OUE EL PAGO RESPECTIVO HA SllX> RECIBIDO. PRECISAMENTE EL 
DiA DE SU VENCMENTO. 

LOS SUSCRITOS RENUNCIAN AL FUERO DE SU DOMICILIO PRESENTE O FUTURO Y SE SOMETCN 
EXPRESAMENTE A LA JURISOICCKIN DE LOS TRIDUNALES DE LA CD. DE MEXICO, Y FACULTAN A LA 
&NSTITUCCIN PARA EM>OSAR ESTE TrTU.OAUN ANTES DE SU VENCMIENTO. 

EN LA CD.DE ~XICOA 30EENEROOE 19L\ 

ACREDfTADA 

IN>USTRIAS MAYA SA. 

U::. rYAN GOMEZ MEDINA 
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HIVtltO 

AGENCIA DUANAL 

) 
HEMOS CARGAOO A su APRECIABLE CUENTA EL IMPORTE oe ES-TA NOTA, PARAOUE SE L10UID1:: COMO sic;ur 
CUENTA DE GASTOS OR1GINA.OA POR EL MANEJO OE. 

PROCEDENTES 11·\0ISOll CORPOH•\TIOll 
CONSIGNADOS A llSTrl1l S ll!SM!IS 
EMBAACAOOPOA "l_ llll ·\S DI l f\.\!~" 
PESO 
CONOCIMIENTO No 

CARRO NO. 

CUENTANo 11.'ll//\ 
FECHA \7 /1111 // \ 
TRAflCO No 
REú1STRO No '111!,' 
PEDIMENTO NQ \ 

SU ORDEN No n: t - 'J(,'Jll I .,'"I 
P.E.LACIQN NO 

PAGOS EFECTUADOS EN NUEVO LAREDO. TAMPS 

IMPUSTOS ADUANALES 
FLETE.k 
PRJMERAFIANZA 

ANEXO 13 

-MONEDA NACIOÑA' 

,, .. ,,111111,110 

SUMA l 'ltf1 l,t1l1t1,llll 
MANIOBRAS Y ACAAREOS 
PAPELEfUAAOUANAI.. 
SERVICIOS COMPLEMENT A.J\105 
PEDIMENTO OFICIAL AUTORIVOO, COPLAS Y/O CEATIF1CAOA5 
TELEX. TELEGRAMA Y TELEFONO 

REC.IBO DE HONORARIOS 
IMPUESTOSGAA.o\NTIZM>OS o SUBSIDIADOS r. .nrn1 .CICI 

V,\LORNORMA; '°'''J'Jll,'JOfl.llfl 
GASTOS COMPROElADOS I' llfl? ,41Jll .IHI 

... SEGUNTARIFAOFICIAL 11 '??'i,?1111.l)O 

SERVICIOS COMPLEMENTARIOS Y OEMAS 
CANTIDAD GRAV"1JLE PARA 1VA 15"' 

MENOS SU ADONO EN CUENl A 

74.774.flll 

SALDO A SU CARGO TOTAL.SE. ú O 
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7.'11111,110 
.•11,111111.1111 
.,0,lltlfl,l\11 

SUM" IU7, '11111.1111 
SUB-TOTAL 1 ''J GQ, '}41\,0fl 

'JS,'J'J'>.1111 

SUMA 7"1,? l'J,llt) 

J'l.,"'-,ll'J.1111 

l ''>t.'>. 1'"14.110 
1--------t 



INDUSTRIAS MAYA, S.A. 

ArN.: DISTRIBUIDORA OUElZAL 

LINEA: JABONES DE TOCADOR 
TIPO: ZABILA MAYA 

ANEXO 14 

FECHA: ABRIL 4, 19ZA 

COTIZACION N' 2546 

LA COMRA MINIMA DEBERA SER POR 200,000 JABONES A UN PRECIO UNI· 
TARIO DE US. DLS. 10.00 CON ENlREGAS PARCIALES DE LA SIGUIEl'ITE 
MANERA: 

CANTIDAD FECHA IM'ORTE 

33,000 10-06-ZA $ 330,000.00 
33,000 10-0B·ZA $ 330,000.00 
33,000 10-10-ZA $ 330,000.00 
33,000 10·12·ZA $ 330,000.00 
33,000 10-02-ZB $ 330,000.00 
35,000 10·01·ZB $ 350,000.00 

FORMA DE PPlJO : CONTADO 

EN ESPERA DE VERNOS FAVORECllXlS CON SU cx:M'RA, QUEDAMOS DE UDS. 

ATENTAt.ENTE 

INDUSTRIAS MAYA, S.A. 
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A!lEXO 15 

CONTRATO DE COMPRA-VENTA 

MEXICO D.F. 16 DE ABRIL DE 19ZA 

CONTRATO DE COMPRAVENTA DE 200, 000 JABONES PARA TOCADOR MARCA 
"ZABILA-HAYA" QUE CELEBRAN POR UNA PARTE INDUSTRIAS MAYA, S.A. 
(LA VENDEDORA) Y POR LA OTRA DISTRIBUIDORA QUETZAL {LA 
COMPRADO~) AL TENOR DE LAS SIGUIENTES CLAUSULAS: 

PARTES DEL CONTRATO 

I. LA VENDEDORA A QUIEN EN EL TEXTO DE ESTE DOCUMENTO SE 
DENOMINARA SIMPLEMENTE LA VENDEDORA. 

B) DOMICILIO: 
CALLE NORTE NO. 2J1 7 
FRACCIONAMIENTO INDUSTRIAL SAN NICOLAS 
CUAUTITLAN ECO. DE MEXICO, 

C) REPRESENTANTE QUE FIRMA ESTE CONTRATO: 
LIC. IVAN GOMEZ MEDINA. 

D) CARGO DE LA PERSONA QUE FIRMA: 
APODERADO 

E) DOMICILIO: 
MISMO 

l I. LA COMPRADORA A QUIEN EN EL TEXTO DE ESTE DOCUMENTO SE 
DENOMINARA SIMPLEMENTE LA COMPRADORA 

AJ NOMBRE: 
DISTRIBUIDORA QUETZAL 

B) DOMICILIO: 
AVENIDA CENTRAL NO. 512 
FRACCIONAMIENTO INOUSTRUIAL LOS TEJOCOTES 
GUATEMALA, GUATEMALA. 

C) REPRESENTANTE QUE FIRMA ESTE CONTRATO: 
JOSE MARQUEZ RIVAS 

O) CARGO DE LA PERSONA QUE FIRMA: 
APODERADO 

137 



El DOMICl !,JO: 

HISMO 

C L A O S O L A S 
1A. OBJETO 

A) PRODUCTO: 
200, 000 JABONES DE TOCADOR MARCA "ZABILA-MAYA"'. 

2A. WR.KCIO 
LAS PARTES CONVIENEN EN FIJAR COMO PRECIO DEL PRODOCTO EN 

LA FORMA ESTIPULADA EN LA. CLAUSULA SIGUIENTE: 
CANTIDAD EN U.S. DOLARES 2'000,000.00 (DOS MILLONES DE 

DOLARES 00/100 U. S.) 

31.. roRMA D& &ll'l'RXG.A. 
EL PRODUCTO MATERIA DE ESTE CONTRATO, SERA ENTREGADO POR 

LA VENDEDORA, MEDIANTE EMBARQUES Pl\RCIALES QUE HAGA CON 
ARREGLO A LAS SIGUIENTES BASES: 

A) TRANSPORTE TERRESTRE O AEREO CON DESTINO EN EL DOMICILIO DE 
LA COMPRADORA 
B) EL PRODUCTO DEBERA SER EMBl\RCADO POR LA VENDEDORA 1.NTES DEL 
29 DE ABRIL DE 192.A. 
C) POR LO QUE SE REFIERE A LOS GASTOS DE TRANSPORTE, RIESGOS DE 
LA COSA, PARA QUE EL PRODUCTO SE CONSIDERE ENTREGADO, LAS 
PARTES CONVIENEN EN QUE LA ENTREGA SERA LIBRE A BARDO (FOB) • 
0) PARA QUE LA MERCANCIA SE CONSIDERE ENTm:GADA Y LA COMPRADORA 
ASUMA LOS RIESGOS DEL PRODUCTO, SE REQUERIRA ADEMAS LA 
SATISFACCION DE LOS EXTREMOS SIGUIENTES. 

1. -QUE LA VENDEDORA CARGUE EL PRODUCTO EN EL MEDIO DE 
TRANSPORTE QUE DEBA LLEVAR A DESTINO EN BUEN ORDEN, CON LOS 
IMPUESTOS Y DERECHOS A TERCEROS TOTALMENTE PAGADOS, DE TAL 
SUERTE QUE LA COMPRADORA PUEDA OISPONER LIBREMENTE DE LA 
KERCANCIA CONTRATADA • 
2. -QUE LA VENDEDORA HAYA ENVIADO LA GUIA DE TRANSPORTE Y LA 
DOCUHENTACION A QOE SE REFIERE LA CLAUSULA SA., ASI COMO LAS 
CARTAS. AVISOS Y NOTIFICACIONES QUE DEBA HJ\CER CON ARREGLO A 
ESTE CONTRATO. 

3 .-QUE EL AGENTE ADUANAL DESIGNADO POR Ll\ COMPRADORA RECIBA 
OPORTUNAMENTE LA DOCUMENTACION QUE SE REFIERE LA CLAUSULA SA. 
DE ESTE CONTRATO, PARA LOS TRAMITES ADUANALES E INTERNACION DE 
LA HERCANCIA A GUATEMALA. 
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EJ LOS SEGUROS DE LA HtRCAflCIA SE.RAN \'Oí< CUf-~NTA Oi-: f.A 
COMPRADORA. 

4A. J"OIUlA DE PAGO 
PARA EL PAGO DEL PRODUCTO OBJETO DE ESTE CONTRATO LA 

COMPRADORA SE OBLIGA A ESTABLECER CARTA DE CREDITO 
IRREVOCABU: ABIERTA POR EL BANCO CENTRAL DE GUl\.TEMALI\ DENTRO 
DE: LOS 30 OIAS SIGUIENTES A LA FECKA DE F'IRW\ DE ESTE CONTRATO~ 
A FAVOR DE LA VENDEDORA Y DISPONIBLE A LA VISTA POR EL BANCO 
DE COMERCIO INTERNACIONAL PARA SER PAGADERJ\ CONTRA LA 
PRESENTACION DE LOS SIGUIENTES DOCUMENTOS: 

-CUATRO COPIAS DE LA FACTURA COMERCIAL EXPEDIDA A FAVOR DE LA. 
COMPRADORA CONSIGNANDO POR SEP'ARADO EL PRECIO DEL PRODUCTO Y 
EL PRECIO DEL FLETE. 
-CUATRO COPIAS DEL CERTIFICADO OE ORIGEN. 
-CUATRO COPIAS< OE LA LISTA DE EMPAQUE FIRMADA POR I.A VENDE.DOM 
":t DIRIGIOA AL AGENTE AOUANAL Dt.SlGNAOO POR LA COHPilADORA. 

5A. DOCOKEHTACION 
CENTRO DE Ll\S SETENTA Y DOS HORAS SIGUIENTES 1\ LA 

CARGADURA OEL PRODUCTO EN EL MEDIO DE TRANSPORTE. LA 
VENDEDORA OEBERA ENVIAA AL AGENTE ADUANAL DESIGNADO POR LA 
COMPRADORA, EN FORMA TAL DE OUE ESTA LO RECIBA CON LA 
OPORTUNIDAD OUE SEA. NECESARIA, PARA oue LA MERC>.NCIA 
PUEDA SER LIBERADA EN LA ADUANA GlJATEMALTECA, LOS 
ORIGINALES DE LOS SIGUIENTES DOCUMENTOS: 

A) FACTURA COMERCIAL EXPEDIDA A NOMBRE DE LA COMPRADORA. 
BJ GUIA DE TRANSPORTE. 
C) CERTIFICADO OE ORIGEN f:XPEOIDO POR LA ENTIDAD AUTORIZADA POR 
ORGANISMOS OFICIALES COMPETENTES DEL ¡>AIS DE ORIGEN DEL 
PRODUCTO EX.PEDtOO POR lJ\ VENDEDORA SELLADOS Y CERTIFICADOS POft 
LA CAMARA DE COMERCIO LOCAL. 

ts:A. •oRMAB QUE llROIRAJI LOS IUIBJJtQOEB 
1..- EL PRODUCTO OBJETO DE ESTE CONTRATO ES ENTREGADO EN LA 

Pt.11.NTA, EL TRANPORTE QUE CONTRATE LA VENDEDORA DEDERA 
SER ClJ\SlFICACION CARGA GENERJ\t.. 

2.-LOS COSTO OEL FLE:TE SERAN POR CUENTA DE LA COMPRl\OOAA. 
3. -TODOS LOS IMPUESTOS DERECHOS Y. RECARGOS 

GUATEHALTECOS(INC.LUYENOO LOS DERECHOS DE MUELLAJE Y DE USO DE 
ZONA FRANCA) ASI MISHO, LA. OBTENCION DE LOS PERMISOS DE 
IMPORTACION. SERAN POR CUENTA OE: LA COMPAAOORA. 
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1A. JtST:IPOLACIONE.S GENERALES 
NINGUNA DE LAS PARTES RESPONDERA POR EL INCUMPLIMIENTO 

TOTAL O PARCIAL DEL PRESENTE CONT.RATO,. POR CASOS 
FORTUITOS POR FUERZA HAYOR QUE NO PUEDA SER 
SUPERADO POR LAS MISMAS. 

ASI OTORGAN Y FIRMAN AMBAS PARTES EN LA CIUDAD DE HEXICO 
D.F. J\ LOS 12 DIAS DEL 

POR INDUSTRIAS MAYA,. S.A. 
LIC. lV.AN GOMEZ MEDINA 
APODERADO 

MES DE ABRIL DE 19ZA. 
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POR DISTRIBUIDORA QUETZAL 
SR. JOSE MARQUEZ RIVAS 
APODERADO 



ANEXO 16 

929SBNCGU 
187t 13 BNCO\N 
ABRIL 16, 19ZA 
de:Banco C.Wlll et. ~\a a : Banco dG Comercio lntamadonal 

AGRADECEREMOS INFORMARNOS ESTA MISMA V\A Y PROCEDER DE LA MANERA 
SIGUIENTE: 
AVISAR V CONFIRMAR A: 
INDUSTRIAS MAYA, S.A. 
TELEX 1756tt \NMAS QUE HEMOS ABIERTO A SU FAVOR CARTA DE CREOITO 
IRREVOCABLE No.57315/ZA 
POR ORCEN DE: 
DISTRIBUIDORA QUETZAL 
GUATEMALA, GUATEMALA 
TELEX3B11001QUG 
HASTA POR : DOLARES $ 2,000,000.00 
VALIDA HASTA: 7 DE MAYO DE 19ZA 
LISTA PARA PAGO CONTRA LA PRESENTACION DE LOS SIGUIENTES DOCUMENTOS: 
·FACTURA COMERCIAL CUATRO COPIAS 
-OUlA DE TAANSPCJRTE TERRESTRE O AEAEO CUATRO COPIAS CUBRIENDO DESPACHO 
DESDE: CUAUTITl.AN EOO. DE MEX. 
HASTA: GUATEMALA, C.A. 
DE 200,000 JABONES DE TOCADOR MARCA -zABILA·MAYA~ LA MERCANCIA ESTA 
AMPARADA CON lA FAACCION ARANCELARIA No. 83.05.A.99 DEL 16 DE JUNtO OE 
19ZZ. 
EMBAROUES PARCIALES PERMITIDOS 
OTRlS DOCUMENTOS 
CERTIFICADOS DE ORIGEN CUATRO COPIAS 
LISTA DE EMPAOUE CUATRO COPIAS 
LOS GASTOS OE TRANSPORTE SON FOB 
ENVO A NUESTRO AGENTE ADUANAL: 
ISAIAS CISNE.ROS 
AV. GLAOIOlAS No.27 BIS. 
GUATEMALA, C.A. 
LA SIGUIENTE ~UMENTACION: 
ORIGINAL DE FACTURA COMERCIAL 
ORIGINAL DE CERTIFICAOO OE ORIGEN 
ORIGINAL DE GUIA DE TRANSPORTE 
ORIGINAL DE UST A DE EMPAQUE 
INSTRUCCONES ESPECIALES 
CARTA DE CREDITO IRREVOCABLE SUJETA A RUCD 19ZZ PUB. 400 
ESTE TELEX ES NUESTRO INSTRUMENTO OPERATl..O. · 
CORDIALES SAWOOS. 
92905 BNCGU 
187113 BCNOIN 
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187113 BNCOIN 
175611 INMAS 

DE:BANCOOECOMERCIOINTERNACIONAL 
A:·INDUSTRIAS MAYA. S.A. 

ANEXO 17 

INFORMAMOS TENER CARTA DE CREDITO A SU FAVOR POR US. DLS. 2'000,000.00 
EMITIDA POR EL BANCO DE GÜATEMAI>. POR CUENTA DE DISTRIBUIDORAOUET· 
ZALFAVOR DE PRESENTARSE A NUESTRAS OFICINAS PARA RECIBIR INSTRUCCIONES 
PARA EFECTUAR EL PAGO DE LA MISMA. . 

ATENITAMENTE, 
DEPTO. DE CARTAS DE CREOITO 

187113 BNCOIN 
175611 INMAS 

1-42 



l' :·,-~-t;;:;••Mé~ ¡~~·. D.F-

. ANEXO 18. 
Solicitud dr Cl\RT A DE CREOITO 

IRREVbCABLE DOMESTICA 

20/Abrl l /19ZA 

c.:.··,- -¡ .. .;~'.··¡·-;;:·: - -·~_:---=.--.:__..:_ _____ :.:==:>==~EC;;·:;•~~::·::···::··:::·===========; 
j"'M"'";~-n~u~-tr;~ ;~-º~~~~~~~:--~~- Cebo,S.A_,.,.,.,po, lndustr-ias Haya,S.A. 

' 1 ~""1 • 111" Cal le 17 #34,Fracc. lnd. Vallejo 

·~ ... Héxioo,O.F. 

, .......... 101 5 -66-78-90 

[

•::: •• ~~~· Rene Sfochez Glez. 

LRl"lll<•olo1-a.ncnN01<>e;lodnJ) • 

n-r.;.¡;;o¡.-, 
**41 000,000.00 Cuatro mi 1 Iones 
me>< 1 canos 00/1 OOm. n. ** 

CNi..-roirl•O•I 

~.;,-,,,.~!<••c .. u"d, cf~0.1.;-1.~;;~.,., Dco,..._llca 'º"' 

°"'"'' .. ""Cal le Norte #2317 Fracc. lnd. 
Sn. Nlcolas,Cuautlt1án-,Edo.Héx. 
Méxlco,,E"do .de Telhl 7-40-48-11 

~~!.c.:::==~~ ... ~é,~~~:~~'~".r .. ~4 
83,05 .A. 99 

-ZA 

ª'"""-'"'"•~ ........... , 
.,,,.,.,,..11 ........ 1: •• -t!.92% 
,, .. ., Guatemala,Guatemala 

de pesos ~ ........... 
o.-... •• u ...... 

______________ .,....,.,..u .. -*"'...,.."--'°"' 

""-"''"' __ lndu_~Yl~ ~'-'•'-"-s,.,.,,.,. __ -------------

Po..,kr11~~1_!~~J:.e #2317 Fracc. lhd.Sn. Nlcol as Cuaut ttl án ·[do Hdx 

O co,.•l•IUobu•- ... lloolM'llDfl•ll----·-·-·--------------

Guta de Flete Terrestre (talón) 

Certificado Sanitario 4 coplas. 

Cebo de Res. 

0""'·"~ •.:'"'lo;. ... ,.;.,,,. ...... a.1, ........ ~ •• , .... ~ '"'"''"''º" ........... " ..... ... 
11~-ucc 143 



)<o. No> •••tn ~.,.,,.., ,.., '''"'"" '""· • """"""''' '"" ••h•""• '"'"'" .,_.,.,,.," "'""'•'"""'' '" I• ,,..,,""''"'" • .,,..~,,.•u u•I .. , 
, ••• , ....... <" ................. ,.,.,, •• ,. ............ ·~ "' ~ ... , ..................... "",."' " ..... , ........ ·' •••• ""' ......................... . 

<10 <Dntntmlda<J '"" ;o I'"'""'• •u•!<''"'' 'º'"" •<" ""'ª" '''º'" UDJ•• •1• I• ""'"•<><11"'• <o.,1'·1••1, -<••ll•••t, ,.,.,.,, 'º'"'' '. "''º''"· ""''•• 
••.•.•• """"''º· """º • º"'º"«• , ... '"'"º""' .... ., ......... ""~'" ......... ···~\ ,.. ....... ~ ... ,, ,, .... , •• , ........................... .. .... ~ ........ ,, ... "" '• ''~'"' ........ ,,_,,., ........................... -..................... ,., 

~- .. º' oollt•"'"' o'"""'""''"'''••'"'""''",,,,.,~,,..,...,,,.,.,,,•'"' ro.,.""'••"''"''""" P"• .. , .. , ... <•-'"'" '"·''''" ,,. • ., .. ''º'"'º"" 
11Clft1> <10 "" '"""' • ..,.,.,.,,,,.,.,~,., • ., •n •I <nt<n.014., "'" ''"".,,..,,.,.,,,.o <n1t•• '"'""'"' • ""'""'"'"'•·•,'"'''"U•••••• .., ,.,,.. •'••• •' 

ro, IEl•••m~~""'"'n"'""4'"'"'º""",...,, .. , • .,.,.,_,.,.,,,..., 

&o. P..,Cuft<Olt>•t•<•""'"~""••P••l..,•w ,.,.n•too1..,l•<••o11u,1>0.-•...,<t0ou110<1 .. 01 
IM -- ·-· ""'""'"'..,••lf•utro<.<lbn. 

U, e" .... .,111 Po'" '""'~"''·""' ,,.,,. '"" 10 p•H•nl• •••u1ton 1 ""º""' ....... o..,n, o""º""' o•• P••nd• ,,,. "••"-"'"' ,,,.. ,..,,,., .. , ,., · 

-oconcin •"""u.,,,.,,.,,., .. !!••~.·"",,.,. .. ,.,. • ., ''"""''""d''" .. "º""''" 'º"''"º""º""""'""''"""''~""º'"º"'º'"'""'"•' 
""'"'º""'"'""º""""'"'""'"º""'"'°''"'""""ºdoun1u"'"'"º""' 

...... 1uoo''""'°'.,..'"'"''"'°"'"«•"d"""'"'"'"1..,., • .,, • .,,..,,.,,..,.,P"'I"'" 
"""ldl!QC<> .... 1<10llJ"<""""''"'"'''""'"""'"""""'"''''"''nc1unuol1tull•l\uo.lt0.,.,,.,.,. •• ,. .. ,.,lt""''"""""''"'"'· ... '" 
'*'<u11 .. 01•.,•1>lo<:.,l•lt1•<11tu 

P.,o c"ll'lulu o<tafO<.l&n ••• "' ... '""' •--·~"lu.••• '"''•IS•. lttoj, ---· 

"''"''"'''º'"· 

Industrias Haya S.A. 
Lle, lvan G6rnez Medina 

;:¡;-,.,:;ti«""".-·;; ... ;.............. ;- - . ~-.¡; .. 
Subd 1 rector 

--·---
·...!!:2.l~~~-·--- . . --·-----··· --·---
;1. 
¡'· 

---~-·---- ---·--·--- ----- --- --
N""·u>.ioC:•f" ''º'"'''' "''"" 
1.. ..... -~ .......... , ... ,.,. ,. Cuu ""<:••1•CO 

"""""' 'º" -~,_.., • • •<•• •' '"'Pml• ""' crOJlt", -r .. 0<11 
"'I ,:, • 1•~ ->·' •o•.•·•· •~• > - .~•I ••"• ,., J• .,,.,, ~•I <IOdUu. ... -· 
UJ e o ''e" ,,.. , • ' , ,. • ~•H-. ' i ' - • '., •• ••," ••• ¡ º" > "'" o ... ,~~•-
,,,~, ,,_,, .• "'' ... ,, .. " ~ .. ~~ """--r'""" '',,._,,e:., ............. . 

'"""'·'' -•"'º ,,. ,,,.,,. ... ,. , · '"'e'•"""~'~,....,,~ h• .,,,..., • .,,.,_.,,," ""'"''""' "•,. '"'"'"''ª· 
~.:~~.·,;.::. ~:: ~: ~-..·:·'· ·:·~.· ::~:·-,.-~·,~:~;:'"'!. ·.-... ., .. ,, ""º"¡ ........... 11 °"""' •• '"'''"" ~ h , ............. ·~· ., .... . 

11 l..O >olC••~ ~· 10 ·-•">"• O '' '"' O .. , ,. •''''"'· 00 ••<••·. Jo 10!0,11• ::>~<l•.O '""'º''' "'"'""'~" > ••" nvl al "'"'"Mt" ~· O •o·,<><••<1•• 
11. ~· •• ,. .,, •• ,,, " o ''' " "'º' , .. , "',.o•·~.,~-"· -··~-• " '"'"'" 4• º""''""~" •~ •u do,.<1u d•: oOI •h.,,.,,. ,, ,¡0 P"'' •ni~<-• 

:¡ 
¡ 

'I 
'i 
1 

----------- ·---~-----44---·----·--------·----.. 
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¡rr,-r.;¡¡;-------- -

. ANtXV ;..., 
So1n:1tml 1!1•.C.'\1! T 1\ l!I l.'l:t : . ~ 11 

lílllí\'Of.Al\l t 00\'I SllLf> 

':=:===::;=::Méxic':>.- ~·F. 
-·~~·.'.!:.....-==--=.:...~-=--=-~_:=) íi},i. -

r"'~~jas ~-::~u-e-~·-~·~~.- ---· ;..;;;,.n;.;- -- .. lndustrtas Mayü,S.A. 

l0om1<1Uo 

: Ca1 le Amapolas #231 
!.,.Jp1tltlán Edo.Héx_ 

Fracc. Sn. Anton lo '~'"''•"•·• ~~~ 1 ~ ¡~~Í~~, ~~~~~ ¡ ~·~~~Ed~ ~~x. 

1 Héx·.ca,Edó de 

1::~: ...... to} 5-87 -09·21 

¡c, •.• !-
0
!.,;; Ernesto Morales Delgado 

, tLol.,<llu•l •t B•ncoNot<><l•"MI 

'""'" Héxlco ,Edo de h•h• 7-40-l+B-11 
24232-ZA- r-cB-ZA 

::~ .. !!~.:.~~·"'"''';,, ............. "'" ... 
as.os.•.99 

r. .................. ,,,. ........... , 

........... 11 .. "°''''""'"'!.~SY:' 
~ ''""' Guatemil 1 a, Guntema 1 a h-.-r.."""'7------- ---- --------- -- ------- ------ --
J "'º"'"•**3'500,000.00 Tres millones qulnlentos mTI 

l ____ ~e-~--~~~~~~Q~:L~~!~~:~~·I** ÍJ ................ . 

"'""""ª''"·-·· _ _lnd_u.s~r1~s-~ay~,S.A .... _ 

°""'1..iuo _Ca 1 l_e. Nor.te_ ~2~1 ?_ ~1'.'.i!E.C~--~'!~·- S~n N_i_C!JJ.~-~ ... t~~ut 1 ~]~-~-~do .~x~ ... 

O co ... 1.u1nto ..... ,, ... ,¡ .. u.,,...,,.,I 

Documo .. 1oo•trn1>Huu•O•"º'""PocU1oa"••••n•IO-••"•••unc10,olc..aLco,..1110•N 

Guia de Flete Ter-restr-e (talón) 

Cajas de Car-.tón paró empaque, 

~· ....... "'""' ,_, ........ !>.<l.,, 



L•-"'l•<li>oo• .. r,l<Ul_;lh,1 ...... , ... , ... \ti".,..• 

Ja. .. .. _ ........ - ....... 1 .• ~ ............... "''"""" ........... , ...... º'"- .......... D "'""'ª"'" ... ' -11 U•mltat:J6 .. o an1, ... "" IH Ul'Ut, 

,.,...,.,...,. ., """'"'...-"'" ''!•" .. "a .. ,. """''"· <>! ooo la a .. 1•n1tcl<Ud, .... 111 .. d., ultdU - l<>I """"' ... "''°' Q<O• "-"''" - r..:-• 
... •-"""""•" .. .,., •• ,.,,_,,, """"'""· ,.,....,,..,_., .. ,JI.,••""-'ª"'*• - I• .,.K•1t>c:l6n,C..,U<l•d, modl<l .. , oa1<1, UllO&d, .. udo, amP .. 
10.-, O•,., ....... ,.,.,.••~,,., .. ,., ... .., la ,,....ca.><io ••"P•••<Sa •<ldl<h'"' do<u ..... nl<>L Al ª"'"'•C.r •l <rfD"o lollellado, .. , ..... , .,.,,., •11lo­
"'•-• __ ,,..,. 1'"' ~.,,. "',,. 1''• ,,,..,,.,.., antnao,,.....o ... dUl'<...,lld.,•ftU.,..,,_IU>l•I • 

..., .. ,,. ,..,.,..,_,. • .,.. .. '" .,,. ..,.,.. "" ,...,.,. - •11 -.., <kl ª"''" - .,,. • ....,, • ., .. ••"""° O• -·•O\• cñ'"''º ha Oldo .. uuudo to1a1 o 
... dool .. -••, • ...., ........ "" "~-11• 1:.....,u ,.,. Ch• ... ..._ 1111 '°"""' w•lct.,,, .. p.au ioul>rlr"' '"'º"''ª d• <tlchautmuu&" ""•"" C-'I> 
,,. __ ., • ..,. ,.,,,,._... •• flpn ... , .... .,..,...,. .,.,...,.. "'*" p.a••I• "'""ª"" <>• n•• crt<llto, al oia •n .,.,. ""'"ª .. " '""~•"•" ""nlra 

~. .. ........... - .• a ·-"""":'>•! .. M '""'"''~ C"Ul'>l>""d .... ta • l<>I ... _ QVa M al•<l-ft PO< ................. •I •mcoa<D ..... ,. c:•"-!i!00 ol 

,,...._ - - ........ c"'•--t-t• .. "'"" •"'ª"""'"- - "'"'""'º''" • C"''"" '"'.,.,.. • ....... uoc••oa, -• ... l• I°"'"• lla P•- •IKI"~ ---···-·· ........ , ...................... - ........ _ ............. ____ c...,,., ....... . 

-·-----·--·------rl•--... cRa4<>••-·-· ............... ;::;~-;;.-~---, ---- -·-·-----------
... -~•·-•-""'-•-•"'••"'•""l<>"'"Hu6dl1<>.-•--•utl_., __ .,,...,,.,,ou<1n11'h""o 

- _ ...... c:. ... t<l-1 ....... a<'Clbn. . 

l .. _ ...... - ... ,_.._,, ..... , __ lap-•<9lUI0•<1•ft-r1fOC-.d•..-aU1l--• ... -l°"'ODC1o1-IOIO .... ..-...... . 

--'" • _,. -- M .. -... en la tootoO .. ..cJ• --l•""'"'""-•M•..,uno.soa.,.._,..,,1.,IMOl1,....,.., ........ o U PCl<c ... 1.' -... -.. _.."--·-~ ......................... ., _____ ..... . 
NOTA• _.,.,. .. _ .... "''·~la01 .... _,.C......,ftl.,....wc:- .. S,O,lltat. _____________ _ 

~-•-•tal• --- --- ·--·----

Industrias Haya 0 S.A. 
Lic. lvan Gdmez Medina 

conocimiento de ftrma 

LIC.- Jua.:. AñtOñlO Hart Tnez 

------------------

Subdl rector 

Director Gral. 

t..o ......... "",.... _. 1u-n con"' •-•nido"'" ••I• c-1<a10 ., ...... .,..,..,.,, .. ,... .- I•• 11•..,.. - '"' ,,.""'°"""""' "" '""Cofdllo c-aulal , ...... -....... . 

r~--:::::-.:~.~~ ... . :.. .:.;.;:~~-... ~ ...•.... :"·· 
l ~~ ~€~~~ª~~~?~~~~~lf~;~~~~;:::~~,:~~;:u;.~~O:~"'' ou•oa •-• P•-•~H .,.,. -t•k .. •• ~•tdl><>L 
: .. 
i:· 

A) 0.:4ntl.Ud ........... a P-<. <>- f'OCl ..... tl aou•< óel 010< - ........... 
DI c ... 11 ... oa.,..,.,.., ..... ., ...... C""'""•l<>IO<•~cl•d•I IOof<>"'h0""'""L 
~.c1>• ''"''°'"' ... ,.. ... ,, ... ,&oo _.,...,.,..,..,,~•••, ......... c ... ,.,_....,, 
o.,,..1 ... o11('.1, .. _ \ ........ º"'""''"'"'"'· 
...... w. _ ..... - , .... ~ .•••• ,,,_,, ..... ,d ..... ,. ... ~ ................ -•-.U.• •. --· .. - ......... ~_. ••. 
Ln UO., °" """'•· "°"'''·"''" •••~'""' ""ª ,,...,.,,U<lb,,_ '''""º'al• d•Darl <1•u•nt01 .... U.neo••º"''""' Y la.. 1oCli• - .. ,. '"'"'"'"• 

1n<11u1 ••>"•" ~'"' ""'-""'º"'" ""' .. ••~"'"'' 
l..•4"..:1111.:a1o.-..1~"''""' ... ,,.,,. ... ,,u.,al••<o..,.,o,..uu .. ooo•l•D<.,.~•<>ll•cu11.., ... ,.u ..... t1,.,,,.....,,o,..l••""'•-Loclbn. 

!.! u ......... ~.,•• o .. ,•'•'•'"•"•""'' •""'H"'""· ,.....,Q .. o Ol ~""""' "'°-"'1114<>0,"'"' dofOCl<l--1 ..,.,...,, .. el o. .,,.,.,1t>1ano. 
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ANEXO 20 
INDUSTRIAS MAYA, S. A. 

INVOICE 
FACTURA No. rx - 32!l 

SOLDTO• lll<111111\lllll!IH·\ nrn T/t\I. 
VLNOIOOA. ""· l't•lll r.11 llo • .,,, .. 

REMlTTO· HIOUSTRIAS HAYA, S./\, 

1 r.1n·. 1111\. Los 1t.•.1ocot1~s 

C11o1lt•m.i\.1, r:11.1tcm.1l1t 

DATE 

"'""' •Abril 25, z,\ 

'• EXPORT 

""' 

ORDEN No. 

ORDEN No. 
• 4/ZA 

UCelSENo. 

UCENCLA.No. 
SHIP TO !SAME AS SOlO TO UNLESS OTHERWISE STATEO) 

EMBAflCAOO A !IGU"1. A VENDIDO A) • í .O. O. Su Pta. 
""· fu:t. 
\:;.1l.1~ Clsm·rus 
C11.111•m.1l.1, C./\. 

Condlc iones: Pago pO[' C.1rta de 
Cr'édlto 1 37982/ZA. 

CUANTITY ~~?:'' DESCRIPT\ON 
CANTIDAD ~i<i OESCRIPC10N 

JJ,01111 P :lAílOH PAHA TOCADOR HAltC/\ "ZAIHLA HAYA" 

tlOTA: EMBAHCAno POR MITO fLElES MORALES 
nccmo tH! 31151 nuE COUTTF:Ut: R CA 

- JAS 0[ MAOERI\ COtl UH TOTAL O[ 3492 
KC.~. 

147 

PRICE AMOUNT 
PRECIO CANTIDAD 

U.S. OLS. U.S, OLS. 
10.00 330,000.00 

P.r: ------------



AUTO FLETES MORALES ANEX021 
SERVICIO PUBLICO FEOERAL CE CARCA REGULAR No 31151 

RUTA. M•xleo-S1n Lul1Poto•l·S•lllllo·Monl•rny·Nvo L1r•do y P l. 

RAMAL: :.~"~:1=, ~~1:',~~~~~;T0'~ .. Lv:~!':P::'~!;0~:~~u•d~1 11 Jara Reg. Pcd. Caus. 
Me•lco,D F. OF GENERALES 

Vloenlo Guerrero No 39 Tel. 569 35 58: Privada Fund•doroa 1002 AFM 730~09 001 
San Juan llhua!epoo Ta!1 51·24 06. 51.5g.57 y 51·59·58 
Xalostoc Edo de Mex San Nlcola1 do Lo1 Qa.111, N L 

ORJOEN:MEXICO D.F. A 27 DE ABRIL DE 19ZA DF.511NO: GUA TE~LA.GUA TEMA LA 
REMITE1'1ITE: INDUSTRIAS MAYA, S.A. oE.mNATARIO: DISTRIRUIDORA QUET/'.AL 
OOMICJUO: CALLE NORTE 12317 FRACC.IND. SAN NlCOlAS DOMICILIO: AV, CENTRAL 1 512 FRACC. IND. TE.JOCOTES 
SE RECOGERA EN: SU PLANTA SE ENTREGARA EN: MISMO DOMICILIO 
CLASE: 4A. VALOR DECLARAOO: N.O. 

~E QUE SE DICE COl'mENEN PESO VOWMEN 

CAJAS JABONES DE TOCADOR 273 130.00 

FACTURA FX·328 

~ID~DIDIDIDIDll IPIDID ll:ID~~1l'lll 
RF.GA 

ID~~ ID~lllrD~lll1l1lllDDID TOTAi.: 273, 130.00 

EXENTO DEL PAOO SOBRE INGRESOS Ml!RC. SEOUN FRACC. xxm ART. 18 l>E LA MISMA LEY 
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INDU~llUA.5 MAYA 

J!ACI1JHA 

NO. DE CAJAS 

01 n 07/08 

08 3 08/08 

llHSClttl'CIU!\ 

SllA 3477 A 

TI l'O DE l~U'N:Jllh 

Caj;:1 Je ma<lt.•ra que t:ont iC'lW 

45 co:1j11s Je cm·tón con 9b 

juhonc:-o <le toc:i<lor ca<l:i una. 

Cuja Je nimlcr;1 qm• cont it•1w 

2R c:ij:is <le cm·tlin con 9h 

jnhonc~ tic toc;1dor y iu1a C!' 

j:.1 Uc cart6n 1¡ut.• cont icnc 

72 j ahunl!s Je tocar.Ju,-. 

.J:1b6n <le tocar.Jor. 
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l'l~"ill l\IUml 
Kll.OS 

321111 

ANEXO 22 

l'l.'Al !\l."111 
l\Jf.llS 

:m!·l 

.!7h 

.~;lUU 



1u•~hULt.._..,.,._..,t.O;IO• ... MC&"Oo01,. ...... WIMIWQo.llM 

r·~··1s 

CUATEMAl.A GUATF.HAl.A ....... , ...... .... 
. ,,, .... . 

l'-· .. """" 

PEDIMENTO DE EXPORTACION 

INDUSTRIAS HAYA, S. A. 

CALLE NORTE 12317 J.'R.ACC. um. SN. NICOLAS 
-"·-·-• S """ nF M;"YJC'O 

••• 1 

TIPO oE' CA.'1810 :!O.DO x 1 
!1.S. 6'600.000.00 

1 ;"·a~·~ = . = 
J (..,,_..,.,,..;_...,...., EXPORTAClOS OEf!StTl\'A 

25 IH: ABkll. UE l9ZA 

¡~·· 

•••!<::"""' '1--~--~---·-·~-·~··-'-' _.,_._ .. _._,._._··~·---~---~ 
.. ~·- 1 ;;,;;;.::.;< 1 ·-·~· 

5UAJ477 CAJAS 

CAJA 

3200 
KGS. 

JAllOSES Dt TOC,\Dl'fi 

.IAllOSES DE TOC,\flllR 
~·~~ 

·~·''":·"''1 ~~!~ 1 o'b00,000 

t:STA lll'ERAChlS (llS LARl l AL C.\' .O .1 S.•. -1..-------~ 
DEL BASC•l or. t:t1~rMpl1 tr~·ri:RSACll\SAI ~n;. i:-. l'LALJI 
DE l.}, StltTDARlPAll s,•. 1 ·-s. Clll .• : :il :;rrt~~i.1 
~:t:x n·o, !l. r. ! Í 

1 1 
OECl.ARO BAJLl PlttlTF.ST.\. [I[ DHIR \"ERO~ tJl't Ln.- s! ; \::S y t>lWll.~!.!llS :u: Lll~ -
llESTl~A Atl.105 f!SAl.ES ~...\StfESTAO\lS .1' tsrr. ¡~ ~Jlf 11111 :'••:-- :r~ \'fP:>ADt:!l1•S., 

El ACf'.STf •. \[ll"A. .. Al. ! . ' 
. ACE!;cu$ Ar"ll',\~ALf.S Rl\'t.!\l'' 1 . 

ISO 

S. P.o. F.'.'l:ESTA EXf.STOS 

ANEJCO 23 

l 

t:xrsros 



Comp1Dmm1 dt V1nt1 
dt DIVISAS 
HOJAS ~A" 

ANEXO 24 

(~_-;,. ... ,.; .. "'-'-''' "'; _;:-._·-=~·:::··=========::::;:;:;::;::======~ 
¡-··~·=--~~~~~~- ¡-~~~.!"' .. .!...L i .! ... .' 

[ __ ··--~~-:..._·:--- ·•••11·•--"·•••C 

... :.: .. ; .. "' ....... ·.: ... ; --,::;.--~ .. ~ .... :~ .. ~ ... -----------------------! 

--·-. -- ····-- ------=,,,..---------=~--------! 

~~-72:TJi.:~~:~·:.:;.ª:.:~~= ... =========::;=::===l 
Industrias Mtiya,S.A, 

-- ...... e::- ·.:- -
IHA-720911 

-.~; • ..-... ;;;.,7,T.¡;,~-;.;:-;,~•c~ ... ~ .. ~ ... ~.-~.~. -------------------1 
-~;;;;~~!_!E__!!_l?~te No. 2317 frac:c .. !.~ .. ~amlento Industrial San Nlcolas 

de Méx 1 co C:6cl•5 702'0 _cuaut 1t1 án 

'"'"•'"'""''""''µ"'""•"'•'U"'lo· ,..._,, • .,,.,, .. ,,..,, •• ,.,.,.,.,,,,,.o,<1•••••<1 
~ ......................... . 
t• ..... '""•'""'"'''"" "''' 911,.r ..... , .. ,.,.,. 
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1/·\l1.•1•'1\1 /\\ll'Altfl llll.1'1:1'•1Nl1 1.VU. r, 

INSTRUCTIVO PARA EL LLENADO 

l. ENCABlZADO 
!Estoidno1lo1anat1tll1ln1tlNti6nd1C1td11ol. 

11. REGISTRO Ot LA.IS) E)(PORlACION(ESI REALIZAOAlSI 
Al AMPARO OELPRESENlE C, V, O. 
Lo1d1101dat11colllm11H114y&19d1bs1ln•l~11por 
.i[•po11adn1osiR1p1nt11h1111Lqol. 

En UIO ÓI Qlll .. bpanlldo.r d•KOIUUU 'º' dllot 11hn,,1u 1 
... cotum1111 2, 3 V 4, ~º' lllta!V dt UPDlutiO!lll OCll.ÍDlllln., 
t1:nrt.ponded1l1101to1hlld1d111nlll'1tl U1nlllodedlthnco­
l11m11n. 

No po:id1fin r11ll111w upo1tac:fo1111 ail llllp.11• •.i p11•nl1 
c.v. o. d-.iuh di 11an1D111ido1 JO dlu nt~,.IH c•n1ado1 a 
p11tit d• la tic.ha 111 que M h11bl•11 .. h,lllel1 •P•ll.c:l6n 
lllh anliglia 11 lfllP•D MI p1t•nl1 C.V,O. 

[\(•port•do1 o:i.,l'lrpr1•nl1n\lll191',pod!•lnditM•ll•l10· 
1ld1d1d11111aiqu11101l1e11111'111hnp•11.::ionn•o1lt1io1"ll 
lmP••od11u1C.V.D. 

Númno P10¡11 ... o di' la Opar.c.lh ICnl11m111 ti //' 

~:::.~~::"·:;::::.~;:~·::.~:: ~,~;,~·:;r;~:•ta d1 

Ptd1rn1n1009ol1!1d1E1pon11;illnlColumnaJv31 
S1ano111i1l110111 ... ovt1ltcha11111con1ipond.t111dichMd..:.u-

Fr11tt1611Dtcl111d1!Colum11141 
C~··•lflonde!l 1 \1 11Kti6n 1r1nt1l1111 dt tonlormld" un 111 .. 
!1l1dl'llmp11l1IDQHftald111pOt1Kl6n. 

S1Hoyl11n11d1l-..i1111&/.nal IC11umn.!il 
011M1I "1n111te ll telloy hrm1 cl1lvi1IJ1&11iwl como ta111Un­
till d1 qur h1n1iliodoto1 d1•011no1ido1 po:i11l E.po11ad011n 
11uho:ij1,111lo11•1m11101d1\11d11PD1iuon11wiV1'n1n. 

V"o•F.o.a tColum1116I 
S111101111 ;,,.1111bl1men1111v1101l.b111 bo1do\F.D.B.I delas 
m"candHnpo111d11,Q111pod1¡striQJJtlodoftt1111fallftfac· 
tLll-c:i6n,i.tgolnlo11lrmino1d111111191. 

Valo1d1lahc~11 IColu111n171 
En ni• tolalmn1 MI •nDUd et YllOI dt fec:1UIL lk ,, nun:ancr1 
upoo..ta d• unlormid..t con 101 tiimlnos lk 911tn91 patadot 
lf.o.1 .. c.1.F .. C.f.F.A.S..1tc.1 

Tlpodl.DlwiAIC01u111ntll 
Sa an•~• el nombr1 di I• dNl1-11nl1qu1Mlec:111r6t1-..1hwde 

11 "'~""'~• 'f ... o pm•ln "''...;- t111i. '°' •1ri.s•it.1n­
tH. Noproc9dwlllf-c:1U1.c!ln911mo111d1f11slo• • 

firm1d1IE1po1t..tot lCal11mn191 
En llta col11111n1 ti bport..tor o ., Jhpr1Mnt11111 llfll .. nle­
rl., nomb1t co111plno y lifma, coino unn..,c\.9 •• h1bitf pr .. 
wnci.doet1Konotlm~lotdu.,,.,ovap1r..- .. d""'Ñqu1 
ul.n ... p1!1lasm«c:snc:ln. 

111. REütSlRO OELC.V.O. 
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Sdo y fltmu Au1111iledu 
En nu cuid10 ••sta"""8'lel Mlla 'f füm11111t6•af• di 11 In• 
lhuti6n•C1Uitoprtclii.n1nt11n11!1ll'lldllnt\11f1 .. 1111 
C..V.D. 

Ob•n-•1-L 
Saa...-.i.tnlo1c-taiia1qo11,...l11n,"11Mnt11ftl11 
.. partaclont1nlliilodn. 

MOTAS: 
El Eaporudor, al 1._¡1tr11 et e.V.O., JOdrl 1alir.i1•,'" \111111~ 
111d6n dt C1ldl111 qua lo 1~1m, tan!• ll~jH B tamo MSI nte .. 
111inp111dltflo111l111•portaclo111L 
Para• v•ld11 cllb.-in con-ulle yhr11111M1\111l111das•l1 
l11nlaid611daC1U1to, 

l11h11l1inou11li11ilasd1br•4n•"'•.,,.al111om1111ad1irltctulf 
ltliquldacibn. 

En el .,p11titod1 qo11t .. hol1• 81olitil.ldaor1g.inalm1nt1111i. 

~;'::.%:~1;;, d; ~~:~·~, r::~~~=~! .. c d~!;,~: .. '::t!i!'::: 
vo C.V.O. pan In upo•tacionu hh1nt11,.,. vinlld d1 q111 ll 
lll)m1111 d1ho1111no11da1n1!Cu1dro ldtl1cait111bnapod!6 
19fmadilir.adu. 
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ANEXO 25 

FORMULARIO DE DATOS GiNERALES fOME:X 
Cli.ttmprtn• 

Mamb•e ciwbn ,cttfl~• 11 tmp••U ;nl·ManT~ ot1nrl•t11d1tOnlat1¡;010l d~ fDM[X lllDUSTRIAS Ml\YA, S.A. S•;lu: JllMI\ 

-~ .-:: ..... ·~~-'::-:·:~~-·-;,·':{~~·~~~~~~°lJt~S~ii.;~~! ~;,._;55:_;,J.·1;. 

Att"d"' r""'-•J!ll r l\BFUCACIOI~. VEt!T A -y_ DlSlRIBUClotLD[._ f?HODUCJ.05.JJE......1.0CADOR.___ 

-~\LLE UOílH,: !fo. _2~1.7 1 R1\~C_._ H~!?· .. ~~~~ _tllCQ~.2._~AUTITLAt~. EDO. DE HE~_".._ _____ ---------< 
C1lle rnumtro PDlll1t1Dfta[nhd1d Cbd'lloPoual T1ltlo11a 

Ootn1uhop11n11auntlp11 , 

CALLE NORTE NO~ 2317 ,Fl\Acc;._1N!lGsAl{;lrtél!í:XS:.? :ooutJ.i(AN~ EóQ;._ K:x •. ' s7o2o':'i ;.:oo'.Ji811"\ 
C1U1 ' n~mlrO Pabl1ul111 o hbolld Cfl.d~o Po1t1I hltlo110 

::::.::.: ... · .. : ... 
-------- ------ ·--------~ 

.....,.. !;~"'--

1uh~11uom1lrlt1111t 

¡UD 

------· ---·----------

1'11nt•JU\nprodwcln1poy1bltspo1fOM()(. 

Homl11td1tProd1100 

JAOOtl OE TOCADOR_" ZA!llLAJll','t'.A!!.-
2.· ____ _ 

l._ - - ·------------

··--··--------------

§ ' 

-

----------.-

C1pi11111 .. 11uno 

'!ll!mW'!i'?'"P .,..,,Y. 
¡tí! 

u .. Pnrocif1I 

Domicilio 

--------· - ---- --------------------_______ _, 
---------------

~-f>'~!! 
~!1.~~!-f 
Imí'!~2:'ff.d 

~~13::3 
~>li~ 
~~ 

&..~:-:-+il 

~ 
~;r;.:mr 

~¡~,~~ 

"G.l.M 

ij[jyº: 
¡¡::.<;, 

f¿\j: 
~~H 
Wíi! 

' :Jilf.& 

~· 
~ 
¡.;o;:.3 

1:; 1000 o_o_q.._o_r~1 ____ _ 

••lllÚlldbl.111\_~-----------

No111 

"1ncuadtnaconour11.nhcll1rl11fCMEX 

.. ," prod11cta1d111p,oruc16.n con bln 1 ll111nf1d1l11111111u1011u11tl de uportl(.>611f1n ""1t1111t1b.nd1 ""po111c1onucon hu 1 l1 unl1 d1I unpvnla 
g1n1111d1.mp111l1t1011. 
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CONTENIDO NACIONAL EN EL COSTO DIRECTO DE FABRICACION 
PRODUCTO: JABON PARA TOCADOR MARCA "ZABILA-MAYA" 

ANEX026 

~~~~~s:,:~~~~~~IN~:;,~l~~ST~A~R~:..:=S~MA;:..:..:Y~A~.S~Ac::....~~~~~~~~~~F~E~C~HA~:-M-A-Y-0~2~.-,-9ZA~~~~~~~~~~~~~~~~ 
(v.g. pesos por tonelada; ele.) 

CONCEPTO 
(Conforme a la Circular No.1740'72 del Banco de Méx5co) De origen nacional 

a) Meterlas primas y anlculos semltermlnados o tennl· 
nedos Integrantes del producto resultante de la lrans· 
formación, pueslos en fébrica; 

b ) Combustibles y otros materiales necesarios para la 
transrormaclón, 11mblan puestos en fébrlca¡ 

e) Energfa directamente utlllzada en la transformación; 

d) Salarlo y damés prestaciones derivadas de los contratos 
dB trabaJo de los obreros qua Intervienen dlrectamenle 
en la producción, y · 

e) Depreciación da maquinaria y equipos, asl oomo la 
amonlzacl6n da con1trucclonea e lnstEllacfones. Este 
ultimo concepto en ningún caso deberé exceder del 
10% del total de los renglones a),b),c) y d), an,terl· 
ores. 

TOTAL 

104,000 

4,000 

3,000 

8,000 

'"ººº 
A $ 130,000 

Grado de lnlegraclón nacional -..A.!..lQQ.: 130.000 X 100-
C 130,000. 

Doy mi conformidad para que este cálculo pueda ser 
verificado por aJguna de las Instituciones de Crédito 

Mexicanas y/o Banco de Méx5co 

EL FABRICANTE 
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Oe origen extmajero 1'.0TAL 

$ 104,000 

$ $ 4,000 

$ 3,000 

$ 8,000 

$ 11,000 

9$ c s130,ooo 

100 

CCNOCIMIENTO DE FIRMA DE 
LA INSTITUCION 



CONCLUSIONES. 

El desarrollo de este trabajo sirvió para conocer el manejo de las Cartas do Crltdito 
como una herramienta linanclera, ya que a través de su establoclmionto es posible 
obtener créditos ya sea para la compra o venta de bienes. productos y/o servicios ; 
lo cual en la actuatrdad, es prioritario para cualquier emprosa. 

Desde el punto de vista comprador la empresa tiene la von1aja de adquirir los 
Insumos necesarios para la elaboración de sus productos y asl mojorar la calldad de 
éstos para poder cubrir su mercado nacional y abarcar nuovos horlzonlos 
lntemadonales; desde el punto de vista exportador; la empresa tendrá mas ventajas 
aún, ya que sus ventas son al contado y el banco será el responsable del 
linanclamlento, además do contribuir al desarrollo de terceras personas 
(exportadores Indirectos): mediante las Cartas de Crédllo Domésticas. 

La aegurktad que ofrecen las Cartas de Crédito al lacllllar las operaciones do 
compra-venta es un aUclente para las empresas, ya que eliminan riesgos de pagos al 
realizarse a través do una Institución bancaria, además do Invertir tiempos y coatos 
Innecesarios. 

Al mostrar las Cartas do Crédito como un Instrumento financiero destinado a 
Incrementar las exportaciones y mejorar los programas de desarrollo económico y 
social, tanlo en el financiamiento como en una lnsuumonlaclón administrativa 
adecuada que logre un rluJo expedito en las oporaciones comerciales ln!ernacionales. 

A lo largo do éslo caso práctico ae pudo constatar que las Cartas do Crédito cumplen 
una luncl6n fundamental en el desarrollo del pals, olorgando llnanclamlonto a los 
sectores productivos y sociales mas Importantes para la oconomla. 

Como último os conveniente ser.alar la vantaja que puodo tenor el estudiante de la 
carrora al conocer el tráml1e y manejo do éstos documentos. 
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